
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=tq9pAAAAcAAJ&hl=nl
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UITBREIDING

- van het -

S & M L 0 • W4 0

In zeven verſcheidene gezangen -

afgedeeld

Jo H A N d' O. U T R E 1 N
Zeelander.

Te L E E U w A R D e N,

Bi Karst TJALLIN gs, drukker en boukverkoos

per, in de groote Hoogſtraat, bi de Brol, in
de vergulde drukkeri, M DC LXXXII.
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- - Ps. xlv.

«SMijn Herte geevt een goede

reden op, Ikzegge minegedig

ten van een Koning. -

S EN E C A Ep: cnz.

SENSUS NOSTROS CLARIORES CARMINIS

ARCTA NECESSITAS EFFICIT. EADEM.

NEGLIGENTIUS AUDIUNTUR, MINUS

QUE PERCUTIUNT, QUAMDIU SOLUTA

ORATIONE DICUN : UBI ACCESSE

RE NUMERI , ET EGREGIUM SENSUM

ADSTRINXERE CERTI PEDES, EADEM

ILLA SENTENTIA VELUT LACERTO EX

CUSSA TORQUETUR.
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Aan de Deugdbegaavde en Wéérga
looze Vrouw -

M E W R o U W -

KoRNELIE VETH

Waarde Eg genóót vanden Hoogge-

leerden en Agtbaren Heer

De H E e R

JOHANvan der WAEYEN

Hoofdleeraar der H.Godgeleerdheid en Hoog

ſchoolprediker tot Franeker. Mitsgaders Geheime

Raad van zine Vorſtelike Doorlugtigheid Henrik

Kazimir Vorſt van Naſzau enz.

zege IJn Zangheldinne zouw haar niewgeboren

K! vrugt - - -

Nauw 't werrelds ligt doen zien, of reden

2) om bedugt -

) Te wezen, deedzig op, wie 't in haarmoe

- derermen s . - - - -

Voor laſtertongen mogt handhaven en beſchermen.

De werreld droug 'er geen, alsU, Gedugte Vrouw,

Aan wien ik 't momberſchap gewilliger offeren zouw;

Hoewel 't met regt mag uwvergode luiſterſchinen

Tenate raken: gi zijt hoogerroum, dan mine

Gedigten waardig, want géén vlugge Fenikspen , ,

Dehoegrootheidvan uw deugd#wijsheid#
, - - - 2, , Nlaag



O P D R A G T.

Maaruwezedigheid bi elk zoodier geprezen,

Die 't lage niet verfoeit, doet mi vriborſtig wezen,

En offeren u dit werk met diepe eerbiedigheid,

Uw naam bevri het van het biten van de nijd.

U, Vrouw Ko R N E L I E, die 'talderéérſte poogen

Hebt in mijn ziel verwekt, en 'sDigters wil gebogen,

Om 't puik der liederen op Nederduitſe klank

De wijſte Koning na te kwelen. Grooter dank

Hebt gi verdiend, indien het iemand mogt toelachchen;

Uw porring wiſt dit werk mijn lóómheid af te prachchen.

U, Groote Vrouw, aan wiens voorvaderen 't Vaderland

Vooreewig is verpligt, en nog laurieren plant.

Dien ouwden ſtamboom die een reeks van ſchoone loten

Ten dienſt van Jezus Kerk en Neêrland heeft geſchoten,

Wier luiſter eewig bi de dankb're nazaad leevt.

Uw VaderJAK oB hen voorbi in gloriſtreevt,

Zoo hóóg de ſeder boven 't moeskruidbeurt haar kruinen: .

Defaam zal eewiglijkluidskeels zijn roumbazuinen,r

Die JA K o B, zuil van ſtaat,de króón van 't Neêrlands hov

# zwaneveêr verdrinkt in al te ruimen ſtof,

Indien zi voor had al zijn deugden af te malen,

Hetzihi 't heilig regt in evenredige ſchalen

Te wikken plag, en ongekreukt het vonnis veld',

Noitom den tuin geleid door óógverblindend geld.

Duskon de elendige weêw en vaderlooze weezen

Hi tot een vader en tot een Beſchermhéér wezen.

Het zi als Atlas hi opzine ſchoften torſt?

't Bouwvallig vaderland, door oorlogsbloedbemorſt?

En 't brooze ſchip, wannéér 't nauw duimbréédboven 't

zinken - -

Tebaat had, veiligde en behoedde voor 't verdrinken.

De Middelborger wijt hem 't welzijn van zijn ſtad,

Datze éértijds weliger dan in deze ééw bezat.

Geen kleine reden mijn gedigt u op tedragen.

Maar't geen mi nadertreft: wannéér ik zal gewagen

Van vanderWAEY EN uw Gemaal, ſchiet ver te kort

" Mijn -

'-w

-



7. O P D R A G T".

Mijn ſtamerende mond: zijn luiſter nimmer word

Van menſchen g'evenaard door eene tóón van klanken,

'kZwijg hier hoe#hem Middelborg moet danken

Voorzijn getrouwen dienſten Goddelike léér,

Daarmenig nog na ſnakt, Het heeft den Opperhéér

Behaagt tot hooger dienſt en lot hem te bewaren.

Nu léért in Vriesland Hi zijn iverige ſcharen

De woorden Gods, het zioples-ofpredikſtoel.

Gelukkige als ik ben ! éénivervuur gevoel

'k Ontvlammen in mijn borſt, om over mijn gelukken

Tejuichen, en met monden pen die uit te drukken,

Dat ik mag dagelijksgeketend aan zijn mond

En Goddelike tong, beveſtigd in den grond

Der waarheid worden, en uit gulle borſtefleszen

Magzagten minen dorſt, en mine léérzugt leszen,

En 's Koningsgangen in zijn Kerk, zijn heiligdom

Na wandelen. Ik ſta voorzine wijsheid ſtom,

En konde ik, ik verhiev die boven de hóógſte wolken,

Wenik ter predikſtoel hem vaardighóór vertolken

In tweederleije taal het ouwden niew verbond.

Eén afgerigter ſchagt betrouw vri aan de mond

Der ſchelle faam, om door de wolken om te dragen

Zijn iver en zijn trouw in Vrieſland te onderſchragen,

at eewigtzinen naam: Hiſtreevt de bitſe nijd

Zeeghaftig ver voor bi, hoewel ziknort en bijt.

elukkige# van deze Zonder werreld

QEdelmoedig hert zoo ruim met deugd beperreld,

OMannelike ziel in eene# ' -

Zoo fier, zoo edel, met verwijvdheid niet bemorſt!

NXºiekent zig waardig om uw glorie uit te donderen?(ren,

Wiezouw, Gedugte Vrouw, om Uzig niet verwonde

Diezoo veel gaven ziet ten hemelafgedaald
In eene ziel.# daar het klimmendzonrad praalt,

Tot daarhet neërduikt, vind men géén die u geliken,
Niet“# , wiens luiſter voor uw# niet moet ſtri

Ils - - - - -
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O P D R- Ar G - T';

De wijsheid is uw ſchat, daar wroet gi daaglijks om,

Die haalt ge uit levende, en uit doode, die ſchóón ſtom,

Uw weetzugt voeden en ontknoopen hare orakelen,

En ſtofverſchaffen om één ketenwerk te ſchakelen

Van alle wetenſchap. Watſchrivers Nederland

OfBrit ofFransman kent, die ſlijt uw wize hand, -

Dieve:, zijnze het waard, in merg en bloed veran

CfC1 : -

Dusword uw Heldenziel door kennis opgeſchranderd

Van Godgeléérdheid, en Natuurkunde, en wat méér

Strekt aan leesgierig brein tot luiſteren tot éér, -

Van Ouwdheid, werreldlike en Kerklike geſchigten.

Dan ſpitſt ge uw zwaneveêr en voorremt rijmgedigten

Ofkruipt# ſchrivten door van Huigens of van Hoofd

DieLetterhelden in de Digtkunſt opgeſtoovd. -

Mijnz#mfroumtzig, dat ze uw ooren oit mogtſtree

Ien,

En wierd van u verwekt om op haar wijste kwelen

Een maatgezang, ſchóón van geringe ſtofen aard.

Mijn ſpeeltuig lag met rag beweven en ontſnaard,

En 't was miernſt, mijn veêr in Vrieſland te doen ruſten,

't En waar 't mi had gelukt te konnen u verluſten

Door mijn gezangen. Aan wien zouw ik mijn gedigt

Opofferen dan door wiensbelieven 't is geſtigt?

Ik zwijg van uwe deugd nog verderop te halen,

Op dat mijn teeder oog door al te ruime ſtralen,

Niet word bemagtigd. 'k Zal ſlegts eeuwigmi verpligt

Bekennen, zoo lang ik hetglanszig zonneligt

Beſchouwen zal, dat ik magbi de gunſtelingen

Geteld zijn van u beid'. Géén tijd kan miontwringen

De nageheugenis der vaakgenoten gunſt,

Nooitop te tellen, nooit te malen door de kunſt.

Eérzouw de zonneglans zijn gulden ſtraal ontberen,

Eér zouw in zomertijd de vloed in ijs verkeeren,

Eér vadze ondankbaarheid bimi geherbergd werd.

Zie hier één prouvſtuk van mijn toegenegen hert, E
- w , - - en



- O p D R A G T.

Eén hert bezwangerd en met pligten overladen;

Dat offert u, dat draagt uopzijn digtſieraden.

Aanvaard, Gedugte Vrouw, met gunſtig óóg mijn givt,
Mijn krºegpel maatgezang, mijn# en ſchrivt.

Het lied der liederen, wiens héérlijkheid verdooven

Alle andere zangen kan, en verre ſtreevt te boven.

Deſtof is waardig voor uwaandagt, hier ziet gi
De Kerk van 't niew verbond in eene ſchilderi

Door Davids zoon geſchetſt, en onder de Perſoonen

Van BRUID en BRUIDEGoM en DoGTEREN vertoonen.

Hierziet gide Ouwde Kerk na haren Bruidegom

Reikhalzen, biddende : Mijn aderlievſte, kom,

Vertoon u óógaan óóg, en kus mi met uw lippen,

Want honigzéém wijkt voor de zoetheid van de tippen

Der Goddelike mond. Hier zietge haar vrolijk zijn

' Om die# gunſt, en midden in het plein

Van 't Heidendomgevoerd; gi ziet de Kruisgezanten

De werreld overen en Jezusſtandaart planten.

Maar deze vrolijkheid verandert ſtraks indruk,
Terwijl de Kerk gevoelt het dwingelandſejuk, •

Terwijl de roode draak ſpouwt agter haar rivieren

Van zwarigheën, terwijl als havikken en gieren

Tien Roomſe Keizers en haar aanhang rotten ſaam

Tot het verdelgen van den Chriſteliken naam.

Men zag de róók toen van verbrande liken walmen

Alszuilen Hemelwaarts, men hóórde 't zwerk weêrgal

men -

Van 't bitter ſchrejen en erbarmelijk getraan,

Door 't ſchendig woeden, mééſt van Diokletiaan.

O trouwe harten, die u lijdſaain hebt gedragen

En uitgeſtaan één ſmert en rampen van tien dagen !

Maar weder zietge hoe uit de duiſternis het ligt

Word voortgetééld, gi ziet hoe héél de wereld zwigt

VoorJ#ijk ſtav, en men de Heidens brengt op péér

en

In 's Heilands Kerk, en ſlaat tot zikkelen dezwéérden.
S- - * 4 Terwie



O P D R A G T.

Terwile Chlorusen de Groote Konſtantijn

De Kerk tot vaders en tot voedſterheeren zijn,

Daar ziet giJezus na zijn beemden heen getreden,

En plukken verſe vrugt. Giziet zijn Schoone vrede

Erlangen in zijn ſchóód; Hidróógt haar leede traan,

Tejammer weêr verwekt door ſnooden Juliaan.

Daarna kruipt héérſzugtin, men ziet verheven troon
InCn

Oprigten : Chriſtusword geſteken na de kroone:

Den tempel werd vervuld met róók : Het regtekruid

Van 't# wierd verſtikt. Hier ziet gi weêr de

TU11

Verlegen ſukkelen, en na haar Lievſte vragen -

AanSalems Dogt'ren, ofze ook hoorden hem gewagen.

Zi word gevonden van de wagters op de muur,

Die ſlaan, die nemen haar den ſleujeraf, zoo duur -

Bi haargeſchat, die ſmert', dit maakte hare oogenbron
nen -

Van tranen. Nog vertóónt ze haar glinſterend als één

Zonne ,

In 't midden van die nagt, gelijk de dageraad

Die héérlijk flonkert éér deZon in 't Zuiden ſtaat.

Hoekon des Bruigoms hert in lievde niet ontvonken

Omdeze heldenmoed ? Hi is van minne dronken,

Hiſchatert luidskeels uit de gadelooze ſchóónt

#Vorſtendogter, die zig luiſterrijk vertóónt.

n wilden Pallémbóóm, verwaten en verheven

Door idele waan haar zelvs niet overwonnen geven,

Kéért Sulamithe weerna Jezus, op deesſtem:

Sta op, mijn volk, ga uit, ga uit Jeruzalem:

't Valtaangenamerop de dorpen te vernagten

Enop de wijngaardberg de druiven te verwagten,

Ofreuk van Dildaim te rieken, dan de ſtad

Tebouwen, daar éérlang het Bééſt zijn zetel had.

En, mogt één nare nagt van rampen haar ontmoeten;

Ziwentelt nederigzig nederaan de voeten D

- - - es
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o P D R A G T.

Desgrooten Konings, daar zi veiliglijk op leunt,

In zijn omhelzing ziggéén zwarigheid bekreunt. . .

Tot dat de Kerk ééns worde in Héérlijkheid verheven,

Wen 't Antichriſtendom ter hellen neêrgedreven

Ontzenuwd ligt en dóód, wen'tkleine zuſterken

Datnoggeen borſten heeft, de Jood en Heidenen

Verzameld worden, en haar héérlijkheid inbringen

In Sion, gehóórt de Bruid al huppelende zingen

En wenſchen : kom mijn liev, kom haaſt , wees alséén

- hert,

Op dat op de aarduw Kerk volkomen héérlijk werd!

at# ziet ieder niet uitblinken,

Wannéérhet Hoogelied onsſtofgeevtom te dinken

Aan deze waarheên, aan 't beſtuur van Godes Kerk

Door alle tiden heên : Oonnavolgbaar werk

Der wijſte Salomo, die tóónt hoe kuiſze minne

Van Bruidegom en Bruid afſchildert voor de zinnen

Die ongeveinsde lievd die Jezus eewiglijk . - '

Ontrent de zine voed; dat 't aardſe huwelijk. . .

Het gééſtlike verbeeld, dat de geſchape dingen .

HunMaker luiſteren een eewige gloortoebringen; .

Dat dit het eind is van de ſchepping, dat het al ,

Ter héérlijkheid van 't rijk des Heilands ſtrekken zat. "

Wat Godvergeten menſch zouw dronken en verwate

Aanzine togten hier den vollen tóóm los laten . . .

En aan zijn hert, één neſt van veel begéérlijkheên

Dees gouwden ſtoffe tot aankweekinge beſteën -

Van verder Godlóósheid: wienzouwden deze ſchatten

Eén handhaav geven om tot luſten uit te ſpatten ?

En dus veranderen Godineenen belial !

Het hair rijſt mi te berg, als ikme erinneren zal

De ſtraf van zulk één die de Goddelike woorden

Na's duivelszin verdraait, en ſtrekken doet tot koorden

Van Ongebondenheid. Het Euangelium

De Joden ergerde, en denGriekwas dwaasheid, om

't Vooroordéél dat haar beide zielen had verovert : : :

- * 5 Maar



O P D R A G T.

Maarzouw men ſlimmer dan bezeten en betooverd

Misvormen Godeswoord in één onkuiszen zin

En in ontugtigheid die Goddelike min! -

Miijſt':#" , Ik ſchrik voor zulker menſchen oor

5.

Dit nogtans ſpreken widen Joden niet tot voordéél

En laffe herten, alsof 't ongeoorloft was

Dat één opregte ziel dit lied der liederen las.

Néén, dit zouw weder uit één kwade grondſlag ſpruiten.

Is 't dus, wat reden had de Godheid om het buiten

Deſchakel van zijn woord niet uit te ſtooten, maar 2

Te geven dat het voor zijn Kerk tot tróóſting waar ?

Al wat geſchreven is, tot ſtigting is geſchreven,

't Strekt de uitverkorene tot één levensreukten leven

Hoe w:'t# kwade één reuk des dóóds ſtrekt tot den

OOCd, -

Den reine is allesrein : dit koſtelike kleinóód

Na zijn waardi geſchat, verſpreidaan alle kanten

Zijn luiſterrike# en gloort als diamanten

In gloejend gouwd bevat, 't verovert ziel en zin

En noopt één heilig hert totongekreukte min. | |

Hier vind giſtofvan vreugd , hier vind ge albaſterfleszen

Om de hongerige ziel met vrugtbaarzapte leszen

En overſtelpen met één invloed van genaad.

Dankzi den Hemel die ons dit Juwéél toeſtaat!

En luſt het uwe ziel in ruimerzee te weiden;

Mijn zangnimfweigert niet zig verder uit te breiden

In andere zangen: Dan in MozesTeſtament

Alwaar na 't leven word het noodlot uitgeprent

Van de ouwde en niewe Kerk, daar Jeſchurun verweten

Word zine ondankbaarheid : Hi had, oſchand! ver

eten

Denro:# van zijn heil, dewelk hem had gebaard

En uitgekipt uit al de volkeren der aard.

Hi had hem heên gevoerd door dorſtige woeſtinen,

En wen haarziel van dorſt en honger raakte aan't kwinen,
- W Gedrenkt



O P D R A G. T. -

Gedrenkt met water en geſpijſt met hemelbróód. -

Maar wat één overvloed ontvangen ze in haar ſchóód .

Van vettigheden, wijlzi de Heidenen verbanden

Enbleven aan 't bezit der vrugtbre Kanaanslanden ?

Daar zoo veel * ZEGEN te genieten ſtond op ſtond,

TorSalomons tiden toe : daar wederom haar zond

Eén welverdiende VLoUK zig op den hals te halen,

Dat ze uit haar land geſchokt in viandlike palen

Omſukkelen. DatGod hen daarBEKREREN laat

En WEêRvERGADERT en herſtelt in haren ſtaat,

Daarhiopniewsaan haar tóónt zijn WELDADIGHEDEN

En doet VERMééRDEREN MééR DAN HAAR VADERs

deden,

Dit maakte oneindiglijkgants Iſraël verpligt.

Dan nog den rotsſtéén van haar heil in 't aangezigt -

Te ſmaën, onſchuldig aan 't vervloukte kruis te hangen;

Niet méér van God maar van de Roomers heul te ont

vangen,

Dat was één ſnoode en één vervloukte ondankbaarheid. -

En waardig 'toordéél dat den Hemel haar opleid'.

Terwijl haar ſtad en Kerk, één ſtofom op te brallen,

Istommelinksen op één dagh ter neergevallen,

Wannéér door Titushand, den Joodſen luiſterſtreek,

Na 'tbreken van 't f verbond verſterkt die eene week.

Maar 't zijn géén Joden ſlegs die tegen Godzig kanten.

Gi ziet de Roomers, daar elk één kruisgezanten

Wel duizend overmande en drong tot het gelóóv,

De Kerk vervolgen en nog bliven blinden dóóv.

Engaven ze haaral in geveinſtheid overwonnen;

Haaſt word die voorgeglansbezwallekt en geſchonnên

Terwijl één wijnſtokword in Jezus Kerk geplant,

Uit Sodomsakker die vergivtigt vrugten#

Tot dat de Almogende zijn glinſterend zwéérd zal wet

UCIl -

En zijn gevréésde vuiſt zig tengerigte zetten.

* Zie Deut: xxx: 1-5. + Zie Dan Ix: 27,

Dan
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T. Dan ſchoeiik weder op één andere lééſt mijn tóón

En volgeMozes na in 't vlegten van één króón

Voor die zoo wonderlike en Goddelike zege,

WijlJakobservdéél in het roode meer geſtegen

In deongebaande vloed één ruimen doorgang vind,

Daar Koning Farao met al zijn heir#

En ligt verzopen diep in de ongeſtuime baren,

Een ſtof voorMozesen voor Mirjam om te paren

Haarſchelle kelen en Gods roum te brallen uit.

Dan ſlóóvt haar kragten af mijn teedere en zwakke luit

Op één der edelſte van Davids harpgezangen,

Daar Jezus zullende zijn Godlijk rijk aanvangen,

Wordingehuldigd van zijn Vader op den tróón,

Terwijl hi hem erkent alsééngeboren Zoon.

Zoodat vergeevszig al de volkeren vergaêrden,

En ſtormden op zijn rijk met dolken en met paarden.

Hilacht, hiſchatert met hun roukelóósbeſtaan.

Luſt het uw wijsheid uw gedagt te laten gaan

Op 't eeuwig Teſtament, op 't raadbeſluit van vrede,

Dat kabinet, die bron van alle zaligheden,

aar vindmijn Zangheldin óók overrike ſtof -

Tot het verbreiden der Drieenige Godheids lov.

Heb ik, GedugteVrouw, opal te lage toonen

Dit nagezongen, laat uw goedheid mi verſchoonen

in minepooging niet verſmaden; het gewigt

Der Goddelijke ſtofgeevt huiſter aan mijn digt.

Uw naam# het werk voorbitſe laſtermonden -

Die wat van haar nietkomt, ligt hekelden en ſchonden,

Die oit bedilden en beſchimpten wat haar dagt,

Bizonder vrugten van een alte jonge ſchagt.

Uw luiſter zal 't gedigt éérbiedigheid toebringen

En zal de laſteraars 't gebitten mond en wringen.

Gelijkwannéér één troup gemengeld onder één

Van 't kitteloorig grauw geraakt isop de béén

En haretongeſchend opiemand, of met ſteenen

Hem woedend toedreigt te verbrizelenzinebesme: di

* * * IlCllen
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Indien er dan één ouwd, godvrugtig, ſtatig man

Zig opdoet; iderhouwdzig ſtil zoo veel hi## y

En ſchaamt zigzelven te vergripen onder 't ooge

Desmansvan aanzien en van naam ; niet één zal ogen

Temompelen, zohiwenkt met zine handom ſtilt. " .

Zoo, Gadelooze Vrouw, nu gibeſchermen wilt

Mijn rijmgedigt; indien het iemand zouw veragten,

.

Hizal voor 't ſchimpen, omzoogroote naam, zig wag
UCIl,

Wie dien zig niet bekreunt, die laak mijn jongheid vri,

Ik ſteur mi zelven niet aan drieſte ſpotterni;

Een léérling ſchoeit zijn digt niet op volmaakte lééſten,

Mijn rouwheid evenaart géén langervaren gééſten

In vloed van woorden en uitmuntenheid der kunſt.

Wat blijvt er overig, dan mi zelven in de gunſt

Van uw Gemaal enU op te offeren, en zegen

Toe te hopen, die ukom ten ſtardakafgeſtegen.

Üwbeide krôôſten, die gidagh en nagt met vlijt

Te fatſoeneren póógt, en de Hemelgod# 3 ,

Die doe# gaan in uwe voetenſtappen, -

Hidoe van kindsbéén die, als u, de weg betrappen

Der onverlepte deugd, die ſprankels die men werd

Ontwaar, die voede hien verméérderze in haar hert.

Leev lang, gezegende, ten beſt vanLand en Kerke,

Om vrome herten te onderſchoren en te ſterken.

Zoo ziet ge u ééwig één gedenkzuil opgerigt. -

Ik"# eind, Mevrouw, van de opdragt van mijn

1gt. .

Hooggeaste Mevrouw

U E. Alderverpligtſte en Bereid

willigſte Dienaar.

J O H A N d'O U T RE I N.

# rgår.
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den Godvrugtigen en Waarheidlievenden'

L E Z E RU

S Oit ben ik minder ledig, zeide een van de

YEA) Ouwden , als wanneer ik ledig ben. En

AR) het is prijszelijk# Uitſtekendſte der

Redenaren, dat, indien men inzine bezig

SR)N) heid het gemeen zoukt voorderlijk te wezen,

men het zelve ook in de ledigheid betragte. Het heeft

den Beſtuurder van Allesbehaagt, mi af te zonderen tot

het onderzouken van zijn Goddelike verborgenheden,tot

de H. Godgeleerdheid, en miſſchien om een werktuig te

wezen in zine hand, tot de verkondiging van het Euan

gelium, enzineKerk na mine mate te dienen. Een be

roup, tegen wiens heerlijkheid, mijnsbedunkens, geene

ſchatten op te wegen zijn. Terwijl ik daar toe mine

, kragten in ſpan, dat ik totzoo hoogwigtig werk mogte

te ziner tijd# worden, en mizelvsin de wijsbe

geerte# -

uitſlooven geduurig in de ernſtigste boukouffeningen, of

daar word ſomtijds wel vereiſt een ledige uur, om de

geeſten te verkwikken en eenige uitſpanningen te verlee

nen. Omzoodanige uren evenwel niet vrugtelooste be

ſteden, heeft minuen dan de luſt, en aanporringe van an

dere, gedreven, om mi in de Digtkunſt na mijn klein ver

mogen te ouffenen. En geen waardiger ſtofkon mi oit

in den zin ſchieten, dan de Heilige liederen uit te brei

den. Hiertoe heeft mi tot een onderwerp verſtrekt,

over een geruimen tijd, het lied van Mozes in zijn vijv

de bouk, het twee endertigſte hoofdſtuk. En ſchoon het

ering en een vouwdig is, heb ik evenwel beſpeurd dat

# van vele die het gezien hebben, met geen ongenou

gen is gelezen. Daarna is mi ter hand gekomen#
" " . - OIIG

eilige talen ouffen, kan men zigzoo zeer niet
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korte verklaring over het Hoogelied van Salomo, opge

ſteld door een# ouffend# , wienswijsheid groo

telijks mi geagt is; Ende#zijnde, om volgens die

gronden, het Hoogelied opzangrijm te ſtellen, ten ge
OpZ

- valle van iemand, aan# ik allesja, mi zelven ver

ſchuldigd ben, heb ik het zonder aarzelen toegeſtemt.

En het was halv voltrokken, eer ik de minſte gedagte

gemaakt heb, om het zelve de drukperste bevelen. Dogh

na dat vele een deel daarvan gezien hadden, ben ik dik

wijls daartoe aangepord, en heb het eindelijk toegeſtaan,

dewijl ik zag dat het miſſchien niet geheel vrugteloos bi

vele wezen zouwde. Buiten twifel zal het u vreemd dun

ken, dat een, die nog het twintigſte jaar van zijn ouwder

dom niet is voor bigetreden, zig verſtouwt om in het ligt

tekomen, en het oordeel van alle menſchen te onder

werpen. Waarlijk,indien ik het agterhouwden zouw door

vreeze van ſchimpers, het zouwnoit dusverre gekomen

zijn. Menkan elk niet behagen. Het zal miſoonsge

noug zijn, indien er eenige door geſtigt worden, want

nietanders is mijn# in dezen geweeſt. Is hetzoo

danig, dat het overal niet op het netſte en nauwkeurigſte

geſteld is, dat bid ik dat mine jongheid mag toegegeven

worden. Ik heb zoozeer op de nettigheid van de vaar

zen niet gelet , als wel, om de zin op het naaſte en op het

kortſte uit te drukken, waar door het ſomtijds gebeurd,

dat 'er wat duiſterheid in is : want -

-Brevis eſſe Laboro,

Obſcurus fio

Terwijt men poogt te ſchriven kort, -

Gebeurd het datmen duiſter word. ,

En om het min verdrietig voor den zanger te doen zijn,

heb ikhet afgedeeld in zeven onderſcheidene toonen, vol

gens de zeven tiden van het N. T. zoo ontrent als die bi

de
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de Heeren Coccejus en Groenewegen afgedeeld zijn:

Enniemandbehouvtzig daar aan te ſtooten, dat de eene

omtrek van tijd langer is dan de andere, of ook dat zi in

malkanderen ſmelten, zoo dat in de voorgaande dikwijls

gevonden word, een deel van de volgende, of in de vol- -

gende een deel van de voorgaande, ant dat is door

gaans de gewoonte zelvs van GodsGeeſt in de voorzeg

gingen. -

i zult ook in het gedigt hier en daar wel zaken ont

moeten, die UE. dunken zullen niet uit het Hooge

liedzelvs te vloejen. Ik beken geern dat ik nu en d

wel een uitdrukking , en wat meer ofmin daarbi doe

(alsanders op het ſtrengſte zouwde vereiſt worden) om

het verste vullen, of het rijm te vinden : Want het luſte

mi niet, mijn koſtelike tijd te verſpillen, met gedurig te

ſchriven en weder uit te ſchrabben, ofeen vierdendeel van

een uur over een vers te zitten aan de nagel biten.

Egter is het niet al gedrongen, dat onsin den eerſten op

ſlag dus toeſchijnt. Die de uitlegging die ik gebruikt heb,

of de Heer Coccejus of de Heer## en over 't

Hooglied vergelijkt, zouw meerder klaarheid krigen, en

bevinden dat er weinig of niets in mijn werkje is dat uit

hare ſchrivten niet getrokken zi. Want iets nieuwsin de

verklaring uitgevonden te hebben, vermeet ik migeen

ſins, nog is ook mijn oogwit geweeſt : Maar enkelijk de

voetſtappen van deze geleerdeMannen na te wandelen.

Derhalven ſchame ik mi niet te bekennen dat ik van de

verklaring van alle de bizonderheden niet ten volſten

overtuigd ben,# verkoopzeu voor wiskonſtige be

toogingen : maar dat dunkt mi dat klaar is, dat in 't ge

meen,het Hooglied een verbeelding van de Kerk van 't

N.T. is. Dat is vanandere uitvoeriglijk bewezen. DeJo

denzelve zeggen : * het tweede vers Hi kuſze mi met de

kuſze zines monds, zal nu niet geſchieden, maar daarna

volgens Jer.xxxi: 31-33. Dit deelen wi nu in zeventi

# VidRain: Pug: Fidei in motie Voiſini p. 1 à 3 d

- , - - - - en
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den, niet dat wi die zeven tiden uit het Hoogeliedbewi

zen, maar dewijl Gods Geeſt in de openbaring van Jo

hannes ons voorgaat, in de dagen van 't N.T. in zeven

tiden te bepalen, vinden wi ons genoodſaakt om mede

dat getal overal in de voorzeggingen die van de gantſen

ſtaat van het N. T. ſpreken, te onderhouwden en volgens

het zelve onze gedagten te leiden. -

Van het# tot aan het einde ben ik wat wijdloo

iger dan te voren, het welk uit deze oorzaken voort

## ten eerſten, om dat ik te voren noit gedagt had

om het in het ligt te geven : ten anderen, omdat de ver

klaring in het begin ligter valt dan op het einde. En ten

derden dat dikwijls in een vers de zaken van een gerui

men tijd worden voorgeſteld. Bi voorbeeld C, vi: 1o.

daarin een vers word voorgeſteld bi na de gantſe ſtaat van
de Kerk onder het Pausdom. - - w

Miſſchien zal u op zommige plaatſen zoo goeden

ſamenhang niet ſchinen te wezen als op andere, ook een

ongelijkheid in de manier van digten zelvs , waar van

de oorzaak is, dat ik zelden eenige uren agter malkander'

daaraan beſteed heb, en ſomtijds wel 2 of3 maanden ver

loopen zijn, zonder een woord daar aan geſchreven te

#" . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ik kan evenwel niet voorbijgaan, ofmoet, eer ik ſluit,

nog een woordje bivougen van het ſpellen,dat in dit werk

je bimigebruikelijk is, dewijl er geene ontbreken die er

zig aan ſtooten; ja eenige zoo ver door hare van jongs

, op ingezogene gewoonte, vervoerd worden, dat zi liever

een gantſch gedigt, al was het wel gemaakt, verwerpen

zouwden, dan zoodanig de letteren geboukſtaavdzien.

Niemand behouvtzig in te beelden dat ik mi hier vermeet

anderen de aard van de nederduitſe ſpelling te leeren,

nog minder, dat ik de zelve zouwde naukeurig overal

opmerken; dat is mijn oogwit geenſins, want ikben miſ

bewuſtdat ik opalles niet nauw agtgeſlagen heb, ſoo dat

ik menigmaal tegen mijn eigen gewoonte zondig, #zi

- x x- OOG
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door eigen, of door nalatigheid van de drukker. Die

dingen ſlegts, die meeſt gehekeld worden, zal ik met een

woordje aan raken. Voor een grondregel ſtrekt mide

ze * gemeene bekentenis.Quodfieri poteſt per pauca, haud

pus eſt , uti fiat per plura. Dat is, Het geen [evengevoug

ijk] geſchieden kan door weinig, is niet noodig dat het geſchie

de door veel. Ende in die dingen daar de reden plaats

heeft, daar ga ik volgens de zelve, en daar ik die niet

vind, vol # het gezag van de voornaamſte hervormers

van de nederduitſe taal, als Hooft, Huigens, Vondel,

Oudaan en andere, waaruit ik dan die manier van ſpel

ling uitkip, die mi alderbeſt toelacht. Uit de Ouwd

heid kan men hier niets bewizen, dewijl het hier in

anders ſtaat met de Nederduitſe, als Latijnſe en Griekſe

taalen, welke van hareouwde luiſter veel verliezen, daar

en tegen onze taal ſtijgt allengskens tot hare hoogſte vol

maaktheid. In ſommige dingen die ik hier niet aanroer

en egter ook gebruik,# nagezien worden de voorrede

Van A. Pels voor zijn HoratiusFlakkus van de digtkunſt

op onze tiden en zeden gepaſt.

. Men isgewoon te ſchriven hij, mij, blijde, prijzen, of

elijkandere, hy, my enz. Daar voor ſchrijvikhi, mi,

# prizen. Alwaar volgens de grondregel te voren

eſteld, een enkeleigenoug is, om ons de vereiſte klankte

#hooren,de wijl er geen medeklinkerachter de i in die

lettergreep volgt, daar door het geluid van de i niet ge

ſteuit word, maar vri uit mag weiden. Anders als in

mijn, zijn blijd, prijs, daar, om de medeklinker in de

zelve lettergreep, de i moet verdubbeldworden : op dat

het niet veranderd wierde in min, zin, blid, pris. Wat

aangaat de uitſpraak die bij velen gebruikelijk is, dat men

zegt mei voor mi, bleide voor blide, waarom zommige

willen mij geſchreven hebben; die word van mi niet om

helſt, voornamelijk om de groote verwarring die daar

uit ontſtaat, wanneermen eveneens uitſpreekt reizen en

* Axioma.

-- - - rixen,
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rizen, peilen en pilen, zeilen en zilen, weide en wide, blei

ken en bliken, reiken en riken, leiden en liden, bereiden en

beriden, en andere ongevouglijkheden meer. En dit

zouwdeik beveſtigen konnen met de woorden van den

Feniksdigter, Joachim Oudaan, in zijn lijkgedagtenis

van den Grooten Agrippiner, daar Hiop het 5de blad dus

van Vondel ſpreekt. ,,

,,Dit gafhem Nederlanden 't bloejende Amſterdam:

,, [Hoewel hij noijt zoo diep uijt 's voedſtersaad'ren nam

,, 't Rouw voedſel van gewoonte, of heeft zich kunnen

- naijen -
-

,, Van deeze indringende, en ſleeplend'gebaſtardijen,

,, Die thanszoolafhaar taal vertuijende aan den klank

,, Derſtraattoon, het begrijp verbijſt'ren tegen dank,

,, Wanneer menpijl in peijl, en Zijl in Keijlyerandert,

, Voor rijzen reizen zeit, en verder opgeſchrandert

,, Zijn lout're armoedigheid in 't rijmen dus bedekt,

,,En voor het held're duits een warretaal verwekt:

,, Men ſchuwe zulk een klip , door 't voorbeeld in zijn

: ſchriften;
-

5, Waar namen beſt het ſchuim dierſchorheid uit zal zif

w, ten, - - -

Enom de zelve reden ſchrijvik in het eenvoudig getal

ſtreed, deed ; laat , gewaad 3 muur, ſtuur ; zoon, boog.

En in het meeder getal ſtreden, deden, laten, gewaden;

muren, ſturen; X onen, bogen.

. Een andere# is'er waarom ik ſchrijv hooge, boomen,

koonen, dewijl hier een verſcheiden geluid is, het welk

zeer wel overeenkomt met de Griekſe w. Het welkmoet

in agt genomen worden, wederom om groote verwar

ring te ontwiken, als van ſtooten en ſloten, hoopen en hopen,

koomen en bomen, hooren en horen, koolen en kolen enz. Het

zelve oordeel zi van reeds, beenen, ſteenen, want ik on

derſcheid deklank van reeden ſtationes navium, en reden

ratio, zoutkeeten en keten, ſteenen , lapides, en ſtenen

fuspirare, leads en leden, geeneen gene, vrezen en wijzen,
* * * * x 2 dealen
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leelen Partes, en delen Aſſeres weenen en verdwenen en on

tallike woorden meer. Zie hier meer van bi J. De Dek

ker in de voorrede van zijn vertaalde rampſalige gelukſa

ligheden van P. Matthieu. Om nu in # enkel getal

kóól een gewas van kool carbo te onderſcheide is het niet

ongevouglijk dat men, daar de klank luidſt is een ſtreep

kenboven de (o) en (e) ſtelt, als bóón ſtéén enz. 't Wel

keegtervan mi niet overal inagt genomen is.

Eenige ſtooten zig dat ik ſchrijv klouk , bouk , roum,

enz: met ou, meinende datmen het dan uitſpreken moet

door klouwk, bouwk, rouwm , maar mijns oordeels komt

het geluid van klouk over een met de Griekſe u ofeven kan

geen klouwk gelezen worden ten zi'er de (w) bi is. En dat

men geen kloek ſpellen moet, ſchijnt miklaar, dewijl'er

een ander geluid is in boer dan in bouk en klouk, ſnoer dan

inſnouk, koen dan in kouk, in boeten, doen zoete, wroeten,

moeten, roeſten als in houken, drouvig, zouken enz.

Andere wederomkonnen niet velen, dat ik voorgeeft,

heeft, gift, boukſtaaven durvgeevt, beevt, drivt, doov,

drouv, Het welk ikom geen rede doe, als om dat men in

het meerdergetal zegt doove, drouve, ofom dat de woor

den daar die van afkomen, geſpeld worden geven, beven,

driven. Om aldus in het enkel getal uit te drukken hoe

het heeft in het meerder, en in het afgeleide woord te

yerbeelden de letteren van het grondwoord. Gelijk het

in andere woorden geſchied. Zooſpeltmen hoofd, bloed,

hoed, zoet , om dat het gebogen zijnde, heeft hoofden,

bloeden, hoeden, Zoete. -

Op het voorbeeld van voorname ſchriveren gebruikik

zin een zagten klank altijd als zi komt voor een klinker

alszee,zalig:ten zi daar en harderklank is,die men plagt te

ſchriven met e, daar ik altijd f gebruik, als sierlijk,

sither. Zoo dat de ct'eenemaal verworpen word. Want

ch is maar als een letter overeenkomende met de Griekſex

De q en x word ook uitgeſtooten ; hoewel ik de laatſte

nog wel gebruikt heb, om kortheidshalven, Di

1C
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Dit heb ik noodig geagt, waarde Lezer, u voor afte

vermanen, om zooveel doenlijk was, de ſpot- en laſter

tongen te ontwiken : hoewel ik welbewuſt ben dat nie

mand die mi en mijn beroup kent, iets in dezen deele

verwagten zal, dat volkomen met de konſtregelen over

eenſtemt. Dunkt het u te gering te wezens veragt even

wel mijn poogen niet : en is er iemand die door mijn

werkje eenigzins geſtigt word, die gebruike het na zijn

welgevallen, en tot Gods eer. En zijn gebed zi voormi

ten goede, dat de Heere mi verdere bekwaamheden ge

yen wil om een waardig dienaar van het Euangelium van

Chriſtus te worden, " - - - - - - - - -
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In Rijmgeſtelt

Jo H A N d' O UT RE I N,

T Oe ſchoon en liefelijk blonck in mijn oogen

Het Hoog-liet van den grooten Salomon,

T 7 Wiens Mogentheijt mijn Ziel hield opgeto
gen , r

Als ik haer ſag uitblinken als een ſon:

En met een glans van Koninklijke dichten

Verheerlijcken door t'altijdt peinſend hooft,

Wiens vaerdigheijt het donkerſt kan verlichten,

En 't aldereelſt door ſulken geeſt verdooft: -

Inſonderheijt wanneer u geeſt gaet tonen

't Aëloud verbondt, dat Chriſtus met ſijn Kerk

Heeft opgerecht, om ſteets bij hemte woonen

Daer t”#esidente heeft nimmer end' nogh

CI'CK • -

Ikhe: de Bruit metjammerklachten klagen,

Terwijl ſij ſocht die van haer wort gelieft,

Sij loopt des nachts en midden op de dagen,

En weet niet waar haer liefſte Bruigom blieft.

Sijſucht, ſij vraegt de wachters, die haer moeten,

Weetghijhem oock die mijne zielemint ?

Geen

#
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Geen andtwoort volgt de vraeg , maer t ſtadig

wroeten, ,

Dat is niet meer als een veltvluchte wind -

Dog wijl ſij haer dacht t'eenemael verlaten, ... -

, Verliet nogtans de Bruidegom haer niet , '

Want ſij, o vreught! ontmoet hem op de ſtraten,

Terwijl ſijſbcht benevelt van verdriet: " -

Sij hield hem vaſt, en klemd hem met haerarmen,

Nogh wil hem niet een treedtje laten gaen,

Sijbluſt ogh lacinu haer ſnikrig karmen, -

En druckt haer mont tegen haer liefſtes aen :

O Hemelmin vol Goddelijcke loncken, - .

Mijn kille ziel die blaeckt gelijck een gloet,

Terwijl ik lees de Konincklijke vonken !

Van 't voorbeelt der gerechte zon gevoet.

Ik ſwijgh dan d'O u r R E 1N van verder op te halen

U Eer die noit de tijdt ſal ſien verrot,

Nog dat ik raeck in ſulcken ſtof te dwalen,

Want 't ſterfilijcke dat ſtamelt voor een Godt.

- - , W. VITRINGA: I, c,

t -- - I682,

**4 Lor.
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Over den Godzaligen en Geleer
- den Jongeling. r, -,

Jo H A N & O U T R E 1 N
- * * e - * 1 - - 'g -

Als Hi de ſchatten van her verborgen

Houwelijk in een wonderlike ſchoon- .

heid voorſteld en ontdekt.

Oewel dat Jeſus Kerk met zwarte#
Beswagtelt, vreugdeloos en neerge

kwijnen;

Vertoont Jehova nog de werking van zijn geeſt,

Terwijl er vele zig afmatten, om de kee

Van't eeuwig trouverbond op 't grondigſt uit te zuigen.

Ë , zal ik verder gaan, wieziet niet veel getuigen

at haaſt uitflik'ren zal het ſevendaagſe licht,

Dat vlieden doet de nagt, en bant uit ons geſicht.

Een groote luiſter heeft mijn oogen beibevangen,

Wanneer ik word gewaar# ſijne gangen

Soo rijkelijk ontdekt ſelfs aan de blonde jeugt,

(Dieanders voedt haargeeftmet draf en ijdele vreugdt.)

Soo dat eenjongeling, alsofhi hondertjaren

Den ruimen Oceaan der ſchrift was doorgevaren

Soo Godbetaamlijk toont den inhoudt van dit Liedt,

Dat elk, niet willens blind, licht de beteik'nis ſiet

Van't geen te voren alseen raadſel wierd gehouwen.

Dat weet gi, waarde Vrient, gevoegelijkt ontvouwen

&# te fingen op een nederduitſche trant,

Waardoorgizielen ſchier verrukt en overmant.

# heeft u met een overvloed van ſchatten

epeerelt, wiens gelijk geen ſilvermijmen vatten

Terwijlgidagen nagt om ware wijsheid wroet

Die ſtrekt ter eeren#en heiligt het gemoed.

- Kan

ukt moet
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Kan ſulkengrootenlofu ledigheid verkrijgen,

Hoe ſal geſegender u naam ten Hemel ſtijgen

Wanneer een vollen oogſt de Kerk genieten ſal

Van uwen arbeidt, die een mannelijk getal

Vanjaren leev'renſal. Spoeit ſoou vlugge ſchreden

En ijvert om den top der wijsheid te bekleeden,

Dan ſult gi eeuwig ſien u neerſtigheid beloont. . ?

Ik wenſch dat Jeſus umet fijne gunſt bekroont

En daaglijks ſterke met fijn Godlijke genade

Die's menſchen herte kan volkomentlijk verſaden,

Soom:# , waardſte vriend, tot onſerVriendſchaps

and, -

Mijn liefde toonen en uklappen in de hand.

JOHANNES de BRUINE.”

Beroepen. Predikant in Nieuw , .

Brongerga ofde Knijpe, ... :

x x- 5 LOV

- - - -

- - - * * ( ) , g, tºt -* * * * * * * - - - - - - - - -- * $ 1 - ik.' . - - - - ---- --
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Tereeren van den Geleerden Dicht

lievenden Jongeling -

J o HAN d? O U T R E IN :

Als hi het Hoogelied van Salomon, op

Sangdicht van hem geſtelt, in

druk uitgav.

Aat 't ſnorkend Romevan haar oude dichters ſwetſen,

Die Caeſars letter-eeuw, ten top geſteigert, ſag. \,

Het vruchtbaar Nederland, van konſten ſwanger, mag

Nu met veel grooter re'en, als Rom'lus Moord-hoek, ſchetſen

(Wat ſeg ik ? ſchetſen! 'k meen; in 't duirſaamſt koper etſen)

Den eer-naam van d'OUT REIN, der dicht'ren flonk

ker-bag. -

Dees Jong'ling, die den tijd van twintig ſonne-loopen

Om 't glinſt'rend * Dieren-kreits nog nauw ten einde ſiet,

Doet dat voor fijne glans ſelfs Maros glori vliedt,

So rijk'lijk is ſijn hoofd met konſten dauw bedroopen:
Dat tuigt dit gaatloos werk, dat hi ſo net gaat knoopen S

In Sang-dicht SALOMONS heel-heilig HOOGELIED.

- * Zodiac.

Kom nu ſang-konſtig volk, kom blonde en grijſe hayren,

Kom ſingt Dit HOOGELIE D , doet dav'ren beemden

woud

Door 't trefflijk deunen, laat, d'een tong aan daar ge

trOut,

Met d'held're Boven-ſang de groveGrond-ſtem paaren.

Kom Jubals kind'ren, krabt de luit-en cither-ſnaaren,

En ſtreelt het darm-geſpin op 't klinkkend' vedel-hout.

|
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Laat uwe ving'ren nu op d'orgel-* ſleutels danſen,

Op dat de dunne lucht, in AEol's hol geparſt,

Een oop'ne doorgang vind, en uit fijn Kerker barſt

De ſchelle pijpen door, dat ſelfs de groote ſchanſen

Van 't drivtig wolk-gewelv ſtaag dreunen door 't aanranſen

Van 't ſidd'rend ſoet geluid, 't welk 's menſchen oor noit

, warſt. - - : : : : :

* * - * Clavieren. ' - - - - - *

D'OUTREIN, die ſulken ſtov verſchaft om op te fingen,

Ik maaldegraag uw lov met hengſte-klauwen-ſap: .

Maar, ach! mijn hand is traag, mijn veder al te ſlap:

Ik kan ſo'n deftig werk niet als 't behoort volbringen:

Dat moet een ander doen, daar moet m een man toe dringen,

Die door veel ſwoegenstreet op dicht-kunds hoogſte trap. ,

Haaſtelijkgeſteltdoor

V. RINGERs.

Lik. “Art Mas Phil Doſis Min.caat

-, -
-

a ' - t", - we :

-

- - - - - * * : - t

* - -- --

' - ' *.

- ". trº t

1 - - - - - - - - . . .

- - - - - -- - -
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- A A N : -

Den zedigen en doorgeleerden

H E E r -

J o H A N d' O u T R E 1 N

Als zijn E. doorzine korte uitbreidinge van

het Lied der Liederen, ons de vrugten van

zijn ledige uren door den druk mededeelde.

.

T11 noopt mijn Zangheldin, d' OUTREIN, omaf te malen

Uwglori, nugi met zo luiſterriken glans

De Kriſtenwerrelddoor degadeloſe Stralen

Van uw verligte geeſt opvoerd ten Hemeltrans. .

* Wijlgidees waarheidſoo veel jaren lang verdreven

Door vuile onwetenheiden door verwaten koon

Doetrein en onbezwalkt van leugentaal herleven r

En Zegepralende thans ſteigeren op den trom.

Nuge ons het noodlot van de Kerk in ſeven tiden

Op zo een herelike en een weergaloſe trant,

Voor 't oog afſchildert. Hier geraakt mijn pen aan 't gliden

Hier miſtſe haar kragten door dien luiſter overmant,

Haar zelv vergeet zibihet lievelijk omvangen

Van BRUIGOM JESUS met fijn alderſchoonſte BRUID.

(Wat ziele ſou dit tot geen heilge minne prangen !)

f;Qfnenſe weder hoord hoe met een maargeluid,

En droeve klagt de Bruidhaar liev ſoekt na te huppelen.

Op Babelsſtraten en tot voor geminne lokt

Die haar ook weder metſijn zagte minne druppelen,

Verkwikt, in weerwilvan'tgekroonde beeſt, 't verſtokt

EndeiſendRomen, tot de zon eens doorgebroken,

,, In volle luiſter aan den Hemel van de Kerk,

Het valſe uitſpanſel zie haar ogen uitgeſtoken

En weggebannen uit dees' valſe Hemelswerk

o !GA



O ! GADELOSE HEER die voor de twintigjaren, ºf

Door dri hoovdtalen zijt en door natuurkuna' heén A

Gedrongen, waar meſalik heden evenaren ,

Uwglori t wijlgi ons ook dees'verborgenthein,

Hebt voorgezongen, mogt mijn zangnimf ſlegts erlangen - - - -

Het kleinſte ſtraaltie van uw hoogverligtegeeſt is . . . . ?

En dat mijn mond mogt van uw waarde mondafhangen 4.

Dewelk noit anders droop als enkele merg en keeſt, is ,

Van Hemels lekkerni, hoe ſou 'k, hoe ſou'k uitgalmen. "

d'oUTREINu luiſter op een ſchelle Zeegtrompett - --

'k Soumaken dat 't geklank van mine maatzangshalmen ,

Sou ſteuiten van der aard aan's Hemels Kabinet.

€ ,, - " . . . Gezongen door -

- * w

Jo HAN N es W1 G ER s M A &

A S. S. lit. ſtudioſur. %

'Eynn', rona, vw-v% r-mrt me ral zzv is:

* * * . - *. e
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Ingeniſſimane Juveni

Jo H A N N 1 d' OU T RE IN

Philoſophie & Theologie studiis De
ditiſſimo, Belgicorum Poëtarum hujus zvi .

nulliSecundo,Canticum Canticorum

Belgicis Rhythmis Edenti.

O quo te memorem vatum Cultiſme eantu?

- Dumtua Divinoflumine vena ſalit !

Mattiaca d' Outrein, Decus & Laus prima Camana,

Nil terreſtre tuocarmine Lector habet ! :-3:

Nectua Permeſſis, Photis laticeſque profani

Ora, at nunc Heden, Dan Siloëque, rigant.

Ettibi Coelicolüm deſtillantfontibus unde,

Et tuaſideriuspectora fervor agit.

Namtua Belgarum colluſtrant carminamentes,

Cantica dumpatrio clarius ore refers,

Es tanta, Salomonis Epos, Tadasque Facesque

Conjugii, placuit quod pepigiſe Deo. r

Dum titulos Chriſti ſanctaque encomia Sponſe

Accinis, athered nos regione locas:

Nam tua ſublimes mens imbibit enthea curas,

Coeleſtisque aperit pactaverenda thori.
Ët celebrat Celſo venerabile Foedus Olympo, w

- Illecebras Sponſitecta laresque pii.

Slgam ſitcara ſuo Conſors Eccleſia Chriſto,

Et Chriſtus ſponſe ſolque3ubarqueſua.

Quin



'Quam placidiniteant mores, qua forma decusque,

Quanta ſit& ſponſa gratia, quantus amor.

Audeat ut mundo, diris expoſtaperic'lis,

Exprobrareſcelus, Vindicetuta Deo.

Fatales miſtent Regnis properentque ruine,

Multaque ſint multis bella timendálocis.

Ecce 3ehova ſuo jubet omniacedere Sceptro,

Utſibiper Populos exhibeatur honos.

Impia Roma ruet cum diris MarteTyrannis,

Victus ó ethered decidet arce Draco:

'Maximus ille Draco, Serpens antiquus in orbe

Humanum quarens dilacerare genus.

Iſacidüm genspriſca veni, Regemque Davidem

3famtremebundatuumſupplice voce colas:

Hancque licet rupem repuliſti ingrata ſalutis,

Attamen accedas, dum tibi lenis adeſt.

Sponſe hacper varias firma eſt fiducia ſortes,

Regnaque de mundo coelica ſcandit ovans.

Hinc tibimatories d'Outrein ampliſſima laudis

Surget, 6 à Domino pramia larga trales.

Ergoplura tuiscaneſacra volumina metris,

Iſtaque, ſed Batavocarmine, Belga legat.

S. à. B U M A,
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- Blad 1

HooGELIED
S A L O e WMT O

Behelzende (benevens het opſchrivt) in een ſa

menſpraak tuszen de Bruid of Kerke, ende

de Bruidegom of Chriſtus, mitsgaders de

Dogteren van Jeruzalem , eenige Aan

ſchouwers, ende eene kleine Zuſter, den

gantſen ſtaat vande Kerkedes nieuwen Ver

bonds, inzeven onderſcheidene tijden, en vol

gens dezelvegedeeld in zevengezangen. -

HET EERSTE GEZANG.

opde wize van het viiiſtes en agt regelen te ſamen genomen zijn:

de op de wijs van het xxxii ofxLvitsj Harpgezangvan David.

EERSTE HOO FTD STUK.

- OP sc H R 1 v T. -

-1 Lid. Het Hoogelied (lied der liederen) het welke Saº+

lomons (ofvoor, of van Salomo) is. . . .

gesje Et Hoogelied, het puik van alle zangen;

#) Dat Salomo betreft, waarin vervangen

Een ſamenſpraak van Chriſtus en zijn

Kerk . . . (werk

" Een eerbied eiſt als voor een s", -

49e



*

'E > I. Hoofdſtuk,

#erk bezwangerd door verwagting (Openb. 12) verlangt na, en

#erheugt zig over de komſt van Chriſtus in het vlees, tot het 4 de

# Heerlen - '- - # 't - -

Zº # . D E. , B R U I D.,

a Hi kuſze mi met de kuſzen zines monds, want uwe

( uitnemende )lierden zijn beter dan wijn.
• 4 'A W. '- -

- - k - I I. -- --

Mijn Heiland, wiens belovt mi ondertrouwde,

Die koom in't vlees, en toon 't hem niet berouwde,

Hi kuſze mi, Hiſterve voor mi, om - - - -

Te hooren doen het Euangelium. . . . . .

, ? : : : : : : ' III. t

Want uwelievd heb ik uit uw Profeten &

Enſchaduwen zoo groot af konnen meten,

tDat niets daar bi mag halen, koorn, nog wijn,

Nog ſchatten die in 't aardſe Kanaan zijn. -

+-3 Volgens den reuk van uwe goede olien ( zie ? in zoo

een zin. I Sam. 1o: 19. 3eſ. 11: 3. Spr. 16:4. )

word gi [als] een olie uitgeſtort (in of met) uwen na

me: daarom hebben u de maagden liev.

IV.

-.

Na 't woord van haar die door uw Geeſt gedreven,

En als gezalvd haar goede reuken geven,

Word gi gelijk een balſem uitgeſtort,

*

Waardooruw naamJE H ov AH kenlijk word.
, . - " , V. w - - -

Daarom zijt gigelievd van die als maagden

Zig onbeſmet bewaren, die 't mishaagde . -- - - - w- Een

» -

w'



het Hoogelied Salomons. / 5

Een ander nat hoereren, die 't verbond

Met u gemaakt, te ſchenden, agten zond. -

- . . . . :': ,je < ' iſ,

4 Trek mi , wi zullen u naloopen: de Koning heeft mi

gebragt inzine binnenkameren: wi zullen ons verheu

, gen; ehde in u verbliden, wi ſullen uwe (uitnemende)

lievden vermelden, meer dan de wijn. De opregte heb

ben u liev. r, zº

Eilaat uw Geeft in mi zijn vrugten baren,

Zoo volgenw” u, daar gi zijt heên gevaren,

Metoog en hert, zoo zal dan hemelwaard

Ons wandel zijn, en langer niet op aard.'

VI I.

De Koning heeft mi in zijn binnenzalen

Den Hemelingeleid, dee wide palen

Der Kerk niet meer zig einden hier beneên; .

Nu mag ik vriten heiligdom in treèn.

V III.

Nuben ik een met al de Hemelingen. '

De vreugd zal ons doen huppelen en ſpringen,

Om het genot van deze zaligheid, a

Daar alle goed, daar alle heil in leit. · · ·

' - , I X. -

Wi zullen ook dees lievd met volle monden ,

De werreld door uitſchaat'ren en verkonden,

En prizen die veel heereliker aan, , er

Dan't aardſe goed en vrugt van Kanaän.

A 2. - Eerſte

+



% . I. Hoofdſtuk, sº

- . . . . . . . 1. . • •: 1. '

Eerſt omtrek des tijds,

Verbeeldende de gelukkige voortgang van

het Euangelium onder de Heidenen, ter

， wijlJeruzalem nog ſtond, tot deverwoe

ſting des ſelvs. tot C. 3.

* - - - Ende daar in ,", " ,

tiA. De twiſt van de eerſte Kerk met de joden en hare vervol

gingen nu en dan onder de zelve, v, 5-11. . .

5 Ik ben zwart, dog lievlijk, gi Degteren 3feruzalems:

+- gelijk de tenten Kedars, zoo zijn de gordinen Salo

mons. (zie Pin die zin Lev.7:7.) | | | 3.

X.' -

'k Ben zwart, veragt, gering en zonder ſchoonheid:

Maar niet te min mijn lievlijkheid ten toon leid:

Voor God: 't is migenoug behaag ik hem,
,

O Dogters van het aards Jeruzalem! -
- X I. ' A

Gelijk de tenten van de Kedarenen , -

Van d' eene plaats op d'ander zwerven henen,

Zooſukkelt ook de Kerk van Jezus om, | |

En vind geen plaats in Jood- of Heidendom. . . -

-+- 6 Zie mi niet aan dat ik zwartagtig ben, om dat mi de

T- zon heeft beſchenen: de kinderen miner moeder waren

tegen mi ontſteken, zi hebben mi gezet tot eene hoede

rin der wijngaarden: minen wijngaard dien ik heb, en

heb ik niet gehoed. . . . . . .

- - En
' N.

4



het Hoogelied Salomons
5.

-

- " - - X II. &

En daaromlaat uw oog zoo zeer niet ſpelen : "

- Op uitterlijk mismaakt en zwarte deelen:

Mijn aangezigt geblakerdvan de hit

Der rampſpoed, niet doorſneden is met wit.

- . . . X III, -

De kind'ren van mijn Moeder, d'harde Joden

Op mi gebelgd, verſtootten m'; ik, gevloden

Uit moeders huis, begav miom op 't land -

Te hoeden, waar ik ook een wijnſtok vand.

x Iv. . v

De Joodſe Kerk, die m'eerſt was aanbevolen . . .

Te bouwen, heb ik moetend ommedolen

Nauw eens gehoed; zi agten zig niet waard

Mijn leer die haar de gulde vriheid baard. ,

7 Zegni aan, (gi)dien mine ziel liev heeft, waar# #
weidet (of weiden ſult) waar (de kudde) legert

(ofgilegeren zult) in den middag? Want waarom

zouwde ik zijn als cene die haar bedekt bi de kudden

uwer* metgezellen ? - * * Pſil. 45. 8.

w X V. . •- *

Maar'k laat u ſtaan, verſtokte; 'k ga mi wenden

Na hem, die mi beſchermt in mijn elenden.

Ei zeg mi aan, dien mine ziel bemint,
b • 1 o * * e - --

Waar uwe kudd' eeus veilig ruſte vind? .

XVI. . . . .

Waar zult gi mieen Stadter woning bouwen?

Wanneer w' in vreugd het middagligt beſchouwen?
- - A 3 Waar

*/ -



6 I. Hoofdſtuk,
Waar ſullen wi verſchuilen, wen de hit •

Van kwalen ons met benard op 't lichchaam zit ? . . . 4

XVII. ?
-

Want waarom moet 'k mijn aangezigt bedekken,

En tot een ſpot voor mine broeders ſtrekken? * *

Ofben'k een* hoer vergetende mijn man,

Die nauwkomſt niet langer leven kan ? * Gen. 38. 15.

X II X. -

Ik meen de Wet en hare ſchilderiën?

Of moet ik dus veragt dees ſchandeliën : '

Om dat ik bi de Heidenen melaats

Na luid der wet, neem mine zetelplaats ? " . . . t

* * *
- -

B R U I D E G O M.

8 Indien gi het niet weet, o gi ſchoonſte onder de wiven:

ga uit op de voetſtappen der ſchapen en weid uwe gei

ten bi de woningen der herderen. r

-
X IX.

Wel weet giniet, O ſchoonſt van alle vrouwen,

Wat voor een Rijk en Kerk ik opga bouwen;

Na welkers leed en ſmaadheid eindlijk al

Dat zig verheft, ter neder zwind'len zal ?

XX.

Ga uit, en volg de treden van de ſchapen,

Waar dat z'ook zijn, gi moet die ſamenrapen,

En voeden ze met klaverrike wei: . . . . . . . .

Waar dat zº ook zijn, zib'hooren dogh tot mi. '

: En



-het Hoogelied Salomons.' 7.

| | xx I

En zoo'r nog zijn die teeder zijn (als geiten)

Die voor de wet en kerkgewoonten pleiten;

Verſma die niet, 'k wil liever dat gilijd

Dar zº op zijn Joods nog leven voor een tijd.

gens van Farao.

- XXII. »

Mijn Bruid, gigaat in dapperheid te voren . . . . .

De paarden van Egiptenland; de ſporen

Van mijn beſtuur drijvtu gewillig voort,

Gi overwint de werreld op mijn woord.

- - - - - -

-

9 Mine vriendin, ik vergelijk ubi de paarden in de wa- +

- ;

1o Uwe wangen zijn lievlijk in de ſpangen, uwen bals in' --
de peerelſnoeren. (oftoomen)

XXIII. - -

Beminlijk zijtg', O fiere Bruid, uw wangen

Staan lievlijk en bevallig in deſpangen. -

't Is uw ſieraad dat g' op u neemt mijnjuk,

En dat gizugt in tegenſpoed en druk.

Iſtipkens. -

ſ - ; XXIV. -

wi zullen aan u uit genade ſchenken -

De vrugten van mijn liden, en u drenken -

Uit mijn verdienſt, en doen u in de deugd: 'g - t İ

Uitblinken, enuwliden zijn tot vreugd. . . .

| | | | | | A4 B. Vreugdee

- - - - s' - - - - . . . . . .

11 W. ſullen u gouwdene ſpangen maken, met zilvere.+

-, T,



s I. Hoofdſtuk,

+

+

B. Vreugde der eerſte Kerk over de voorſpoedige ingank van het

Euangelium onder de Heidenen. v. 12 tot C. 2: 6. --

B R U I D. w

***

12. Terwijl de Koning aan zijn ronde aad, geevt

mijn hardus zinen reuk. - « , . . ( )

XXV.

Terwijl het nog de Koningſluſt te wonen

En voor een tijd Judaea wil verſchonen, ' '

Geevt nog zijn reuk het woord mitoebetrouwd, .

En word zijn Kerk vermeerderd en gebouwd.

-

borſten vernagt.'

13 Mijn lievſte is mi een bundelken mirrhe duttuizen mine

- A

- - - -- * *

XXVI.

Hi die voor mizoo bitter heeft geleden, - . .

l

N

t

+

Strekt mi tot trooſt in wederweerdigheden. -

De heughnis van zijn liden mijn gedagt

Bezet, en bi mijn borſten als vernagt. ..

14 Mijn Lievſte is mi een tros van ſprus in de wijn

gaarden van Engedi- -- --

-
XXVII. . - 2

Zijn Geeſt verſchaft mi overvloedig reden ..

Van blijdſchap, zooveel vreugd en zoetigheden;

Geen ſpertros die bloeit in Engedi

In geur en vrugt iets halen mag bimi.

B R U I DE GO M.

15 Zie gi zijt ſchoone, mine Vriendin, uwe oogen zijn ,

duiven ( oogen.) - - tº ſ .. J

g: - - k Mijn

-

tºt vººr

ſ
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-
XXIIX. . . . . .

Mijn ziele luſt, O Bruid, aan uwe ſchoont heeft,

Die zig tot nog zoo luiſterrijk vertoond heeft,

Uw oogen zijn als duivenoogen, vri

Vangal, vol lievd, geveſtigd ſteeds op mi.

B R U I D.

groent onze bedſtede.

16 zie, gi zit ſchoon, mijn Lievſie, je lierijk: ook --

XXIX. . . .

Ja zelve zijt gi ſchoon, mijn Liev, de ſtralen

Van uw gelaat in mi mijn ſchoonheid malen. | | |

Door uw genaadons geeſtlijk huwelijk - - -

Dus vrugtbaar is, en word van kind'ren rijk.

17 De balken onzer huizen zijn Sederen , en onze -

galerien zijn Sypreſſen. , -

XXX. | | -

't Gebouw vanuwe Kerk dat ſteunt op muuren,

Pilaren die de eeuwigheid verduuren, -

Op leeraars en op leden t'ſaam gebouwd

v ' - - - - ,

Opu die 't werk in zijn gewrigtenhouwd. "

Einde van ha aſie hºfſtuk.

-

v

t



+

IO

-

- . * • - ,

TWEEDE HooFDSTUK.

« - B R U I D. . .

1 Ik ben een roos van Saron, een leli der dalen.

. xxx I. ..

Gelijk een roos in 't open veld te bloejen

Ofleli in de dalen ſtaat te groejen, - ...

Zoo ben ik ook in geur en lievlijkheid,
Die zig door al des werrelds oorden ſpreid.

XXX II.

Mijn witte verw met aardig rooddoorſneden, r

geleden ,Tuigt dat het bloed van die voor m heeft

Mi van den drek der zonden heeft bevrijd,

En dat hi nog geduurig in milijd.

XX X III. - - - - - - - -

Ik wordeſtaegbeſproeit door klare ſtroomen .

Die Hi uit d'hoogt op mi doet nederkomen;

Mijn hoop altijd op hem geveſt, verlangt -,

Tot dat him in zijn Hemelsfeeſt ontvangt,

. . . XXXI V. - ,

Maar 'lijk een roos gevaarlijd om vertreden . . .

Of overſtroomd te worden, vrees ik mede,

Voor volkeren die zig opmaken t'ſaam

Tot ſmaad van mien van mijns Heilands naam.

B R U I D E G O M.

2. Gelijk eene leli is onder de doornen , alzoo is mijn

vriendin onder de Dogteren.

Gelijk

n
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XXXV. . . . . . . -

Gelijk een leli overtreft de doren, -

Zoo ſtreevt mijn Liev, in minlijkheid te voren

De Dogters van Jeruzalem, ofſchoon . . . . .

Zi van haar word verdrukt door ſchamp en hoon.

B R U , I D.

3 Als een appelboom onder de boomen des wouwds, zoo" +
is mijn Lievſte onder de Zonen : ik heb groote luſt in

zine ſchaduw , ende zit ('er onder): ende zine

vrugt is mijn gehemelte zoet. - - - - -

xxxVI. . . .

Gelijk bi't ooftgewas geen wilde boomen,

In ſierlijkheid, in vrugtbaar voedſel komen,

Zoo overtreft mijn Liev (mit wien de#

Des levens plukt, die tot zijn ſchaduw vlugt.)

. . . . . . . XXXVII. . . . . . . . .

De Joden, die hun trotſe kruin wel beuren

Tot aan 't geſtarnt, maar vrugt, nog zoete geuren,

Slegts bladeren verſchaffen zonder keeſt,

En niet bekwaam tot voedſel voor de geeſt. ' ,

xXx 11x. . . . . . . .

'k Zalm onder zine ſchaduw gaan verluſten, | |

En in de hit der zon mijn leden ruſten, iſ

En ſmaken van zijn geeſtelijke vrugt

Daar mine ziel met zulk verlang na zugt. Teg o"

& C: '. - XxX IX. , vrº

Diekan mijn hert, die kan mijn ziel verfrajen.

Laat vri de wind van tegenſpoeden wajen ? . .

* . * 2 - - Terwijl

" . . -

&
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12 S II. Hoofdſtuk, . . .

Terwijl ik prouv dit louwter honingzoet /

Heeft op mijn tong geen vat het bitter roet. . . . .

4 Hi voert mi in het wijnhuis, ende de hºrde is zms

banier over mi. - -

- - X L. '

Hivoert mi, nu de dag begint te krieken ! .

Van 't nieuw Verbond met zege tot de Grieken,

Die door het zwaard zijns woords verwonnen zijn,

En zijn mijn ziel tot vreugde meer als wijn.

- - XL I. - - -

De lievdis in dees krijg het oorlogswapen;

Die leerdden Griek zig niet meer te vergapen

Aan Afgodsdienſt, aan 's weerelds idelheèn,

Maarin't geloov alleen tot hem te treên. . .

+
5 Onderſteungi lieden mi met de fleszen, verſterkt mi :

met de appelen, want ik ben krank van lievde.

- XL II. . .

Og laat mijn leer dogh vrugtbaar zijn en winnen

Veel leden, veel beliders, die van binnen
k

Vervuld zijn met de Geeſt als met een ſchat

Veeledelder als een albaſtervat.

X L III.

Diehare geur de werreld door verſpreiden, .

En and're weêr tot uw gemeenſchap leiden; -w

Want mine ziel met luſt daar na verlangt 'j

Dat uwe Kerk gewenſte vrugt ontvangt. . . . . . . . .

- - - - 6 Zine
*

\ 'ſ - , " ,
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6 Zine ſlinkerhand zi onder mijn hoofd, en zine reg

terhand omhelze mi.

n - -- - x LIV. -

Zijn ſlinkerhand die onderſteun mijn leden, 2

Op dat ik niet in wederweerdigheden - ,

Bezwijk, zijn armomhelzemi in lievd,

Dewijl hidog mijn herte heeft doorgrievd. «

C. De oorzaken van de vernietiging van het joods Gemeene

beſt, de beginſelen van de verwoeſting , en eindelijken

ondergang. v. 7----17. -

B R U I DE GO M. " " , 2

7 Ik bezweer u, gi Dogteren Jeruzalems, bi de rheen,

of bi de hinden des velds, dat gi de lievde niet op en

wekt, nog wakker maakt, tot dat het (de ſelve)liſte.
, " " - - - - X LV. I : ' - ºf - - -

GiJoden, ik bezweer u bi de hinden . . . -

En rheen des velds, bid Heidens die gezwinde ,

Verkondigers van 't Euangeliſch woord; "

Dat gi de ruſt van mine Bruid niet ſtoort.

- - - - X LVI. -

Indien gi wild't beloovde zaad beërven, - . .

Laat haar biu geen veil’ge ſchuilplaats derven,

Vervolg haar niet, op dat zi niet verlang - - -

Om uittegaan, wanneer 't haar valt te bang.

X LV II. . . . . . . "

Want dan is u uw ondergang beſchoren -

In mijn beſluit: * 'k zal zweeren in mijn tooren
* Pſal 95 ; 11. . . . . . - - - - V

- - - - . - In

- v

\



ss II Hoſſiut,

RT, -

2 tº s , B R U 1. D. -

In diengizult in mine ruſt ingaan ,,,

En langer in uw 's Heeren gunſte ſtaan. . .

XL IIX. -

Erken mivooru Silo, laat mijn waarheid te

Beſtralen uin haar volſchapen klaarheid, . . . .

En voed mijn Kerk op dat gi niet komtom :

In ongeloov, hardnekkig Jodendom. -

- ra - - - - . . . . . -

, . . .) º .

-

x. ::. • • As - !

* De ſtem mijns Lievſten (word gehoord), zie hi

komt, ſpringende op de bergen en huppelende op de

heuvelen. . . . . . . * *

XLIX. * A -

Het is de ſtem mijns Lievſt, die zig laat hooren

Door heel de aard en toont dat is geboren

De blide tijd van 'tN# ligt:

Waarom den dienſt der ſchaduwen niet zwigt ? ..

- L. e

Hoekan het ligt beſtaan met duiſterniſſe?

Hoe magmen nog die vriheid willen miſzen;

# haaſt verbreken zal den ſtok -

Der Heerszers, en u vriroupt van hetjok.

Ofkan u dit, O Joden niet bewegen?

Zie hoe ik met het zwaard zijns woords de zege

Alom bevegt, en riken kleen en groot . .

Vermeeſtert, en de hoogten#t. -

-
9 Mijn

* * *
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, -

9 Mijn Livſie is gelijk een thee, fie een welpder her- +
ten: zie hi ſtaat agter onzen, muur, kikende uit devenſteren, blinkende uit de traliën. w

- - LIf.

Hi is gezwind gelijk een welp der harten
-

Of hinden, die de windin ſnelheid tarten:

Hiis na bien agter onzen muur, | | | |

De wraak ſtaat u te wagten ider uur.

, - . V

r

-
-

* * * . . . . . . . .

- LIII. - -

Zijn grimmigheid hem ſchitterd uit ten oogen: -

Voorboden van Uw ramp zijn d'orelogen

Uw ſtad van de Romeinen aangedaan. -

Og datg u dit eens liet ter herten gaan! - " /
- - - ; 7

1o Mijn lievſte heeft geantwoord (of geſproken) en +
gezegd tot mi: ſta op, mine Vriendin, mine ſchoone,

en komt (of ga weg). . . . . . . . . .

. LIV. . . . . . | | | | |

Hi heeft mi reeds geantwoord en geroepen:

Kom,mijn Vriendin, mijn ſchoone,om t'ontloopen .

De ſtrav die haar nu vaſt te wagten ſtaat, zº 1

Keer u tot mien 't Jodendom verlaat. :

LV.

* Verlaat uw huis en uwes Vaders wooning,

Zoo krijgt giplaats in 't herte van de Koning,... -

Zoo berg ik u uit 't midden van de brand

Waar door mijn toorn verdelgt het Joodſe land.

* Pſal,45 12, ze. - - - - - -

, 's II Want



16 & II. Hoofdſtuk, zº

+ 1 want zie de winter iſ voorbi : de plusregen is over, hi,

is over (of weg) gegaan. : - - - - -

L VI.

Want zie de winter is voorbi, de dorre regen

Verwiszeld is in eenenriken zegen: .

De Heidens zijn nu niet meer zonder Geeſt

En zonder God als zº eertijds zijn geweeſt. .

LVI I. -

Mijn toorn en vlouk laat haar niet langer dwalen. .

De Zonne der geregtigheid zijn ſtralen

* * * * e .

« -

Schiet in haar hert, zi zijn nu ook bebouwd, .

En waardig dat giu bi haar onthouwd. ,

L IIX

Ook is denagt van 'touwd Verbond verlopen. -

Nu ſtaat genaaden waarheid klaarder open,

/ Na't vlieden van die wolken. Nu verzwind -

Het laſtig juk't welk Iſr'els oogen blind.

- +- 12 De bloumen (of bloeiſelen) werden (of zijn)

gezien in den lande ; de zangtijd is gemaakt,

ende de ſtein der tortelduiv is gehoord in onzen lan--

de. / -

w- L IX.

De Lente toont al bloeiſels aan de boomen, s'

Tot hoop van vrugt; zangtijd is gekomen,

Waarin men mi om mijn genade prijſt, "

En over de bekeering vreugd bewijſt. "

* 2

* Het
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* Het dorre veld der woeſte woeſteniën ,

Word nu bezaaid met vrugtb're ſpeſeriëa

En 't riekt alom van bloumen, voor 't geruis

Der Zee is nu getijlp en zoet geſuis. -

* feſ 32: 15- - - - -

- Lx 1.

Detortelduiv, mijn Kerk is in bezwaren, -

En kirt, in ween om kinderen te baren

In allen oord des werrelds, ga, verlaat

Het Jodendom, verwek m'een ander zaad.

13 De vigeboom brengt (of heeft gebragt) zine jonge -
vijgkens voort, en de wijnſtokken geven reuk (met

hare) jonge druivkens: ſta op, mine vriendin, wine

ſchoone, en kom. . . . . . . i

- LxfL . . . . . . \
Ja,# niet, hoe diep 't al in de lent is? .

De vigeboom die wild zijnd', ingeënt is

Op minen ſtam, bevochtigd door mijnwoord,

Brengt voor mijn Kerk zijn jonge vijgkens voort.

LX III.

Hoe ſierlijk bloeit de vrugtder wijngaardbergen ; -

Die met haar reuk de eêlſte kruiden tergen! . . .

De Heidens zelv verkondigen alom

De bliden tijd van 't Euangelium. . . - .

*---



18 º II. Hoofdſtuk,

Dus heeft himi ten* tweeden maal geropen :

Kom, mijn vriendin, mijn ſchoone, om t'ontlopen

De ſtraf die haar nu vaſt te wagten ſtaat,

Keer u tot mi en 't Jodendom verlaat.

* zie bov: vers LIV.

B R U ID E GO M.

14 Mine Duive in de kloven der ſteenrots, in het verbor

geneeenerſteiler plaats, toon miuwegedaante, doemi

uwe ſtem hooren, want uweſtem is zoet, en uwe gedaante

(of aangezigt) is lievlijk.

- L XV.

Mijn Kerck, benard door Joodſ', en Roomſeriken,

Die noch nauw durvt Jeruzalem ontwiken,

Daar gidogh zoô'n gevaar lijd, t'wijlginog

Leevt op zijn Joods, toon mi uw aanſchijn dogh.

LXVI.

Wees langer niet bedekt, belijd de waarheid,

En ſtel die voor in haar regtſchapen klaarheid;

Want't woord in uwen mond gelegd is zoet,

Dewijl 't den menſch in vriheid leven doet.

L XVI I.

* Het geevt de eer aan God in d'hoogſte heem'len,

Demenſchen vreed,die op den aardboôm weem'len,

Het ſtilt de ziel, het heiligt het gemoed,

'j. Waarom giudeszelvs niet ſchamen moet.

* Luc. 2 : 14 + Rom, 1 : 16,
- --

15 Vang
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R

15 Vanggilieden ons de voſzen, de kleine voſzen, die de

wijngaarden bederven: want onze wijngaarden hebben

kleene druivkens. * * *

- - - 4 LxIIx. w * *

Verwerp die geen', die valſe leering leeren, 3

Die 't ware ligt in leugentaal verkeeren, -

Devoſſen die den wijngaerd ſchade doen, zº

Terwijl zinog maarjengedruivkens voén.

Terwijl er veel nog zwak in de kennis, - 1

Dan dient geweerd deketterien ſchennis;

Op dat gi mogt behoed zijn voor den val,

Als 't groote Beeſt de aard verleiden zal.

B R U I D.

16 Mijn Lierſtek mijn, en ik benzine, die weidet onder de --
lelien. -

L XX. *

Mijn liev is mi, en ik ben hem beſcheiden ;

d'Onwrikb're lieyd verknocht ons met ons beiden:

Hiweidet bi de leliën, bi haar -

Waar in de reuk des Geeſts is openbaar. -

17 Tot dat dien dag aankomt, (aanblaze) en de ſchadu- +

-, wenvlieden: keer om, word gigelijk een rhee, ofwelp

der harten op de bergen van Bether, di: van verdei

- B 2 Keer
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Keerom, Mijn Liev, beklimgezwindderiken
Die zijn verdeeld door ſeheuring, doe bezwiken

Demegenheid der Joodſe heerſchappi,

Galanger niet Jeruzalem voorbi. . . . . .

Op dat de daghinvolle# mag ſchinen, -

Envoor de zon de ſchaduwen verdwinen, -

En alles watuw rike nog belet,

DenTempelmet de vleeſchelike wet. . . . . . .- - - -

Einde van het tweede Hoofdſtuk. -

*.

-



" , het Hoogelied Salomons. . . . *

'D ERDE HooFDSTUK. -

Tweede omtrek des tijds, -

Verbeeldende de Kerk in groote zwarighe-,

den, en verdrukkingen bizonder onder de

Roomſe Keizeren,en daar onder,detienja

rige vervolging van Diokletiaan tot C.4:5.

- : Daar in 7.

A. De zwarigheden die de Kerk bejegent zijn, tergelegentheid. -

vande oorlogen tuſsen de Romeinen en de joden. Waar bige-:

vongd word de verwoeſting van Jeruzalem, en de vertross

ſting der Kerke onder het heidendom zwervende tot V. 5.

H E T T w E E DE GE z A N G. *

Toon van het Lx x 1 x ſte Harpgezang. . . . . -

B R U ID. BR u 1 p E G o M. AANs cH o uw E rs.

B R U I D. . . .

1 Ik zogt des nagts (in de nagten) op mijn leger, hem

dien mine ziel liev heeft, maar ik en vond hem niet. "
t I. - - - *,

1. W Anneer een nagt van duiſternis en kwalen

En zwaren ramp op mikwam nederdalen,

Zoo taſt ik om , en poogde hem te vinden

# Dien mine ziel meer dan haar zelv beminde.

| Ik meend hem in een ſteê -

Tezien, daar ruſt en vreê - " . -

| Zouw zijn vermengd met zegen, | |

Daar himi als zijn Vrouw . -

:' B 3 - . In

w
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In lievdomhelzen zouw; - rº d

Maar heb hem niet gekregen. -

- 1-2 (Ik zeide)ik zal nu opſtaan en in de ſtad ommegaan, in

de wegen , en in de ſtraten, ik zal hem zouken dien f

mine zielelier heeft: ik zogt hem, maar ik vond hem -niet. •E - « - -

- -

|
i

w-'

- II.

Doen ſtond ik op en liet Judaea varen,

Wel ziende, dat de Heer daar niet vergaêren .

Zijn Kerke zouw; *k begavmi in de ſteden

Daar Chriſtus reeds van velen wierd beleden.

Ik ging door Romenom, -

En waar in 't Heidendom . . . . . . .

Men mine leer beminde, -

. Daar ſterkt ik hen door ſpijs,

" En poogd'op zulken wijs - - - - - - ''

Mijn lievin vree te vinden.

t ' s . III.

Hoe'k zouken mogt, hoe zeer mijn zielepoogde

Te treffen dien, daar nazigretig oogde, .

Zi vond hem niet, mijn liev hadzig verſtekens

Ofimmers was zijn gunſtig ligt geweken.
w - - * De roode vierdraak ſtond

Gereed om in de grond

De Kerke te verdelgen,

Te ſpouwen een rivier -

Van ſchendig oorlogsvier, f

Te zwaer om te verzwelgen.

* openb. 12: 3, 4, 15, - " " -
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3 De weg is die in de ſtad omgingen, vonden mi +

( ik zelde) hebt gi hemgevonden dien mine ziel liev

heeft ?

( . IV.

De Leeraars die de kudde Gods bewaakten

En die voor ſcheur en ſchade veilig maakten,

Die komen mi, terwijl ik dus verlegen

Omſukºlen moet, tot mine blijdſchap tegen,

Ik vraagde haar, hebt gi

Vernomen hem die mij

Bemint, ofkond gi zeggen,

Waar hi zijn vreedſaam rijk

Dat vaſt ſtaat eeuwiglijk

Eens in tieras zal leggen ?

4. Doe ik een weinigsken van hen weg (ofvoort) gegaan +
was, vond ik hem dien mine ziele liev heeft: Ik hield hem

vaſt, ende liet hem niet gaan (of zal hem niet laten

gaan) tot dat ik hem in mijn moeders huis gebragt had,

(of zal brengen) en in de binnenſte kamer van diegene

die mi gebaard heeft.

V. - º

Als hierna was een weinig tijds verleden,

Zogt ik hem weêr in veel verlegenheden,

In ramspoed, en hi liet zig van mi vinden,

Be-oonend dat zijn ziel mi nog beminde.

Ik kleevd hem dapper aan -

Metvoorneemom voortaan t

B 4 van
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Van hem niet af te ſcheiden,

Tot dat hi zig in 't perk
Van mine moeder'kerk

Het Heidendom liet leiden.
- w V I.

- Ik voelde mi geſterkt in deze plagen

En opgewekt, met lijdſaannheid te dragen

Wat ſtriemen ook zijn vaderlike roede

Miaandoen mogt: hi keerde die ten goede.

Ik wierd getrooſt van hem,

Dat 't nieuw Jeruzalem

Na zooveel zwarigheden

In mierleven zouw, -

Dat Hi met mi zijn vrouw

Daar wonen wild in vreden.

4

B R U I D E G o M. º

5 Ik bezweere (ofbezwoer) ugi Dogteren Jeruzalems,

+ bi de rheen ofte ht de binden des velds: dat gt de lievde(of

de lievſte) niet op vekt nog wakker maakt, tot dat het

(haar)luſte. - . . . . . .

VIJ.

Gi Joden, * ik bezwoer u bide hinden

En rheen desvelds, bid Heidens, die gezwinde

Verkondigers des woords, nu heeft mijn toren

Omuwe zond uw ondergang beſchoren.

- Om dat gi hebt geſmaad

Mijn Kerk, en mi gehaat,

* Zie boven 2 zang y. XLV. -

* . Ziet
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-

Hoe dikwils heb ik u door mijn genade,

r

Zietg'uwe Stad verderven. ' ' 'r -

Nu moet gials ontaard, . . . .

Vervloekt door heel de aard :

In ballingſchap omzwerven. :

- IIX.

Dan eens meteen ſtrav, dan zegen overladen,

Dan (als een hen haar kiekens) willen lokken ?

Zie 't heidendom nu in uw plaats getrokken.

Wanneer ik u bezweerd, O,

Hebt giden nek gekeerd,

En agt niet op mijn vlouken.
Nu ziet gi uitgerooid - ºf

Uw burgerſchap, verſtrooid - -

- Door alle werreldshoeken. - ,

B. Verbeeldinge van de Kerk, onder de heidenen verſtand, in

"- de alderzwaarſte vervolgingen. --

A A N sc H. o u w E R s.
6 Wie is zi,die daar op komt (opklimt) uit de woeſtijn als -

rookpilaren! berookt met mirrhe, ende wierook, (en)

met allerlei poeder des kruideniers!
I X. -

Wiekomt er ten woeſtine uitgetreden . . . . . .

Van 't heidendom met dus berookteleden,

Die word geſlagt tot rookend offerhanden,

Vervolgd,geſmaad, geſcheurd door beeſtentanden!

- Wiens bitter martellot

De lievde tot haar God ºf
B 5 En

vº.

* * -
|
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- En liidſaamheid in 't liën

Doet bliken: 't welk den Heer

Is aangenaam, veel meer

Dan reuk van ſpeſeriën !

X.

Men ziet de rook der doodeliken walmen

Ten hemel op, als regtgegroeidepalmen;

De bloeddorſt durvt van ſchendaad hen betigten,

Ten vuurgedoumd, 's nagts dienen doen voor ligten.

Oklouke lijdſaamheid

De welk niet onder leit

In al die zware plagen.

Die door den wille Gods

Veel ſmaad, veel ſmert, veel ſpots

Gewillig kunt verdragen.

C. De fierheidenangekreukte kloukmoedigheid van de Kerk, in

al deze vervolgingen en anjukkelingen. V. 7-11.

-- 7 Zie het bed dat Salomo heeft, daar zijn 6o helden rond

t om, van de helden Iſraëls. -

3 Die alte ſamenzweerden houden, geleerd ter oorlog,

elk cen hebbende zijn zweerd aan zijn heupe van wegen

den ſchrik desnagts.

- XI.

Zie hoe de Kerk daar Jeſus zine leden

In voorteelt, zig in deze tegenheden

Nog vind beſchermd door menig dapp're Helden

Die lijven leven voor de kudde ſtelden ;

Die door den ſtrijd begruisd

In haar verſtaalde vuiſt
,
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De oorlogsklingen houwen; .

Die magtig in de ſchrivt

- Verſtompen 's viands drivt

En 's Heilands Kerk opbouwen.

X II. .

Elk een van haar is om den ſtrijt te ſtriden --

Altijd bereid; zi houwden zig in 'tliden

Aan 't woord van God, het welk verdrijvt de vreeze,

En lijdſaam, klouk, ſtandvaſtig haar doet wezen.

Hier meêzi op dewagt

Zig houwdenin de nagt -

Van wederweerdigheden.

Dus word Afgoderi,

Onkunde, ketteri

En bigeloov beſtreden.

9 De Koning Salomo heeft zig een koets (draagbaar)ge- +
maakt## van Libanon. g Ds +

x III.

De Koning heeft een Kerk zig als een wagen

Bereid, om dus te worden omgedragen

Door 't Heidendom; Hi wil zig niet meer binden

Aan eene plaats, zijn Kerk die is te vinden

- 7 Aan alle werelds oord, -

Daar hi zijn godlijk woord

Voor ider laat verkonden.

Zijn Kerk is als het houwt

Van Libanon, gebouwd

Op vaſt'onwrikb're gronden.

\ -
IO. De
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+ 1o Depilarender zelve, maakte hi(van)zilver, haren

vloer (van)gouwd, haar gehemelte (van) purper: het

binnenſt was beſpreid met de lievde der Dogterenvan 3e

ruzalem:
- - * .

XIV.

z'Is opgetooid met allerleie gaven, -

Zi ſteunt op zijn verdienſten als op ſtaven,

De Leeraars haar als zuilen onderſchoren; . . . *

Zijn Godlijkheid vertoonendgloor op glooren » * .* *

Een grondveſt is van gouwd

A- Voor eeuwig opgebouwd . . .

Op zijn bloedroodeliden; . . . . . .

Het binnenſt is beſpreid - - - -

Met Salems lievlijkheid - ,

En allerlei verbliden... ;

11 Ga uit, en aanſchouw, gi Dogteren Sions, den Ko

+ ning Salomo, met de kroone, daar mede hem zine moeder

kroonde, op den daghziner bruilovt, en op den dagh, der

- vreugde zines herten. - rº

'

- vv - . * . . . - - - - -

X V. . . . . . . . . . -

* . x -

* * * * . . . . . . . . . .

Gauit, gi Dogtºren Sions, om de Koning ,

De Vredevorſt te zien inzinekrooning

Waarmeê deKerk (die zwanger zijnd hem baarde)
Voor Koning, en voor Opperhcer verklaarde.

Zie hoe zijn rijk al bloeit . . . . . .

En dagelix aangroeit, ' ,

Sint dat hi opgevaren - -

In 't Hemels Bruilovsfeeſt,

- - . Be
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Bekeerde door zijn Geeſt . N

- Veelduizenden van ſcharen.

Einde van Het derde Hoofdſtuk

w- , . . . . . .

VIER DE HooFDSTUK

D. De roum van de Kerk in deze verdrukkingen ſtandvaſtigge

bleven zijnde, . . . .

B R U I D E G o M.

1 Ziegi zijt ſchoon, mine Vriendin, zie gi zijt ſchoon,+

r uwe oogen zijn als duiven (oogen)tuſzenuwe vlegten:

s uw hair is als een kudde geiten, die ('t gras) van den

- herg Gilead afſcheeren.(and: die glinſteren van den

berg Gilead). . . . . . . . . . . . . .

- xv I.

Zie gi zijt ſchoon, mijn gezellin, door liden

Nu dus beprouvd, uw ſchoont doet mi verbliden:

*Uw oogen zijn als reine duivenoogen
-

Die zediglijk zig uit uw vlegten toogen,

De glans van die uw | Hoofd

Verſieren, maakt verdoovd

De glans van Gil'jads geiten.

Zi werden door Gods kragt

In menigt voortgebragt

Die Chriſtus eer bepleiten. '

*ct: 1: 15. ' t Namik chriſtus,
tºe- T) - -

- ,. . . .

- : : : : f.
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f-

-- . . . Uw zuiv'remin verzwigen ? . . .

Gi zijt zoo kuiſch bi mijn geloov gebleven,

(Gelijk een duiv uit reine drivt gedreven,

Geſtaèg doelt op haar ega) Altijdvaardig

Op minen wenk. O Bruid zoo'n Minner waardig!

Oonverwelkte Bloum ! . . . .

Hoe kan ik uwen roum

Uw luiſterrike glans - s -

Beſtraalt den hemeltrans,

En zal nog hooger ſtigen. '

2 Uwe tanden zijn als een kudde (ſchapen) die geſchoren

zijn (of geſneden, of gelijk gemaakt zijn) die uit de

waſchſtede ºpkomen: die allete ſamen tweelingen voort

brengen, en geene onder haar àjongeloos.

x IIx.

Uw tanden die de ſpizen onderſcheiden, \

Die 't ware woord van valſe leer bevriden, -

In zuiver en opregtigheid niet wiken st

Voor ſchapen, die malkaêr alom gelikens

Dierijklijk# Vrugt, ,

Uw kerkelijke tugt

Enlaat giniet beſmetten, ,

Daar mee gina de ſchrivt

Hetgoed van 't kwade ſchift

Omwaarheid voort te zetten.
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- XIX.

Geen meeſterſchap in terrevdeel des Heeren

Is opgerigt. Zoo kunt giveilig keeren

Wie zand en ſteen mengt met opregte ſpijze,

Wie 't geeſtlijk brood uitdeelt namenſchen wize,

Gi groeit als meſtvee aan

In menigt van die ſtaan

Voor mijn gezonde leere.

Hoewel het werrelds rot

Ontziende menſchnog God

Uw aanwaszoukt te keeren.

3 'we lippen zijn als een ſcharlaken ſnoer, miere -1

ſtrººkºlierlijk: denſlaap awes hoofds (uwe wangen

zie C.6:7) is als een ſtuk van een granaatappel#
uwe vlegten.

XX. -

Uw lippen zijn bebloed van wegen 't Iiden

Van mienu: uw ſpraak doet elk verbliden,

Terwilze brengt den menſch tot mijn genade,

En leert het zweerden klingen ſlaan tot ſpaden

Wat kan er zoeter zijn,

Als woorden, die 't fenijn

Verdriven van de zonden, .

Als die een ſamenvloed

Van vreugden aan 't gemoed

Der Chriſtenen verkonden? - & .

Uw



3- - - - 1v Hoºfdſtuk, :

.XXI.

Uw ſpraak is zoet terwijlgidie u haten
Geen wraak toewenſt, maar die aan mi wilt laten,

waardoor gi't hert des viands overtuigen
En kont in wil en weerwil tot mi buigen.

Uwwitt en eerbre ſchoont

Doorſneden zig vertoont . . . .

Metverwe van granaten. ... .

Uw onderdanigheid ...

Toent zig voor mi bereid

omlijven bloedte laten.
:

- 4 Owen hals is als Davids toren die gebouwd is tot ophang

" ging van wapentuig, daar duizend rºndeſzenaanhan

ºgen, allemaal zijnde ſchilden der Helden. ,

- , ' - - - - XXII.
w

-

't Geloov datu met mi vereent een toren

In vaſtigheid gelijk is, uitgekoren , * * * * *

Om wapenen der helden aan te hegten. | | |

Uw lievd en hoop doet u klonkmoedig vegten

. In alle tegenſpoed: -

g: Uw onverſchrokken moed , ",
Staat met gewapend handen t?

'reſtriden voor mijn eer, º .

Neêrvellende de leer, ' ºf '
van ſnoodekerkvianden. " L: A

- , - '

-- . *

- --

- . - - : : : :j

5 vwe borſten zijn gelijk: welpen, tweelingen van

+ een rhee, die onder de lelienweiden. -

'J - Uw
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XX III.

Uw borſten om mikind'ren op te voeden,

Uw waarheidsleer en wandel in het goede

(Als welpen zijn die bi de lelien weiden)

Tot laav'nis ſtrekt voor Joden en voor Heiden.

Gi zijt gezwindom elk -

Te voeden met de melk

Van mijn volmaakte woorden:

Uw kuddekens giweid - - -

. Bi die mijn lievlijkheid

Tot wederlievd bekoorde

Einde van het tweedeGezang- - - --

A. v. * -

-
º

-

/ .
--

º

* * * -

- -
-

* . - --

- z , ' - - - - - -

r w

- - ' 3 - - - - - * *

t

,,s - - - - - - - -

", -
-

w

- - - ,

- * *

- "

z- -

5 --l

- - vv ' - ' - ,,RN, Sº y . . . , , -

- - , C . . . . . de
", * * * * ,, , " , . . . . . . . . Derde -

... " « i

- - - 2 2 D-, zat & zº
'- - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

A



34'. IV Hoofdſtuk,

Derde omtrek des tijds. , ,

Vertoonende de Kerke nadatzeontworſteld

wasde zware vervolgingen van de Room-,

ſe Keizeren, en doorlugtig begon te wor

den en aanzienelijk in#werreld, eerſt wel 4

onder Konſtantius Chlorus, maar voor-

namelijk onderzijnzoon Konſtantijn de

Groot, wanneer de Chriſtenleer in zoo

hoogen top van agtinggeſtegen was, dat

niemand zelvs tot het rijxbewind toege

laten wierde, die niet ten minſten zigbe

leed een Chriſten te zijn. Dogh vele on-

derwierpen zig geveinsdelijk. En dus is bi

trappen het verdervin leer en zeden inge

ſlopen, tot dat den Antichriſt zig op dede.

't welk begrepen is van Cap 1V : 6.tot C.

VI: 9. » '
-

H E T D ER DE GE Z, A N G

Toon van het LXXIIXſte Harpgezang. . .

B R U I D E GO M. :

+ 6 Totdat dien dagh aankome en de ſchaduwen vlieden, zal

ikgaan tot den mirrheiberg en tot den wierookheuvel.

t

t. *

w

ºp dat de dagh van voorſpoed en van vrede

En meerder ligt aankriek', en tegenheden .

Ver

*,
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Verzwinden, zal ik groot en kleene riken W

Veroveren en voor mijn magt doen ſtriken!

Dat rijk zal ik bezouken daar mijn Bruid . s

Onlangs verſtrooid, ſtondduizend rampen uit.

- II. -

Daar wil ik haar in ſtilheid nederplanten.

De Draak zal zig niet langer tegenkanten.

Het reukwerk dergebeden is geklommen

Tot mijnen troon, zinoopen mi te kommen

En ligten doen, in kracht, de blide ſtond,

Die held're dagh van 't betere verbond.

7 Geheelzijtgi ſchoane, mine Vriendin, en daar is geen +
gebrek aan u. - | |

III.

Schoon zijt gi,mijnVriendin,ſchoon zijtg'inwendig

Gezuiverd door mijn bloed, gi houwd beſtendig

Degrondveſt van mijn leer, geen vuile vlekken ,
Voor God nog voor de# u bedekken.

Uw viand zelvs door uwe ſchoont verſteld,

pe wenſte wel biute zijn geteld.

. . . . . . IV. •

Geen dwingeland, geen winterwaterſtromen

Van ramp en ſmert uw ſchoontu heeft ontnomen:

Wel zevenmaal gelouwterd komt gi weder - is

Ten ſmeltkroes uit; uw ſchoonte buigt niet neder,

Ik prijs met regt die# -

Waardoor gi lang mijn hullep hebtverbeid, . •

8 Bimi van de Libanon af,OBruidlkom bi mi van den Li-+
banon af: zie van den top van Amana, van den top See

': J " - C 2 nirs

) o

»

t

*

i

* ',
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nirs en Hermans, van de woningen der Leeuwinnen en

bergen der Luipaarden, -

V

o Mine Bruid die onlangs zoo geleden

Hebt voor mijn naam, kom tot mineèrgetreden,

van Libanon, van d'omgelegen plekken: •

Het Roomſe Rijk zal u tot woonplaats ſtrekken;

En is er een tevergeſchoven Kerk,
Diezie ten minſt en hoore wat ik werk.

V I. -

Zikunnen haar met goè gerugten trooſten,

Die zijn verſtrooid in 't vergelegen Ooſten,

Die onder 't juk van Tigers en van Leeuwen

Dengantſen dagtot mi omhullep ſchreeuwen;

Die zien hoe't in het Rooms gebied toegaat,

En wagten dat hun redding vaardig ſtaat.

9 Gi hebt mi het herte genomen (aan de kant Num : 36

Gi hebt migehert)mine zuſter, OBruid gihebtmi

het hertegenomen met eene(lonkofwenk) van(ofuit)
u»eoogen, met een keten van uwe hals.

V 1 I.

Ofiere Maagd, g hebt door uw lonkend'oogen,

Door uw geloov mijn ziele opgetogen,

Enaangezet u vierig te beminnen,

#gddewerreld kon verwinnen.

Terwijlgi voor mijn name bitter lijd, * . .,"

Kroont u mijn magt met groote heerlijkheid. ,,
-- -- . r Uw

-

i
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De zielen van de dorſtig', haar te drenken

II X.

Uw klouk geloov is konſtig toegetakeld,

En met een reex van deugden ſaamgeſchakeld,

En opgetooid gelijk eengouwden keten:

Dit doet mijn ziel haar zelvs bina vergeten,

Dit zet m een hert en vaardige wille bi, v.

Dat 'ku in vreê en glansrijkheid gelei. , "

1o Hoe ſchoon is uw uitnemende lievde ( lievden) +
mine zuſter, O Bruid ! Hoe veel beter is uwe uitnemen

de Lievde dan wijn! endeden reukuwer olie, danalle

ſpeſeriën? -
-

-
I X. tºe -

Hoe groot isuwe lievde, o mijn ſchoone !
* *

Hoe groot de lievd die w'onderling betoonen!

Veel beter dan de wijn die d'offerhanden -

Beſproeid', en waſt in Kanaans vrugtbre landen: -

Uw deugden zet de geeſt een luiſter# - - - - -

En lieve reuk, trots d' eèlſte ſpeſeri.

11 Uwe lippen; O Bruid, druipen van Honigzeen,

Honig en melk is onder uwe tong, de reuk uwer klee

deren is als de reuk van Libanon. | | |

5. X

| . De woorden van uw mond als honig vloejen,

Als voedſaam zap, bekwaam om te beſproeien - --

Uit mijngenaad, en nieuwe kragten ſchenken,

Gileert alleen het woord der zaligheid,

In 't regte pit, en in zijn voedſaamheid, eſº

w C 3 Miin
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Een beek die ſtroomt van m

Dies word biu in vrugtbaarheidgelekenr - 2.

- - - - x I . . . . . . .

Mijn heerlijkheid en Godlike ſchenkaadjen,

Die voutg'u toe als ſierlijke ſieraadjen,

Zi ſtrekken tot weldoorgewrogtekleeren,

Diet'glanſzig lijveprojen, en die keeren

De harde kouwd, ook 't ſteken van de zon;

Zirieken als de reuk van Libanon. | | | |

12 Minezuſter,oBruid,gizjteen beſloten(gegrendel

den) ber, een beſloten welle, eene verzegeldefonteine.

- - x II. - - -, - -

MijnBruid, gi zijt gelijk een hov beſloten

Die vrugten draagt en weelderige loten, . . . .
Daer 't wildgediert geen bloumen uit kan roejen: *

Gi zijt een bron, wiens waat'ren eeuwig vloejen, (

Die voor de ziel tot drank en laavnis zijn, -v # en van wijn.

. 9. XIII. - . . . . . -

Gi'lijkt en hoop van duiſend ſpeſeriën: ,,

God ſterkt uw ziel, de Koningen bevriën

Uwtidelike welſtand, g: hebt het leven

Om't door mijn geeſt aan and'ren ook te geven; ,

Gi oogſtde gantſewerreld door mijn vrugt,

Dooruweleer en aangenaam gerugt. g . *

STRA

v'

:

t

13 Uwe ſcheuten zijn een paradijs van granaatappelen

met edelevrugten, ſipruimeºnardus.
- - - - -- x IV. w - - -

In ſcheuten zietm u dagelijx uitbreken,

-

-

; -

Een

r
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t

8 -

Een paradijs beplant met veel granaten, . . . .

Wiet ſchoont en reuk beroumd is boven maten, ''

Met nardus en met menig edelkruid.

Dus munt gi ook in lievd en deugden uit. - - -

14 Nardus enſaffraan, kalmus en kaneel, met allerleie+
boomen van wierook en mirrhe en aloë, mitsgaders alle

: - -

-

-

-

voornaemſte/beſeriën. . . . . .

XV. . . . . . . . . . ,

Wat geur, wat kragt, wat lievlijkheid mogt wezen,

In Kalmus, in kaneel bielk gepreſen ,

Om hare deugd, of and're ſpeleriën . . .

Gewaſzen in 't kruidoogſtend Arabiën, -

Die overtreft uw aangenaam geloov, . .

Uw vaſte hoop, uw lievde nimmer doov.

15. O Fonteine derhoven, put van levendige wateren, die ---

uit de Libanon vloejen ! -- l
* . * . . - , r t

- -- - - - , - - - - XVI. , ' s .

O Hovfontein, Oput van zoete waat'ren,

Die vloeiend uit de Liban, zagtjes klaat ren? -

. O mine Kerk, voorzien met duizend gaven,

Bekwaam om door mijn woord de ziel te laven!

Owerreld ! eerſt een wouwd en een woeſtijn,

En nu gemaakt een ſpringende Fontein.

- -- * B R U I b. | | |

16 Ontwaak noordenwind, en kom, gi zuidewind, door-t

waajminen hov, dat zine Speſeriën uitvloejen: Og dat

7. #lievſte tot zinenhov kwame en ate zine edele vrug
- tën & , '-r - - < • ,we - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

t

-2

C Op
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, XVII. -

Op, Noordenwind verdrijv de regenplaſzen,

Kom, Zuidenwind, doorwaaj mijn hovgewaſzen,

En ſtreel die zagt, op dat de ſpeſeriën

Uitbottende mijn liev tot vreugd gediën.

O Heil'ge Geeſt, doorblaas met u genaê

Mijn hov, op dat daar ooft te plukkenſta.

X IIX. ... ?

Op dat dereuk zig door de werreld ſpreide,

• Op dat er veel zighenen laten leiden

Tot Jeſus Kerk. Og dat mijn lievſte kwame!

En d'eed'le vrugt van zin.en wijnſtok name !

Og dat hi, t'wijl zijn Kerk word uitgebreid,

Behertigde haar grooter heerlijkheid! -

Einde van het vierde Hoofdſtuk.

Vr Fºp E Hoo FD s rvK.

* *

« "

Men kon de anders van hier afde Derde om-

trek van tijd aanvangen , dewijl in het

voorgaande Hoofdſt in het16 lid,de Bruid

nog wenſtom de komſt van Jeſus in zijn

hov. Immers hierword geſproken van de

bloejende toeſtand der Kerke, zoo als die

te diertijd ophaar hoogſt geweeſt is.

BR U I DE G o M , B R U 1 D , D o GT ER EN,

- van J BR U z A LE M.

, B R U I DE GO M.

+ 3 Ik ben in minen hovgekomen, O mine Zuſter,one,

w
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',

t

heb mine mirrhe geplukt, met mine ſbeſeriën, ik heb

mine honigraten met minen honig gegeten, ik heb mi

men wijn, mitsgadersmine melkgedronken : Eet vrien

den, drink, en word dronken, O Lievſte -

T. - X Ix.

O zuſter, o mijn Bruid, ik ben getreden

In mine Kerk, nadat zi afgeſtreden * .

*

* * * *

Kloukmoedig heeft een reex van zware plagen,

Om hare zon weêr glanſrijk te doen dagen: :

lk heb uit haar, nadat zi was verdrukt, º V

Aisuit mijn hov, een oogſt van vrugt geplukt. "

Ik heb geprouvt een menigt honigraten, " ,. * *
* . * - -

Zi zijn mijn ziel tot vreugde, die verlaten ' ,

Het Heidendom met zijn Afgoderiën,

En wel getrooſt voor mine waarheid ſtriën. ' .

Ik heb mijn melk gedronken en mijn wijn, ...

Terwijl mijn leer blijvt ongekreukt en rein. | | |

-Xx I. * . *

O zielen, die u wilt aan mi verbinden, -

Kom, Vrienden,kom, ik noum u nu mijn vrinden,

En eet, en drink , en maak u zelven dronken

Van d'eed'lewijn, die u word ingeſchonken.

Vervrolijk u (terwijl ik minen Geeſt - 4

Stortrijklijk uit)als op een Bruilovsfeeſt. #

t

| |

Door weelde en welſtand na de werreld vervalt de Kerk tot vad

zigheid, en kruipenallenskens heerſchappien en ketteriën in,

nu en dan leedzi ook wel vervolging, als onder juliaan enz.

evenwel waakte Ki nog door hare * Kerkvergaderingen enz.

-

* Concilia C 5 BR via e . --
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B Ru 1d tot de Do G t e r EN van Je Ru z A L 5 u.

+ 2 Ikſliep, maar mijn hertewaakte. De ſtem van mijn Liev

ſte die klopte, was : doe mi op, mine zuſter, mine

Vriendin, mine Duiv , mine volmaakte, want mijn

hoofd is vervuld met dauw en mijn hairlokken met nagt-

droppen.
-

tº XX II. :

Ik ſliep en ſcheen haaſt zorgeloos te worden ;

Want welſtand mien vreè tot ſlapenporden:

MaarJeſus lievd die in mijn ziele blaakte,

Was oorzaak dat mijn hertenogtans waakte.

Hoewel een deel was 't regte leven kwijt,

Mijn herderen die waakten nog met vlijt. -

XXIII. 1

Ik ſcheen de ſtem mijns Lievſtens aan te hooren, :

Alroupende: Doe op, mijn Uitverkoren

Mijn Duive, mijn Volmaakte, mijn Vriendinne

Mijn Zuſter, die ik inniglijk beminne,

Doe op voor mi de deure van uw hert, -

Op dat mijn Geeſt daar in geherbergd werd,

XX IV. - - - - -

Op dat gimeugt in minekennis waſzen, -

En u geen nagt van dwalingen verraſze:

Want zie mijn hoofd is reeds bezwalkt met dampen,

Terwijl er zijn die mineleer bekampen,
-

Terwijl er op mijn leden reeds een nagt

. En duiſternis van onkund is gebragt.

+- Es ikheb minenrok uitgetogen, hoe zalikhem wederaan
trekken ?
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trekken? Ik heb minevoeten gewaſzen, hoe zal ik die

weder bezoetelen? , 't

XX V. r.

Ik hebbe reeds mijn kleêren uitgetogen, te

Sprak ikvol ſchaamt , ſchier tſidd'rend voor zijn

oogen : -

Hoe zal ikweêr die vaardigheid aantrekken,

Daarmeê'k miplagt in tegenſpoed te dekken,

Hoe zal ik zoo geruſt de ramp ontvlugt

Mi ſteken weêr in zwarigheid en zugt; -

4 Mijn lievſte trok zine hand van het gat (der deur)ende+
mijn ingewandwerd ontroerd om ziment wille •

- - XXVI. /

Mijn Lievſte ſcheen mi met zijn geeſt t'ontwiken.

Zijn gunſt liet hi zoo vaak niet langer bliken,

Dedeur wierd voor Het Heidendomgeſloten -

'En't Chriſtenvolk met plagen overgoten; *

Wijl 't Roomſerijk hen wederom beſtreed,

Enſtelpte dus hun groei, en ligt, en vreed. " -

juliaan vervieltithet Heidendom en zag dat weder in te vue

ren, en plaagde de Chriſtenen,

, XXVII. -

Ik wierd beroerd in mine ingewanden , --- --

Om Jeſus wil, ik vreeſd zijn fievdebanden

Van mi te zijn verſcheurd, wen ik tot ſlapen

vervallen was, en durvde mi vergapen . .

Aanvreed en ruſt, terwijl het onkruid groeit, 3 +

't Welk mine zorg niet uit den akker roeit. "
H &# - r. " 5 Ik

V
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5 - ikſtond op om mijn Lierſte open te doen: ende mine han

den druipten mirrhe, ende mine vingers vloeiende mir

rhe op de handhaven van het ſlot.

XXII X. *,

'k Ontwaakte ſtrax en gav mi op de voeten,

Om in mijn hert weêr Jeſus te ontmoeten,

Om door zijn leer de Heidens te verlokken,

En dus te zien de Kerk in top getrokken:

Maar zie mijnhand die druipt en ſmolt ſchier tot

Een vloed van mirrh'aan d'handhaav van het ſlot.

- XXIX. . . . . .

'Al wat ik deedom 's Heilandsrijk te ſtigten,

Omkennis en om vreê te doen aanligten, -

Wasſchier vergeevs, het ſmolt tot bitt're plagen

Hetgeen ik durvdvoorzine gloriwagen , - ,

Het* werktuig zelvs waar meedik 't ſlot opdeed

Wierd magteloos door ramp en bitter leed.

* Leeraren die werktuigen zijn om het ſlot van de deur voor het s

Heidendom te openen. - - - - -

« Ik dede mijn lievſte open, maar mijn lievſte was geweken,

hi was doorgegaan: mijn ziele ging uit van wegen zijn

ſpreken, ik zogt hem, maar# niet, ik riep

hem, dogh hi antwoorde mi niet.

' .. XXX. e ,,

* Hier na deed ik mijn Liev de deur weer open, -

Maar ſchielijk was hi mijn gezigt ontloopen; .

Men zagde Kerk wel welig ziguitbreiden: ,

Dog': onkruid was van tarw nauw af te ſcheiden.
# Na de dood van juliaan. * * * * , , s

t

* * *
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Menſteundereedso menſchelijk gezag, /

Daar Jeſus zelv verſcholen onder lag.

XXXI.

Mijn ziel bezweek,het bloed ſtremd'in mijn aad'ren

Wanneer ik ſcheen te hooren tot mi naad'ren "

De woorden die hivoormaals had geſproken,

En ik nogtans mijn oogen had geloken.

Ook deerd het mi om dat zijn heilig woord

Zoo luttelwierd met eerbied aangehoord: .

XXXII.

Om dat het ſteeds verdraaid wierd en verduiſterd:

Og, wenſt ik, mogt het werden opgeluiſterd ! . .

Ik zogt mijn liev, maar kon hem naulijk vinden,

Dewijlm hem zag in ketteribewinden ; -

Ik riep tot hem, dogh geene antwoord kreeg,

Waarom mi ziel en moed in d'aſſchen zeeg.

7 De wagters die in de ſtad ommegingen vonden mi,ziſloe-+
genºmi, zi verwondden mi: de wagters op de muren na

men minen ſleujer van mi. -

XXXIII.

De wagters van de groote ſtad mi vonden,

Terwijl ik dus omzwerv, en mi verwonden;

Voorſtanders van de valſze Kerke gingen

Rondom , om mitot hun gezag te dwingen.

En wild ik niet; zikwelden mi met ſmaat, -- *

Met ſlaan, met ſcheuringen, met bitſe haat. De -

r - G

- 4

r
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XXXIV. . . . -

De wagters die zigplaatſen op de muren,

En waken dat hun Kerk mogt eeuwig duren, . '

Die zogten mijden ſleujer af te trekken,

Den ſleujer, die een teiken moet verſtrekken -

Van ootmoed aan mijn Bruid'gom, zelvs in rouw.

Die namenz', als was ik niet Chriſtus Vrouw.

+-8 Ik bezweere u, gidogteren van Jeruzalem, indien gi

mijn Lievſte vind, wat zult gi hem aanzeggen ? dat ik
krank van lievde ben. . v.

- XXXV. -

GiDogters van Jeruzalem 'k bezweere

Ubi de naam en magt des Hemelheere, »

Zoog ergens mijn beminde mogt ontmoeten, ,

Ofbiu was een voetſtap van zijn voeten, -

Wat zult gi tot hem zeggen ? Dat de lievd ºf

Totkrankheid toe mijn ingewand doorgrievt.

D o GT EREN van J e R U z A LE M.

g with uw Lievſte meer dan een (ander) lievſte, 6gi

ſchoonſte onder de wiven? wat is uw Lievſte meer dan

een (ander)lievſte, dat gi ons zoo bezworen hebt?

XXXVI. -

Wat is er meer, o keur van alle vrouwen

VanUw Bemind' als andere te houwên ?

Waar in gaat hieen ſchepſel dan te voren

Of Koningshoofd, dat g ons dus hebt bezworen ?

Eileg ons klaar een reex van deugden uit

In hem dieugekoren heeft tot Bruid. -

- -- - 1o Mijn

A j
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3

' B R U I D. -

13 Mijn lievſte is blank en rood, hi draagt de banier boven i
tienduizenden. : ,

XXXVII.

Mijn liev is blank, en ſchittert als de ſtralen . -

Dergulde zon: op wien die nederdalen, -

Die ziel word met een Godlijkheid beperreld,

Waar bi niet haalt de ſchoonheid van de werreld. \

Ook is hi rood, want hi eens bloedig leed, zº

En nog met mi, al lijd ik, is om kleed.

W :: X XX II X. - . .

Zijn ſchoont munt uit : hi torſt het zegeteiken -

All' and'ren voor: tien duizend moeten ſtriken

Voor zulken glans, die hem ziet zret den Vader

Want hi is 't * Beeld der Goddelike Ader. • -

Nog Roomſe Kerk, nog ſchendig Arriaan t ..

Een liev bezit, die naaſt mijn Liev mag ſtaan. ' .

"

II zijn. hoofd is van 't fijnſte gouwd , van het digiſt t

gouwd: 'zine hairlokken zijn gekrold, zwart, als een

W4417e - ' ",

Hebr. 1 : 3- . . .

XXXIX. -

De Godlijkheid desVaders is de kroone ->

En Hoofdſieraad mijns Heilandszinen zone,

Die eeuwiglijk zal zwaienzineſtaven. * * *

Zijnlokken zijn gekrolden zwart als raven, ,,

Bi hem en bi de zine ſterkteleid,

Schoon vaak niet in uitwendig heerlijkheid. ... .

-

ººk

" .

re

»

r

+

-

-

- - - V 12 Zine

N- -- - - - - -
-

A

- 1
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12 zine oogen zijn als derduiven bi de waterſtroomen: mes

melk gewaſzen, ſtaande (als) in kaskens (der rin

: gen).

X L.

Zijn alziend oog doorloopt en aard en hemel,

Voor hemſtaat naakt en openbaar 't gewemel

Der ſterveling: hi toont zig goedertieren

En minlijk aan de vrome die hem vieren.

Hiſteroogt onbeweeglijk op zijn Bruid,

En ſchiet een glans van lievdeſtralen uit.

l- ;2 zine wangen zijn als een beddeken van ſpeſeri, (als)

welriekende torenkens, zine lippen (als) leliën, drui

pende van vloejende mirrhe. w

X LI.

Zijn wangen zijn een bed met ſpeſeriën, -

Vol vrugtbaarheid, vollievde, vol verbliën

Ishi geheel: Ook zi die nederhangen

# den baard Aarens van zijn wangen,

Daar druipt opneêr den balſem van zijn Geeſt

Volreuk en kragt, die 't zwakke hert geneeſt.

verg: Pſ: 133. -

e' X LII. . . .

Geen leli zoodoordringend' zap uit waſemt,

Als hi, wanneer hi uit zijn lippen aſemt

De gave van zijn Geeſt: Die ſterkt het herte,

Die voed de ziel, die doovt de ſwaarſteſmerten,

Die geevt den menſch voor eeuwig zijn geluk,

Die geevt een zegt voor een ondraaglijkJuk., wº. - - w - I4. zine
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i4 Zine handen zijn (als)gouwdeneringen, gevuld met

turkois, zijn buik is als blinkende elpenbeen overtogen

met Saffiren. r

XL II I.

De werken van zijn ving'ren ſpreiden ſtralen

Van Godlijkheid, en met haar luiſterpralen.

Zijn Kerk bewaart en grijpt hi in zijn handen;

Zoo dat geen magt verbreekt zijn ſtale banden.

Het innigſt van zijn lievd is onbeſmet -

Gelijk ivoor met Saffirſteen bezet.

i5 Zine ſchenkelen zijn (als) marmere pilaren, gegrond

op voeten van het digtſte gouwd: zijn geſtalt is als de Li

banon, uitverkoren als de Sederen.

- * X LIV.

Zijn ſchenkelen zijn als twee marm're zuilen, ºr

Die geen geweld, geenſtorm doet ommetuilen;

Zijn Kerke ſteunt op zijn verdienſten waarheid,

Gegrondveſt op die Goddelike klaarheid,

Als eeuwig gouwd. De Godheid bi hem was,

Eer d' aardenkloot omdraaiden om haar as. "

XL V. * *

Zijn Koningrijk dat tart de ſchoonſte bergen

Van Libanon, die als den hemeltergen

Met 't opperſt van haar kruinen: daar de ſeder ,

Vervaarlijk ruiſt en wikkelt heên en weder.

Zijn rijk in magt, in ſchoont en lievlijkheid

Uitmuntend is, en in geduurzaamheid.

i6 zijn gehemelte is enkel zoetigheid, en al wat aan hem
V D - - is,

-w
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is, is gamtsbegeerlijk: zulk een ismijn Lievſte, ja zulk

k, een is mijn Vriend, gi Dogteren van Jeruzalem.

•A XL VI.

't Gehemelte van dees verheven Koning

Is zoetigheid, het vloeit van enkel honing.

Hoe zoet zijn zijn belovten, en zijn leere!

Wie zouw niet al wat aan hem is begeeren;

Dewijl bi hem is lievd, en pit van deugd?

En overvloed van alle zielenvreugd.
XL VII. -

Zulk een is Hi, dien ik dus vuurig minne, . . •

O Dogters van Jeruzalem, Vriendinnen

Die met mi zoukt den waren God te vreezen:

Zulk een is Hi, die minen vriend wil wezen.

I 't mooglijk, dat hi niet van elk op aard

Wordgraag omhelſt? H is het immers waard.

- Einde van het Vijvde Hoofdſtuk.

z E S DE Ho o FTD S T U K.
-

D o GT ER EN van J e R u z A LE M, BR u 1 D, ,

B R U I DE G o M, A A NS c H o U w F R s.

D oGTE REN van JERUSALEM. '

1 waar is uw Lievſte benen gegaan, Ogiſchoonſte onder

de wiven? waar benen heeft uw Lievſte het aangezigt

gewend, op dat wi hem met u zouken? '
l

X LI1X.

Waarheeft, opnik der vrouwen, zig verſteken

' Uw Bruidegom ? Hoe is hi dus ontweken

* * - Met



het Hoogelied Salomons. 51

Zoo zeer was hi poit uit mijn oog verdwenen, - .

Met ſpeſeri aan eene waterkant. ,

- Hi wendzig heen na Ooſt-en weſterkerken,

Met 't glanzig ligt, 't welk door vergode luiſter ,
't Geſtarnt verdoovt, en 't maneligt maakt duiſter.

Waar henen is zijn aangezigt gewend, -

Dat gi hem zeekt, en dus beangſtigdbent? , \
X LIX. \

Wizullen u behulpig zijn in 't zouken, , . - l

En ſporen na uit Goddelike bouken, ' ,

Wat in deez tijd de Kerke ſta beſchoren; . . . ,

Wi denken, dan zal hi zig laten hooren

En trooſten u, wi zullen ſmeeken, dat

Die vreugden vreed herleev, dieg eer bezat. -

B R U I D. . . . . .

2 Mijn Lievſte is# zinenhov, indsfeſtild-+
dekens, om te wei

verzamelen, -

- - - - - - - - - - L. \ tº -

r, ,

en in de hoven, enom de leliën te

:
Of'k wiſte nog, O Dogteren, waar henen

- “. . . . . - - - - - - - - - - - - - - - - - 2 , " ''''' Tºt "

Hi 't aanſchijn keerd, nu is hi gaan bezouken ,'

De gantſe Kerk verſpreid in alle honken, - - - - - -

Deswerrelds, en als beddekens beplant",

r: '' zº -. . ſ

* *a 2. LI- -

Om die nog uit te breiden en te ſterken, - 1 / '

Om daar de trots der gener te beſnoeien, . . . | |

Die d'oppermagt van 's Heeren ervdeel broejen,

D 2 Om* * -

* . . .
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Om zine t'onderſcheiden van't getal

Der ketteren, en t hoeden voor den val. s ſ

+ 3 Ik ben mijns Lievſtens, en mijn Lievſte is mijn, die on- ?

der de leliën weid.

LII. ,

- Ik ben mijn Liev ten eigendom gegeven;

Zouw dan mijn hart na and're lievſtens ſtreven?

Ook hierkent geen andere Vriendinnen

Behalven mi, om waarlijk die te minnen.

Hi weidet bi de lelien , # haar,

Waar in de geur des Geeſts is openbaar. º

verg: G. 2: 16. -

' - , B R U I D E G o M.

+ 4 Gi zijt ſchoone, mine Vriendin gelijk Tirza, lievlijk als .

3feruzalem, ſchriklijk als (ſlagorders) met banieren.

Uw ſchoont ontſteekt, O Bruid een* welbehagen 4

In mine ziel, gi zult de rijkſtav dragen,

En heerſzen eens in alle Koningrijken.

In u vertoon mijn Godlijkheid haar bliken, -

Terwijl ik u uitbreid in het geweſt * *

van Efraim en Juda, Ooſt en Weſt. t

* Tirza bet :welbehagen, en was de Koninglike Hoofdſtadvan

de tienſtammen. '

LIV.

In u blinkt nog mijn ongeſchonden waarheid, l

Hoewel zivan de ketteren gevaarlijd.

- - Vera |
-
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tv

*

t

Verſchriklijk zijt g” als legers met banieren:

Met diep ontzag moet u de werreld vieren,

Terwijl gi haar aankondigt mine wraak,

En toont hoe ik geſtaêg mijn Kerk bewaak.

5 Wenduwe oogen van mi af (aan de kant, tegen over

mi) want zi doen migeweld aan: (of zi doen mi ge

weld gebruiken) uw hair is als een kudde geiten, die

('t gras) van Gilead afſcheeren.

L V.

Wend afvan miuw zielverrukkend'oogen,

Ik kan den glans dier vlammen nauw gedoogen,

Zi doen mijn ziel geweld aan, deze lonken

Schier al te veel mijn blakend hert ontvonken.

Maar zie, terwijl ik u gebied dat gi

Uw oog afwend, wend gi het regt op mi.

L VI.

Ja, laat het oog van uw geloov vri ſpelen

Op mijn gedaant; het kan mi niet vervelen:

Gi geevt m'een hert en moed, gi doet mi plegen

Mijn groote kragt (en door uw bidden) zege

Bevegten, om tot uwer haat'ren ſpot

Te bliken doen, dat ik ben uwe God.

LV II.

Uw krollend hair met golvjes na beneden

Gekronkeld, is als geiten die betreden

En ſcheren af het gras van Gil'jadsweiden:

Zi die uw hoofd verſieren, zijn verſcheiden

verg: C. 5 : 1. ,

D 3 - - - - 2 Begaavd

b

+
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Begaavd met ſterkt en geeſtelijk ſieraad,

Met voedſaam zap, elk een na zine maat.

6 Uwe tanden zijn als een kudde ſchapen, die uit de waſch- 4

ſtede opkomen, die alteſamen tweelingen voortbrengen,

en geene onder de zelve is jongeloos. - -

L IIX.

Uw tanden die de ſpizen onderſcheiden,

Die 't regte woord van valſe leer bevriden,

Uw tugt, en ongeveinsde Leeraars kommen

In zuiverheid bi ſchapen, opklommen

Uit een revier, gewaſzen van den drek :

Zoois in hengeen merkelike vlek.

* * * LIX.

Zi brengen voort een menigte van planten

Uit 't Heidendom tot haar geloovsverwanten.

En word mijn leer misvorremd in gedrogten, -

Flux word door haar met geeſtlijk ſtaal gevogten.

Hoe boos ook zi de werreld in dees tijd, "

Nog zulken volk heb ik dat mi belijd. | | |

- - z vwe wangen zijn als een ſtuk van een granaatappluſ.

Van 't nieuw verbond in menigt wierdgevonden ,

Strekt mi tot roum. Mijn Bruid, uw ſchoone wangen !

zen uwe vlegten. -

Zijn als een ſtuk van een granaat, omhangen

/

- LX.

Nog zulken volk als in de eerſte ſtonden

7

- t v . . Zº

Even vergel:C 4: 2, 3, 2 of e .
* w- - Met
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Met ſierlijk hair: uw onderdanigheid,

Uw lievd', uw trouw met luiſter open leit.

8 Daar zijn zeſtig Koninginnen en tachtig biwiven , en+

maagden zonder getal. - » -- -- /

9 Eene eenige is mine Duive, mine volmaakte, de eenige ha- +
res moeders, zº is de zuivere dergener die haar gebaart

heeft : als de Dogters haar zien, zoo zullen zi haar

welgelukzalig roumen, de Koninginnen ende de biwtven

zullenze prizen. - --

s ' - - EX I. - |

Een werrelds Vorſt mag zeſtig Koninginnen,

Magtachchentig en meer biwiven minnen ! -

Hi neem voor zig een gantſe ſleep van maagden:

Een eenige aan mine ziel behaagde. -

Daar zijn er die mijn name roupen aan,

Maar nogtans aan een menſch ten dienſte ſtaan.

LX II. |

Daar zijn 'er, die verhoogd tot Koninginnen,

Ofmind're magt, den Roomſen troon beminnen

Benevens mi, daar zijn ontelb're knegten

En maagden die voor deze heerſing vegten, -

De welk de Paus na zine wetten zwenkt,

Op dat geen magt zijn heerſchappië krenkt.

LX I II. -

Maar die zijn 't niet, die minelievd verdienen: \

Een eenig, is t', die houwd ik voor de mine, ºv

Een Rerk, een Duiv, een Bruid, die zonder ſmetten

Haar zeden vormt na mijn volmaakte wetten,

D 4 Een
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Een zuiv're telg van die haar heeft gebaard,

Vand'ouwde Kerk verbaſterdnog ontaard.

LXIV.

Al wie haar regt beſpiegelt, die moet prizen

Haar drimaal zaal'geſchoont, en op haar wizen

Met vingeren. Bezagen d'onderdanen

Van Room haar ſchoont, zi zouwden die vermanen.

Al wie nu heerſt als werrelds Koningin

Haar melden zouw. O weêrgaèlooze min!

Einde van het Derde Gezang.

Vierde
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t

Vierde omtrek des tijds,

Vertoonende hoe de Kerk in het geeſtelijke

Babel, onder dealderzwaarſte vervolgin

genziggedragen heeft,Hoedaar nog altijd

mannen gevonden zijn,die de ware grond

ſlag desgeloovsen der zaligheid vaſt hiel

den, totdat die meer en meer aanwaſzende

de* Kerkhervorming is te wege gebragt,

de Kerk uit Babel uit gegaan, en Babel

voor de eerſte maal gevallen is van het

VI. Hoofdſt:lid 1o. tot VII: 1o * Reformatie

H E T v 1 e R D, E GE z A N G.

Toon van het Lx 1ſte Harpgezang van David.

A A N SC H O UI W E R S.

1o Wie is zi die daar uitziet als de dageraud! +

- I.

At een wolk van duiſterheden,

- Zwarigheden,

Ja een donkerbruine nagt

Onlangsſchier de gantſe aarde

Als bezwaarde

En bewimpeld onverwagt?

II.

Als de ware leer verduiſterd -

En gekluiſterd '... . . -
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Inden diepen afgrond wierd,

Als de aardder bloedgetuigen
t - Bloed moeſt zuigen, ... - ?

't Welk nog om de weèrwraak tiert.

III.

Chriſtus Kerk die ſcheen verſcholen

En verholen,

En bina ter grond vernield.

Terwijl Babels hoer vermetel

- Op haar zetel

Zit, en elk voor 't Beeſt neêrknielt. * *

- IV. r

Maar wie is zi, die te boven -

- . Is geſtoven > . . . .

Deze duiſt'r' , en doode ſtaat,

Die verſtuivende de ſchimmen

- Van de kimmen,

Uit ziet als de dageraad?

Denk op de 8 en 9de Eeuw in welke nog vele gevonden zijn die

de Paus tegengeſproken hebben. zie Coccejen Groenw: over

deze plaats.

- - - - 1

+ Schoon gelijk de mane. ?

- v -

Word die dageraad weer donker "'- En 'tgeflonker w

# terwijl weêrom ze ' 'A

Men begint op bloed te loeren, tºi
f ºp S. - In
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:

In te voeren

d Afgodsdienſt van 't Heidendom.

- V I. ' ,

Wie vertoontzig ſchoon als 't maanligt

*, Met haaraanzigt

Op te beuren (tegens haar

Die het Beeſt eerbied betoonen -

En het kroonen) | | | |

Al was 't ſchoon met lijvs gevaar? * -

- V II. . . . . . . .

- Wie is zi, die hare ſtralen . . . . . . . .

Neêr laat dalen -

Die zitrekt uit Jeſus ligt, " . -

En daar door durvt tegenſpreken -

Al de treken ,

Die het Roomſe Pausdom ſtigt?

IndeXI, en XIIde eeuwen. t - ' -

zuiver als de zon. ? +
- IIx.

Ja wat zeggenw' als het maanligt?

Wiëns aanzigt

Blinkend is gelijk de zon: -

Zoo veel iver voor de waarheid,

- Zoo veel klaarheid .

Trekkende uit Jezus bron? " ,
,

-

- - - 1x. - - ,

Die haar kruin beurt boven d'henv'len
- - - --- , - - - - - - - - - - -- s , 3

zº ſ En doet ſneuvelen
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Dikke nevel, rook en damp,

Damp die Chriſtus rijk#nerd

En verduiſterd;

Wien met ſchaad zoomen geramp?

In deXII XIII XIVde eeuwen,

+ schriklijk als(ſlagordens)met banieren?

X.

Die durvt ſchriklijk henen zwieren

* Met banieren

Haren viand onder 't oog,

Die na duizend zwarigheden

Af geſtreden.

weder ſteekt het hoofd om hoog? .

In de XIV en XVde eeuwen.

B R U I D E G O M.

Verklarende de oorzaak waar bihet toege

komen was dat de Kerk zigzoo edelmoe

dig en verligt , in't midden van de nagt

vertoonde. - -

11 Ik ben tot de notenhov afgegaan om de groene vrugten

der vallei te zien: om te zien of de wijnſtok bloeide, de

granaatboom uitbottede.

X I.

Vraagt g'om d'oorzaak van dit wonder? :

't Is niet zonder

Goddelikekragt gebeurd,

Op dat ieder zouw beſchouwen
- -

- , ,- #
- -- -

Dat
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Dat mijn trouwe -

Bruidnoit zonder einde treurt.

X II.

Ik ben met mijn magtgekomen

Tot de boomen

Der loovrike notenhov,

Die door zwaarte van de bladen

Overladen

Nederzakken ſchier in 't ſtov.

* * X III,

Bladen die geen vrugt verleenen,

Die maar dienen

Tot een ſchuilingplaats voor veel ;

z? Hebben ooft wel, maar die 't leven

- Niet kan geven,

º Vrugten niet geagt voor eël:

XIV.

Vrugten omgeſchorſt met vellen,

Bolſters, ſchellen:

Mine leer wierd niet beleên

Dan bezwalkt met menſchen wetten,

Vuile ſmetten

En onntte moeilijkheên.

xv.

Schellen moeſte men hier kraken,

- Zouw men raken

Tot de keeſten en het pit. -

'k Ging dan heèn na de valleie
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- ... Om te beièn, -

of kijkt mijn oogenwit. . . . . . . . g

-’ XVI.

Om te zien, of zi die lage . . . . .

» Zig gedragen E

Teelden vrugten, weder groen:
Of't ontſtuimige doorbreken

- Van de* beken

Iets tot vrugt had konnen doen?

# T. W. van vervolgingen door de sarracenen Turken.

€73%. E t -

t xv II.

*k zag of ook de wijnſtok bloeiden,

. Of er groeiden

Die van mijn afzetzels zijn,

Weelderige druivetroſzen

/ Aangewoſzen,

vol en zwanger van de wijn. . . . .
* j XIIX. , . . . . . *

Ofd'aanzienlijke granaten : : : : :

- Botten laten ºf -

Tot een hoop van nieuwe vrugts -

of er in die menig waren , ,

Die 't benaren

Totmizenden deed haar zugt. " -

12 Eer ik betwiſte, zettede mi mineziele (op) de war

+ gens van mijn vrijwillig volk. . . . . . . . . ....

- , - twijl
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XIX. . . . .

't Wijl ik dus ben doorgetreden
- Land en ſteden kt

Met mijn rijkdom van genaad,

Ben ik onverhoeds gedragen - - ,

- Op de wagen -

Van mijn volk't vriwillig zaad.

Eer het iemanddurvde hopen

Deed zig open, - ,

De verloſſing; 't ſmerte mi -

Over d'arbeid van mijnleden

'k Ging heèn treden, ºf is ! ! )

En zett' hen mijn hullep bi: '

- xXI. "

'k Voerd haar als vriwill'geknegten

Om te vegten . . . . . . .

Voor de Godsdienſt en mijn eer, * *

Om haar van de ſlavernië , T - - - - - - --

Te bevriên .

Van dien vremd en ſtrengen Heer.

- .
* . ' - - -

* * * * ' :

13 Keer weder, keer weder , óSalumithl keer weder, -+

dat wi u mogen aanzien: wat ziet ge lieden de Sulamith

aan? zi is als een rei van twee heiren. '

- " - XX II. *

Keer, O Sulamith, keer weder

Tre dogh weder,

Keer

XX. - - , -

- , r w

“J J., 'A 3 -
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Keer dogh weder tot mijn leer;

Laat 't verwarde Babel varen, -

4 * , 'k Zal u ſparen,

Sulamithe, keer dogh# -

XXIII.

Heb ik u niet vaak geropen

Om t' ontloopen

Hare vaſtbeſchoren ſtraf?

Sulamithe, keer dogh weder

'-tº- Treê niet neder

Langer in dat nare grav. /

- XX IV.

Opdat w”uwe glinſt rend'oogen

Schouwen mogen,
In haar luiſter als voor heên: w

Sulamithe, waarom wagtie

En veragtje

Daar gi van mi wordgebeèn?

XXV.

Watmag iemand ſlaan de bogen

Van zijn oogen

op de fiere Sulamith?

Zi is als twee klouke heiren

. . . . . . . Die zig weeren

En verſtouwten tot den ſtrijd.

Einde van het zeſde Hoofdſtuk.

,

her
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ZEVENTD E HOOFD STUK.

Den roum van de Kerk, wanneer de Her

vorming begon door te breken.

B R U I DE G o M , B R U ID ,

B R U I DE GO M.

1 Hoe ſchoon zijn uwe gangen (voeten) in de ſchoenen, O

Prinſendogter (and: Dogter des vriwilligen!) de

omdrajingen uwer heupen(ofafhangende omhangſels

uwer heupen) zijn als koſtelike ketens, zijnde het werk

van de handen eenes konſtenaars.

XX VI.

O geſpan van ſchoonigheden,

Die zigheden

Glanſzig voor mijn oog op doen !

Vorſtendogter, og hoe heerlijk

En begeerlijk

Staan uw gangen in uw ſcheen !

XXV II. -

Vorſtenhart! zoo edelmoedig

Dat gi ſpoedig

Al het werrelds goed verſmaad,

Dogter van miuwen Koning,

Die de krooning

Hebt ontvangen uit genaad.

- XX II X.

Vorſtendogter moet m'uroumen,

- - 'k Zal u noumen

& ', E -

Dogter
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Dogter van 't * vriwillig zaad,

Wijlg u Vorſt'lijk hebt gedragen,

Zware ſlagen

Willig voor mijn eer uitſtaat.
* zie C. vI: 12. k

- XX IX.

Zulk een Dogter is het waardig,

Dat givaardig

En gewillig u vertoont, -

Om van Babel af te ſcheiden,

Om te weiden

Waar mijn regte kudde woont.
A * XXX.

Uitgelezene ſieraden

En gewaden

Dekken uw volmaakte leêns

Hebbelijk' en gladde leden

Net beſneden,

Als een keteng hegt aan een
- 1 • X XXI.

Zidieuwe ſchaamt bedekken

Zijn van vlekken

En van alle mangel vri;

Uwe Leeraars, vrome mannen

Die verbannen

Bigeloov en ketteri. -

XXX II,

Dievan mi haar luiſter halen,

n Heerlijk pralen .
w

1

- - - ,

- '

e

Als
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Als met geborduurde kleên;

Door mijn goedheid toegetakeld

En geſchakeld

Als met duizend konſtlijkheên.

XXX III.

Die voorzien met allerhande

Gaven van den -

Opperheer en konſtenaar,

Zijn voor God en voor de werreld

Schoon beperreld,

Wijl mijn Geeſt verblijvt#

2 Zºwe navel is (als) een ronde beker, die geenen drank

ontbreekt: uwen buik is(als) een hóóp tarw, rondom be

zet met leliën.

xxx IV.

Uwennavel, daar door banden -

d Ingewanden

Vouglijk zijn te ſaam verknogt,

Is een beker, daar in glimmen

Tot de kimmen.

Dropp'len van een gloende vogt.
's º -

- xxx v. -

't Diepſte van uw hert doorgrievde

Minelievde;

Wijl giminen name vreeſt.

Gi trekt voedſel uit de reine

Heilfonteine ' ... 7 - - -

En zij zwanger door mijn geeſt.
-- -- E 2 -- 4

- + -e,

oric H a
Zwanger
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w XXX VI.

Zwanger om er veel te baren,

- Die bewaren - V

Ongekreukt mijn Godlijk woord,

Die geen lonk van Babels Hoere

Kan vervoeren

Nogtot bigeloov bekoord.

- xxx VII. -

zulke die alom verbreiden

- En verſpreiden

Haar beminnelike geur,

. Als een tarwhoop die rondomme

/ . Is met blommen -

opgepronkt van ſchoone kleur

X XX IIX.

Albereids zijt g'uitgedegen,

Dat gi wegen

Uwe menigt hebt vervuld "- -

Hier en daar de Koningriken , -

Die ontwiken -

Roome, daar wordg ingehuld. w

3 Uwe twee borſten zijn als twee welpen, tweelingen van -

+ een rhee. - - - - - - - " :

XXXIX.

Uwtwee borſten zijn twee welpen

Die zigb'helpen g . . . >

Met het zog van 's moeders borſt,

g, Houdu aan mijn woord, uwleere - " is -

zeve -- -- Kan
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Kan verkeeren

In een dronkenheid de dorſt.

w

4 vwen hals is als een elpenbeene toren, uwe oogen zijn -W
(ais)de vivers te Heſbon, bi de poort Bathrabbim . Uw

neus is als de toren van Libanon, die tegen Damaskus

- ziet.

- X L. er

Uwe hoop en ſterk geloove - - - w

Houwd u boven
-

Onbeweeglijk als een rots,

Als een elpenbeene toren,

Die verſtoren

Nimmer zal de viand trots.

w -- X L I.

Door de hoop zijt g' hoog verheven,

Neêrgedreven ,

Nimmer in de tegenſpoed, -

Zelvs in 't ooge van de werreld - - , ,

Schoon beperreld,

Blank en zuiver van gemoed.

XL II. v - -

Door 't geſpan der lieve bogen

Van uw oogen,

Merkt g” op d'ongeregtigheid:

Hierom vloejen wide kranen

Van de tranen

Daar door gi't verval beſchreit.

E 3 XL III,
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f

XLIII.

Tranen ſtort gibi de ſteden

Die *vertreden

Zijn van 't Roomſe Heidendom,

Door uw ſchreijen en gebeden

- Bied g” haar vrede,

Maar zi bliven doov en ſtom.
t * Openb. XI. 2.

X L IV.

Zi die op haar menigt roumen

En zig noumen

* Bathrabbim, daar ſchreit gibi,

Zoukend haar door mijn genade

Te verzaden,

En te vougen aan uw zi.

* Dat is: Dogter van velen.

XL V.

Uw neus is als Libans toren,

Die van voren

Regt aan op Damaskus ziet.

Uwe gramſchap dieu prikkelt

En inwikkelt

In bezwaring en verdriet,

x LVI.

Staat voor d'alderzwaarſtetogen

w, Onbewogen,

Altijd waakt gi voor mijnland:

Weigert m”, op uw bidden, vrede;

- Gi neemt mede 's

XLVII.'t Blanke ſtaalinuwe hand.

w
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X LV II. '

't Luſt u langer niet te ſmeeken:
Met de treken

Spot gi van Hoer Jezabel,

Durvend haar de grijns aftrekken,

Die de vlekken - - -

Dekte vandat ſlangevel.

XL IIX.

Hoe zijn uw Hervormers niver!

Godlijk'iver

Drijvt hen om te wederſtaan

De 't doorbrekend ligt beletten, -

Die de wetten ，

Van een menſch ten dienſte ſtaan.

5 Uwhoofd op(over) u, is als Karmel , en de hairband |
uwes hoofds is als purper: de Koning is gebonden op dega

lerien, and: waterloopen. De ouwde overzetting

heeft: is als purpur des Konings, in vouwen gebonden. -

- XLI X. . - - --

Daaglijks ziet mºu ſchoonder bloejen

En aangroejen

Door veel leên vol pit en merg:

Uw hoofd zietm en uwe kroone

Heerlijk toonen

En uitdiën * tot een#
* Zie Dan: C. II. 15.

L.

i

Toteen berg die eens vernielen :

En ontzielen

E 4 zal
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Zal de rikenkleen een groot: -

Vorſten krijgt g' aan uwe zide, -

Die bevriden

Zullen u in zwaren nood.

L I.

Gelijk purpur zijnuw hairen;

In bezwaren

Zijn er vele van uw leên, - .

Weike nog bloedroode plagen

Wijl door hen

Moeten dragen,

word 't Beeſt beſtreên. -

L I H.

Daar 's een Koning die zijn kragten

Aan de gragten

,,Voor mi ſtridende, verlieſt;

,? Die gevangen
- /

zijnd genomen -

Sonder ſchromen

Voor mijn naam de banden kieſt.

o. Hoe ſchoone

in welluſten !

zijt gi, en hoe lievlijk zijt gi, O Lievde,

LIII.

Hemel wat is dat een lievde,

Die doorgrievde,
wº

Mine zuſter, nwe borſt, s

Die de zwaarſte tegenſpoeden

t? Wijl gi na mijn bijſtand dorſt !

Neemt in 't goede,

LIV.
<.
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L IV. -

Schoon zijn uwe lievdebanden,

Wilg in d'handen

Jeſus maar alleenig klapt,

Die den Paus en and're mannen

Kunt verbannen,

En langs mine wegen ſtapt.

L W.

Met wat luſtig minnekozen - - - -

En met rozen s

Is dees kuiſzelievd verzeld ! * *

Zouw ik u niet weder minnen ? , ,

Ja, mijn zinnen, * . * -

En mijn ziele t'uwaarts helt. t -

7 Deze uwe lengte is tegeliken bi eenen Palmboom , en +
uwe borſten bi Druivetroſzen. | | | |

LV I.

Uwen ſtaat, en uw gedaante . . .

Daar giaan te -

Kennen zijt, uw vaſtigheid,

Uwe lengte, uw flukſe leden, - -- 2

- - Uwekleeden | | . '

Daar gi opgepronkt meê zijt.

' - - LV I I. - - »

(Daar moet BabelsHoer voor ſtriken). · -

- 't Is te 'liken * * *

Bi een Palmboom breed en hoog, .

Die uit bot aan alle kanten , * . ."

E 5 Groen- .
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Vol vertrooſting zijn uw reden,

+

Groene ſpranten / .

Schoon en aangenaam voor 't oog. " ,

LIIx.

Geen ongure wintervlagen

U ontdragen

Konnen al uw ſierlijk groen.

Duurzaam zijt g en bloeit bi reine

:

l

Springfonteinen, l

Dieu met haar dropp'len voên. , ' - k

w LIX. *

Gi verſchaft uit gulle borſten : : : f

Aan die dorſten,

Nektar, tot verzadiging:

Want zi zijn als druivetroſzen,
- - - - Vol gewoſzen, r

Die noit jeugdig zap ontging. . . .

- LX. 2,

Troſzen, die met wijn beladen " - #
't Hert verzaden, - -

Die uit miden wijnſtok zijn.

Zoetigheden,

Vreugden, eeuwig zonder pijn.

B R U I D. ºf

8 Ik zeide : ik zal op den Palmboom klimmen, ik zal |

zine takken gripen : zoo zullen dan uwe borſten zijn als

[druive] troſzen aan de wijngaard, ende de reuk van

aw neus als appelen. -

• 8. * | LXI.



het Hoogelied Salomons. 75

MA,

is. . -- - - - LXI.

'k Heb in't hertevoorgenomen

- Om na Romen

Na den Palmboom heên te gaan,

Na die hooge, harde, trotſe

Als een rotſe,

En verheven in haar waan.

LX II.

Die een menigte van takken

Neêr laat zakken,

En zig voor de Kerk uitgeevt,

Voor den Palmboom: omte buigen,

't Overtuigen

Dat zi voor Gods woorden beevt.

LX III.

Datz haar willig laat verkragten

En bemagten

- “Door de luiſter van mijn leer; . . .

Dat zº haar aan geen menſchen houwê,

l Nog betrouwe,

Maar ken Jeſus voor haar Heer.

LXIV.

Zoog'u, Palmboom, laat beklaat'ren,

- Zalmen ſchaat'ren

Uwenroum door gantſch de aard;

Uwe borſtefleſzen zullen

| - Vol van gulle

Vogt zijn, duizend ſchatten waard.

er

- ,

e

#

Of
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Die haar voedend zapontvangen .

t

Ofmen zauwde het al zoo gevouglijk konnen over

zetten: Laat uwe borſten zijn als troſzen enz:

LX V.

Laat, o Palmboom , u beklimmen,

Gi zult glimmen

Als een ligt in duiſternis.

Laat uw borſten troſzen wezen

Uitgelezen,

Daar geen wijn ontbrekend is.

LX VI.

En afhangen ,

Van den waren wijnſtok, van

Jeſus. Zielen overladen

En verzaden

Zult gi door dat vogtgeſpan.

- L XVI I.

Laat uw neus niet anders ruiken

En gebruiken

Dan een geeſtelikegeur,

Dan de ongeſchonden waarheid

In haar klaarheid.

Help de Kerken uit getreur.

9 Ende uw gehemelte als goeden wijn, die regt tot minen

Beminden gaat, doende de lippen der ſlºpende ſpreken.

LX II X.

Paaruw tong met onze monden,
S< Om te konden

't Ouwd

|
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't Ouwd en het opregt geloov.

Laat den menſchendrek vri varen ,

- Die uw ſcharen -

' Maakte voor de waarheid doov. . . . .

- Lx IX. " " -

Laat niet langer uw vermaken -

- Met het draken

En der add'ren vuil vergivt,

Met de Sodomijrſe vrugten; ·

Haak met zugten

Na een geeſteliker givt.

Zie Deut : XXXII, 32:33.

LXX. -

Na d' opregte nektardruiven.

Daar verſtuiven

Alle lekkerniën voor: -

Hier van krijgt mijn Liev de eere,

- Hier bekeeren

Duizend zig tot Jezus, door. -

- L XXI.

Deze wijn doet doode ſpreken

En verbre' en

Banden van de ijz're* dood:

Vadzig herten maakt zi ruſtig,

Klouk en luſtig

Om te waken in de nood.
. * . * . A * openb: VI. 8.

d so - Ikben mijns Lievſtens; en zinegenegenheid h tot mi. -+

- - 'k Ben
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v

LXXII. -

'k Ben alleen mijn Liev beſcheiden: - - - - -

- Tuſzenbeiden , / -

- Strekt de lievd een ſtale band. , -

Kan 'k u, Palmboom, niet omzetten *

Om te letten, - -

En te kuſzen Jeſus hand; - - - - * * *

* . -

*

LXX I II. '- : -

Wel dan, ga, ik laat uw varen

Met uwſcharen. -

Jeſus is mijn lot alleen. - "

'k Volg u, Bruidegom, mijn Heere, is - * -

'k Zal mi keeren

Waar gi ook zult henen treèn. - -

Einde van het Vierde Gezang.
’, - - » 'n

i f • - - ' .

ei - * * * *

- - r -

1 :

n ; . . .

- » t -,"

- '' - - - - - - - J

- - -

-

- - - - - - -

f: 25 ri, i . . . . .
. . . . . . . se º. - e

- Vijvde• - - - - - l

- * * 3,,' , ' - - - - - - - - - - - , Tv - - - * * -

+ | | | | 3 - is º zº , it is tºt 31 cz

)

- - - --
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Vijvde Omtrek des tijds,

Verbeeldende de Kerk zig nu 't eenemaal.

afgeſcheidende van het Pausdom , hare

vrede en aanwas, mitsgaders eenige ſtrui

kelingen en tegenſpoeden daar op ge

volgd. van Hoofdſt: VI I. lid 2. tot

IIX. 4. .

Daar in 4 3

A. Nooding van de Bruid aan de Bruidegom om te gaan tot

de dorpen en wijngaarden, d; i. bizondere gemeenten van '

het Pausdom afgeſcheiden v. 11, 1 z. o r: .

H ET v IJ v DE GE ZAN G.

-

Toon van het xcviiſte tezang. : 1.
vaan iiſte Harpgezang - -

B R U I D. . '

11 Kom, mijn Liepſte, laat ons uitgaan op het veld, laat +

ons vermagten op de dorpen, * . . . . ."

I - & - - - - in i- , k

Ikom,O Bruidegom, • * * - - - - - - -,

En keer u herwaars, om

't Ontwarren ons uit Rome, r- - - - - - - - - :

Om vri en zonder ſchromen . . . . . . . . i

• I 3. ' - - - - - - - - -

Te zouken een woorſteè, -

Daar zal ik treffen vreê ’t zº te

} Onder mijn Vigeboom, . . . . . . . . . .

Eikom,O Bruidegom, º

! Ontvoer miBabels wee.. 2 ,
4
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- II. "

'k Heb niet mijn wit beoogt

Wanneer ik heb gepoogt

* Hun ſchigten hen 't ontwringen,

En tot uw leer te bringen. p

Ik bid u ernſtig, dat * .

Wivlieden uit de ſtad,

En ſpeuren in het veld . . . . . .

Hoe't daar mag zijn geſteld. - - - -

Og of 'k u# 1 -

* . . . . . . I II. . . .

Wi vinden ligt een Kerk,

Waar in uw Godlijk werk te -

Kan iegelijk beſchouwen,

Daarz'op geen menſch betrouwen. .

Laat ons uw woord op 't land

En 't veld verkonden, want

Miſſchien een nare nagt -

Van kwalen wordverwagt : : : :

Doe mi daar onderſtand; " -

IV. - - r . . . - ..

Tot dat die overga, ... '

Begeven wions na - - - --

De dorpen en de ſteden , * . . - ' s , 3

Daar gi wordrein beleden. . , - ,

- - - - -

* . . . . ,'' ... ,

, J * * .

1

12 Laat ons ons vroug op maken na de wijnbergen, laat ons

+ zien of de wijnſtok bloeit, de jonge druivkens haar open

-- doen, de Granaatappelboomen uitbotten : daar zal ik u

mine uitnemendelievdegeven. - - - - - - - - - - -

d.'' ,' Na
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Nabergen, daar de wijn

Begint in bloei te zijn,

Die geeſtelike vrugt

Genieten zonder zugt, -

Enmijn leer houwden rein. •

V.

Laat ons daar zien of aan

Dewijnſtok druiven ſtaan, ,

Of z'uit begint te breken . . . . .

In nietontaarde kweeken: . . . . .

Ofweêr een friſze lent -

Haar niew' uitſpruitſels zend,

En of deroo granaat . . . . . . .

Reeds aan het botten ſtaat,

Enjonge bloeiſels ſpeent.

VI. - ,

Daar zal, daar zal ik u

Voor geene lagen ſchuw

Mijn kuiſze lievde geven,

En eeuwiglijk aankleven. - -

Daar zal ik opgevoed & -

Door u met honigzoet, . . . . .

Na deze zware tugt *

Weêrleev'ren verſe vrugt,

Die u verheugen doet. | | |

- - - - - - - ---- - - - --
-

B. Blijdſchap van de Kerk over het toeſtaan van de moediging,
en het toenemen van hervormde belideren. v. 1 3.

j e : ''; 'I , • •

13 De dudaim geven reuk, ende aan onze deuren zijn+
, r F allerlei
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*.

allerlei edele vrugten , niewe en ouwde: o mijn

lievſte, die heb ik voor u weggelegt. t"

V II. - -

De dudaim ſpreit geur, k

Enprijkt met ſchoone kleur; w

Daar zijn in wilde weiden " . - * * *

Reeds vele die vermeiden -

Mijn ziel, wen ik in haar

uw gaven word ontwaar;

Zi ſchudden van hun hals -

Hetjuk des Paus, die vals - s -

Zijn leer uitgeevt voor waar. . . .

I IX.

In uw hervormde Kerk . .

Beſpeurtm uw Godlijk werk, . . .

Daar ſtaat een oogſt van vrugten

t Inzaam'len met genugten, - - ,

Van deugden, lijdſaamheid,

Vertrooſting, heiligheid,

Die ik betoogen zal

Mihoedend voor den val * . . .

Wanneerik bitter lijd. | | | | |

IX.

't Zijn vrugten niew en ouwd: . . . . . .

Uw volk op u betrouwd, . . . . .

Zoo als voor henen deden

Zidie uw naam beleden. " " -
v - # # - - -
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# Hoort gi, mijn Lievſte, niet? . . . . .
Ei keer u om, geniet . . . - 3 - 1 •

Die vrugten met vermaak . . b go n .

Die 'k voor u vaardig maak » . - ºf

En u alreeds aanbied. | | | | |

Einde van het zevende Hoofdſtuk. 3 e

- - 75 # : ,, .

- , 24 :

A G S TE HO O. FTD & T Uy K. -

B Ru 1 D, B R u 1 DE G O M, AasseH ovwers,

KL E E N E Ztys Te R.
-

' ' . . . . .

C. Een gebed der Kerk behelzende een wºenſch, v.1, en een

gelovte v. 2. -

. . . . . . . . . . : : : : : : "

B R U I D. , , ,, ! ,

1 9g dat gi mi als een broeder waart, zuigende de +
borſten miner moeder ! dat ik u op de ſtraat vonde,

Ik zouwde u kuſzen, ook en zouden zº minierver- .

agten. - - - - - - - - - - - - - -v.

X. ! ! -

Og ! viel m het zalig lot,

Te beurt, dat gi, mijn God, iſ

Vertoond'u als mijn broeder. " "

En trouwe zielenhoeder | | | |

Laat alſins blinken uit * * *

Dat ik uw ware Bruid, :

En niet een vreemde ben; * * , & rº

Geev mi mijn vianden | | | |

* Tot eenenriken beuit. “ de asſiſt -

F 3, Betuig

- • -

: : : : : : : : - - - -
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XI.

Betuig dat mineleer

De regt' is, dat de eer

U daar in opgedragen

Uw ziel baart welbehagen.

Dat van d' Apoſtelen

Ik een afzetſel ben,

Wen ik den Antichriſt

Dieuwe magt betwiſt,

Voor een verleider ken.

, XII.

Og! dat gi op de ſtraat

Mi toond'uw liev gelaat;

Ik zouw met duizend kuſzen

Mijn luſt nauw konnen bluſzen.

Og! dat men wierd ontwaar,

Dat reeds in 't openbaar

Van die verheven Stad -

Uw naam zijn zitplaats had,

Enaangebeden waar !

- XIII.

Daar zouwd ik mine min,

Mijn luſt , mijn hert, mijn zin

In uwen ſchooduitgieten,

En plotſlijk doen genieten!

Het kon m'ook niet tot ſchand

Bi iemand ſtrekken, want

Bi ieder zouw voor rein

De lievde g'houwden zijn

Die in mijn binnenſt brand,

e *

-

2 Ik
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2 Ik zouwde u leiden, ik zouwde u brengen in mijns

moeders huis , gi zouwd mi leeren: Ik zouwde u van

ſpeſeriëwijn te drinken geven, en van het zap van

mine granaatappelen. *.

X IV.

Dan zouw door mi uw woord

Zijn overal gehoord:

Ik zouwd u henen troonen

Om in het huis te wonen -

Mijns moeders: Uzouw Room'

Zijn tot een * heiligdom,

En wat paalt aan dat rijk,

Zouw onderdaniglijk

U vieren,#.

* vergel: jeſ zxiii. 18.

XV.

Ik zouw u voeren tot

De Joden, welkers lot

Nog eens de Heer zal wenden,

En tot de Heidensbenden.

'k Zouw enkel van uw mond

Af hangen, en gezond

De leer bewaren, niet

Door menſchelijk gebied ,

Ontluiſteren den grond

XVI,

Van 't woord der zaligheid,

Nog 't geen mijn zieie weid,

Omſchorſzen met verkeerdheid,

Ofdwaze Schoolgeleerdheid. F s Uw
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U

Uw ziel elaavd zouw zijn

Met ſpeferiëwijn, " "
'k Zouw mi#ſie deugd t

Op toojen, u tot vreugd, '

En mi bewaren rein. | | | 2 -- .

XVI I. of vººr • # : : :

Veelleden zouwden aan ,

Uwlichchaam ſierlijk ſtaan, 5 -

En hare geur uitlaten - -

Als vrugtbare granaten, -

In ramp en tegenſpoed | | | | |

Zal zig haar heldenmoed . . . * * * -

Vertoonen, 'k bidu, kom r

Mijn lievſte Bruidegom, «

Enſchenk mi al dit goed. - . .

D. Blijdſchap der Kerk over de verkregen gunſt. - -

3 Zine ſlinkerhand zi (of is) onder mijn hoofd, en zine,

regterhand onderſteune mi. of# verg:

C. 1 I. 6.

En onderſchoort

In alle tegenhede

xIIx.

Ik voel, zijn ſlinkerhand

Diedoet mi onderſtand - -

r, ,

?

mijn leden

n.

Het zwaardkeert in de ſcheed,

Dus krijgt de Ke

z' Ontſchud haar

rke vreed;

nek het juk,

En worſtelt door dien druk

Die z'onlangs zwaarlijk leed.

# . “ Einde van het vijvde Gezang.

»

E - , ' '.

* * * * * * * * *

. . . . . .
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w

Zeſde omtrek des tijds, e

Vertoonende nieuwe zwarigheden in de

hervormde Kerk, als mede het verval

en ondankbaarheid der zelve van Hoofd

ſtuk IIX 4 tot v. 7.

H E T ZE s D E GE z A N G.

Toon van het Cxxxiixſte Harpgezang.

B R U I D E G o M.

4 Ik bezweere u gi Dogteren van Jeruzalem, dat gi

de lievde niet opwekt, of wakker maakt, tot dat het
(haar) luſte. - w -

I

O * Vleeſzelijk Jeruzalem,

Heeft u mijn ſtem

Niet vaak bezworen? -

Dat gi mijn waard en lieve Bruid .

Die ik heb uit -

U uitverkoren,

In deze ruſt die zi geniet,

Door zwaar verdriet

Niet zouwd beletten.

Hoe moogt g” u kanten tegen God

En poogt ten ſpot * *

Zijn Kerk te zetten?

* Namel de Paugezinde. . . .

- - F 4 AAN

+
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A A N S CH O U WE R S.

+- 5 Wie is zi die daar opklimt uit de woeſtijn, en haar

t lievlijk leunt op haar Lievſte. | | |

- -- II. -

Wie is zi die uit 't Heidendom

Kloukmoedig klom

Onlangs te voren?

Die na een donkerbruine nagt,

Liet onverwagt

Haar toon weêr hooren ?

Die na zº een wolk van zwarigheên

Had doorgeſtreên, -

Geraakt in vrede ?

Nu weer in niewe plagen, leunt

En veilig ſteunt / ’

Haar teed're leden t

I II, -

Op haer gewenſten Bruidegom

- Gewillig om -

Haar 't onderſchoren:

Die in haar trooſtelooze ſtaat

Na Jeſus gaat

Om trooſt te hooren?

B R U I D.

+ onderden appelboom heb ik u opgewekt daar heeft une

mºeder met finerie voortgebragt, daar heeft zº met

ſinerie voorgebragt, diegebaard heeft. .

- Als

-jf
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Als ik in nood was en gevaar, • -

- Toen trad ik naar -

- Mijn Lievſte henen.

'k Begavmitot mijn appelboom -

Om zonder ſchroom -

Te zijn beſchenen.

* IV. * . -' v .

Om door zijn loov te zijn bedekt: - -

'k Heb hem verwekt, Ji

Mi te beſchermen, * -

Terwijl de Kerk haar welſtand miſt,

En d' Antichriſt ," . . .

Nog roert zijn ermen.

Dit was van ouwds het eenig werk.

Der moederkerck, - -

Zig te begeven . - - ,

au, zoo vaak zi zwaarlijk leed, )

Om in de vreed -

Met u te leven,

V. A -

Om, daar de werreldtegen haar . . .

In 't openbaar - - -

- Durvt ſchendig woeden,

Te vlieden tot u ſchaduw heên:

- Gi keerd haar ween "

Altoos ten goede,

Dus heeft de Kerk op u gewagt,
Tot dat zº u bragt

Voor haar ter werreld; .

F 5 Wanneer

k f
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wanneer g haaklippen hebt gekuſt :
En totuw luſt

Haar ziel beperreld.

* zie C, 1: 2. -- ,

Dit maakt haar vrugtbaar, deze hoop -

Gav haareen hóóp * *

Van zomerplanten. -

Dus deedz in de vervolgingen o zº

Der Keizeren iet'

Die vloukverwanten. ; . . . . . . . .

Dus deedz' en 't meerderd'haren groej: -

Dies ik miſpoej ,

Ook tot u henen, te w -

Terwijl d' hervormde Kerkelijd; een

Help m'uit den ſtrijd, a 2

En ſtelp mijn weenen. , a -

* *

* .

g

6 zetmi als een zegel op uw hert,als een zegel op uw ar"

want de lievde is ſterk als de dood : de iver is hard als

het grav : hare kolen zijn vuurige kolen, vlammen des

HEEREN.

VII. - , /

Druk m als een zegel op uw hert, *

Op dat niet wer -

Uit uw geheugen

Mijn naam gewiſt, op dat zi niet

In mijn verdriet - , ºf

Hun ziel verheugen - ,

r

• --

-

:

--

---

" " , Die
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Die mi beniden. Laat de lievd . . . . . .

Die mi doorgrievd . . . . . .

Uw borſt doorwaden. . . . . . . .

Stel m'onder uwe ſierlijkheên, . . . .

Die u bekleên * . - 't ' s -

Als pronkgewaden. - -

II X. - . 's ,

Gedenkm', ontbloot uw ſtalen arm, " - "

Wanneer ik karms -

Tre ten gerigte -

En zwaaj uw ſcherptweeſnidend zwaard, ,

Waar voor vervaard

Mijn haters zwigten, , . . . . . . .

Want 'k weet, de lievde die gi draagt ºoi

Tot die behaagt : | | | |

- Aan uwe ziele, *

Isſterkker dan de bitſe dood, . . . . . .

Die't al neêrſtoot . . . . . . . . e

En kan vernielen, . . . . . . .

. IX.

Men kan haar drivt niet tegenſtaan; - -
Haar vlammen gaan - s

Door hart en nieren. - -

't Geweld der tegenſtanders breekt, t.

Wanneer zi wreekt

Met hare vieren. "

Die deze lievde maar ontruſt,

Wen't haar niet luſt,

Of



92 · IIX. Hoofdſtuk,

Ofimmer kwelde, . . .

Die prouvt dat niet wil zijn beſpot

De ſterke God,

Maar wis vergelden.

7 Vele wateren zouwden deze lievde niet konnen uitbluſ

zen: 3fa de rivieren en zouwden ze niet verdrinken : al

gave iemand alle het goed van zijn huis voor deze lev

den, men zouwde hem 'teenemaal veragten.

X. e

Veel waat'ren zouwden deze lievd

- Die ons doorgrievt ,

Niet konnen ſtelpen,

Veel duizend volk'ren zouwden niet

Door zwaar verdriet ,

Haar t'onder helpen.

*Laat vri de ſtroomen der rivier

Met naar getier -

Vervaarlijk bruizen

Zi zijn niet magtig om die gloed

Uit ons gemoed *

Te doen verhuizen.

* Vergel: Pſ; xLvi. 4.

XI. 1 -

Geen oorlogsbenden, geen gevaar,

Hoe lidig zwaar,

Die kan verwinnen. -

Hoe was 't ook mooglijk, wijlz in 't hert

Gehuisveſt werd,

En blaakt van binnen ? .
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Al gav men al het werrelds goed * * *

Voor zulken gloed, * *

z'Is niet te koopen.

Men moet alleen van 's Heeren geeſt. ' - , .

Die 't hart geneeſt - -

Die vlammen hopen.

X II.

Al bood een Koning zinen troon

En gloênde kroon,

Omaf te trekken 3

Een eenig lid van Jeſus Kerk

Men zouw zijn werk -

Luidskeels begekken, -

En hem verſmaden. Met zoon band - -

Is onſe hand - - -

Teſaam geklonken. - - ,

Ogroot en weergalooze lievd,

Dieons doorgrievt

De borſt en ſchonken !

Einde van het zeſde Gezang.
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Zevende Omtrek des tijds,

Vertoonendede Heerlijkheid derKerk door

het wegweeren van openbare ergerniſ

zen,door het vallen van den Antichriſt, de

beekering der Heidenen,en dewederbren

ging der Joden tot Jehova haren Goden

David haren Koning, in het laaſte derda

gen. Hoſ. 1 11.

Daarin
- ... . . .

-

A. Een ſamenſpraak van de gelovige aangaande deze kleine

zuſter, namelijk de joden en Heidenen, die nu bekeerdzeuw

den worden; van de manier om haar te bekeeren en te bren

gen tot de gemeinſchap van het Euangelium : ende die reeds

eenigſins de grondder waarheid hadden, om die op te bouwen

en in de waarheid te beveſtigen. V. 8. 9. * . ,

H E T z E v E N DE GE z & N G.

Toon van de Lovzang van Marie: '

B R U I D. -

+ 8 Wihebben eene kleine zuſter, die nog geene borſten heeft

wat zullen wi onze zuſter doen indien dag(of heden)

als men van (oftot)haar ſpreken zal ?

- I. -

W I hebben, mijn Bemind'

VW. Een zuſter (nog een kind;)

Die nog geen borſtefleſſen,

Geen voedſaam voedſel heeft

Waar

--

-

|
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Die door de weergeboort ,

n

Waar door de zieleleevt .

En elk zijn dorſt kan leſzen: '

II.

t

Wel tot uw Kerk behoort;

Maar weinig in getale

Nog is: uw glanſig ligt

Liet nog op haar gezigt

* * * -

'is

Niet vallen diepe ſtralen.

III.

Daar zijn afzetſelen

Der Joodſe vaderen,

Tot wien na u orak'len

d' Aanneming nogbehoort, -

Og dat gina uw woord

Haar ſierlijk toe wouwd taak'len! -

IV.

Daar worden er bekeerd,

En uwe Kerk vermeert, " )

Maar 't is in 't land nog duiſter:

't Zijn nog die tiden niet '

In welk m haar brengen ziet

InSion al haar luiſter. ,,
: 'tº'f ... !* **,

Daar zij

st -

,, " •

idenen... . . . . .
n ook He

En duizend volkeren - v

Nog ov'rig te bekeeren : : : :

Wi zijn uit haar geſlagt;

* * * * * . . . . .
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og datg haar wederbragt -
En wild uw wegen leeren 1 | | | g:

- VI. , - -

En zelvsinuwe Kerk, . . . . . .

Daar kan m'uw Godlijk werk ,

In kragt nog niet beſpeurens . . .

Daar is geen overvloed

Van alle geeſt'lijk goed | | |

En aangename geuren. -

V II.

Geen borſten, waaruit vloeit , ,

Een bronaêr, die beſproeit
De ziel, en dropp'len leken : . - -

Wat zalmen doen ten dagh,

Wanneer men maakt gewag - - - - - -

En zal van (oftot) zuſter ſpreken?

IIX. ,

Want dient er nu gedaan, . .

terwijl de dagh breektaan,
Dat de verſtokte Joden

Tot uw hervormde Kerk,

En door uw Godlijk werk

m Heidendom moet nooden ? -

2 zoozi een muur is, wizullen een paleis van zilver ºp

haar bouwen; En zoozi een deur is; wi zullen haar ron

dom bezetten met ſedere planken, '.

- IX. -

zooz'onbeweeglijk ſtand ,
Gelijk een koop're wand - En

---
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En ijz're zuilen houwê,

Zoo zullen w” een paleis

Nakonſtelike wijs

Op hare ſchoften bouwen.

X.

Een ſierelijk gebouw

Dat eeuwen ſtandplaatshouw,

Van ſcheuren weet nog buigen;

Op welk geen watervloed,

Offtormdwind aanval doet,

En bonzen kan in buigen.

XI.

Een koſtelike Kerk

Getooid met heerlijk werk

Zal Jezus op haar ſtigten.

Na der Profeten ſtem

Zal 't niew Jeruzalem,

Tenhemel nederligten.

openb. XXI, XXII. # .

X II.

Daar zal zijn kuiſze min

Verheugen ziel en zin, ..

v--

s

Daar zal hi vreedſaam wonen,

En deilen gaven om;

Daar zal de Bruidegom

Zijn gunſtig ligt vertoonen.

XIII. >

Maar zoo die zuſter heur

Gedraagt gelijk een deur,
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Die ligt om te bewegen

En onſtandvaſtig is,

Nog zeker en gewis

Pes duivels liſt gaat tegen.

XIV.

Waar zi ook wank'len mogt

Of immer zijn verzogt,

Daar zullen w” haar bezetten

Met duurzaam ſederhouwt,

Dat haar te bovenhouwd,

En voor den val belette.

X V.

Wi zullen door de ſchrivt

In hare ziel een drivt,

Enivervuur ontſteken, -

En overtuigen haar,

Op dat de waarheid klaar w

Mag door de wolken breken.

XVI.

Zoo ſtaat zi vaſt, en blijvt

Door onze leer geſtijvd

Ook tegen zwaarſte kwaden.

Hoe zeer de ſatan woed "

En tegenſpart'ling doet,

Geen woeden kan haar ſchaden.

K L E E N E ZU S TE R.

-1-1o ik ben een muur, en mine borſten zijnalsterens. Doe

was ik in zine oogen als eene die vrede vind.

" , Ik
-- --

l
d
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XV II.

Ik ben een ſtale muur

Dietijd en eeuw verduur,

Ook tegen helſe treken -

Standvaſtig, ik ben vaſt

Ten grondſteen ingelaſt,

In kwalen noit bezweken.

XI IX.

Ik keer de vreemden uit

En wolven die ten buit

Aêrs Jezus ſchapen roovden;

Mijn wandelen mijn leer -

Gevormd tot 's Konings eer

Allang wat goeds beloovden, , f

X IX. - - - ,

Mijn borſten vol en rond

Van wijngaardnat, de mond

Met heilzaam voedſel laven;

Mijn leeraardom bevat -

Een koſtelike ſchat

Van Goddelikegaven.

XX.

Zi zijn als torens tot

Beſcherming, en voor God

En voor de waarheid kampen,

Standvaſtig; wonder hoog,

Aanzienelijk voor 't oog,

Doorſtreden duizend rampen. -

-- G 2 - ' Als
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XX I. -

Als ik mi dus bevond, |

Behaagd ik hem terſtond. -

Die mi heeft uitverkoren, .

Ik wierd van hem bemind, --

Als een die vrede vind, n - -

Die geene kwalen ſtoren. " . " . .

XX II. . . . *
-

-

* . . . . . . . . . . . . .

'k Had vreed in mijn gemoed, ... . .

Dat mi verheugen doet; , i s t e

Terwijl ik heb verkregen - ,

Zoo'n drimaalzalig lot, - . .

En mi den Hemelgod . .

Gebragt heeft in zijn wegen.

XXIII. . . . . . . .

'k Had vrede van rondom, | | | |

Terwijl mijn Bruidegom , * * *

Mi had bid' hand gekregen. r

Daar wordgeen nare * nagt 3

Van kwalen meer verwagt, . . . ' T,

Nu vloeit'er enkel zege.

* openb:XXI. 25.

's,

--

-

B R U I D. - . !

11 Salomon hadde eenen wijngaard te Baal hammon (d. i.

bi de meeſter der menigte) higav dezen wijngaard :

aan de hoeders, een ieder bragt voor de vrugt des zelve

duizend zilverlingen- - - /
* * - r f Den |
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X X I V. -- -

Den waren Salomon,

De Vredevorſt, en bron - ; . . .

Der wijsheid, had te voren

In ſchoon en vrugtbaar land

Een wijngaard vaſt geplant,

Om vrugt te zien geboren.

XXV.

Een algemeene Kerk

Was door zijn Godlijk werk

Met ſchoont en eer beperreld.

Een groote menigt wierd -

Haar toegevougd, haar vierd'

Het ooge van de werreld.

X XVI. -

Diewijnſtokwierd verhuurd, r

Van herderen beſtuurd,

Opzienders en Leeraren, - - - - -

Elk een die aan 't beſtuur ,

Des zelvs zat, in zijn ſchuur

Bragt vrugt voor vele jaren.

xx vII. . . Z

De Roomſe geeſtlijkheid

- Aan welke ſtond 't beleid,

Verkeerden al de ſchatten

- Toteigen nut en baat,

Op dat mogt haren ſtaat

Veeleeuwenſtandplaats vatten.

G 3 : : o Van
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XX II X.

, Van vrugtbaarheid der leer - - - -

Kreeg Jezus geeneeer; - w

't Wierd menſchen toegeſchreven -

Al wat 'er wierd verrigt:

Dus ging m' in het gezigt

Den wijngaardplanter tegen. -

l 12 Mijn wijngaard dien ik heb , is voor mijn aangezigt:

de duizend ízilverlingenJ zijn voor u, O Salomo, maar

twee honderdzijn voor de hoeders van de vrugtdes zel

T76/3,

X XIX.

Dus trok Hi zine hand

Van deze wijnſtok, want , , ' .

Hi goot op haar zijn plagen 3

De Herders overal

Die zag men 't ongeval

Beſchreijen en beklagen.

vergel: Openb: XVIII. 8-19.

XXX.

Maar hi heeft zijn gemeent

Die na hem karmt en ſteent

Van Babel afgeſcheiden,

En in een beter land

Heel ſierelijk beplant,

Om druiven te verbeiden. -

XXXI. . . . . . .

z' is voor mijn aangezigt, - - - - - -

Ik laat mijn oogenligt o Ge

'L,

tº,
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Gedurig die bewaken, \,

Op dat geen ſchaadlijk kruid

Weêr uit de aarde ſpruit,

En 't land onvrugtbaar make.

XXXII. -

Mijn Heiland die is Heer -

Alleen daarvan, de eer . . . . .

Word aan hem opgedragen:

De rijkdom en de magt -

In Sion word gebragt,

OmJeſus te behagen.

XXX II I

:

-

O ware Vredevorſt
- e - - 't.. ,

Na wien mijn lievde dorſt,

Deduizend zilverlingen

Van vrugten kleen en groot,

Die ziet m’ in uwen ſchood:

Maar voor geen Pauzen bringen.

- X XXIV.

De Herders van de Kerk . -

Arbeidend'in uw werk,

Genieten waardig'eere,

Maar niet die m” u onttrekt,

Wijl alles enkel ſtrekt , r: - , # - /

Tot opbouw van uw leere. , t

- XXX v. -
e et, . . . . . . . . . -

Dus is Jeruzalem - º - 5,- . . . . . . . ?

Na der Voorzegg'ren ſtem

& 3 'G 4

' . . . :

v: --- v------ 'Ten
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Tenſtardak afgeſtegen. - ,

Dus ziet m’ een nieuwe aard

En Hemelrijk, die baart

Niet aèrs dan enkel zege.

B R U I D E GO M.

13 Ogi bewoonſter der hoven, de metgezellen merken op
uweſtem, doe(ze) mi hooren. A

- XXXV I. i .

Owaardige Vriendin,

O voorwerp van mijn min, -

Bewoonſter van de hoven, .

Van 't ſierelike land :: -

Met wijngaarden beplant, . .

Ik wil, ik moet u loven. "

X XX VII.

Uw aangename ſchoont

Zig luiſterrijk vertoont: . - - -

De metgezellen merken '; ' . . -

Op uw bevallige ſtem -

Terwijl Jeruzalem

Herleevt in u mijn Kerke. - - - -

XXXIIX. . . . . .

Wel aan, mijn lieve Bruid, * -

Laat miuw liev geluid " " .

Door heel de werreld hooren,

Bekeer die dooruw mond, -

Want heden is de ſtond . . . . . . .

Der heerlijkheid geboren. ,, L.

-

'

}}
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B R U I D. . . . .

I4. Kom haaſtelijk, mijn lievſte, weesgigelijk enthe,

of gelijk een welp der herten op de bergen der Speſe

riën. - - - - - - - - - - - - - - -

- - XXX IX. "

Mijn liev, kom haaſtelijk . - . - - -

Met uw doorlugtig rijk,

En doe het al verzwinden

Wat u ook tegenſtaat, -

En laat uw Kerk genaad | | |

In uweoogen vinden. | | |

X L.

De bergen kleen en groot

En hoogten nederſtoot ; - - 7.

Weesals een welp der harten,

Of als een jonge hind

Die d'alde ſterkſte wind . . . . . .

Met hare vlugheid tarten. '

XL I. - - - -

Loop vlug deriken deur . .

Daard aangename geur : :

verſpreid wordvan uw leere.

Zoo ziet m uw Koningrijk

Beveſtigd eeuwiglijk

Enueen Heerder Heeren. ' -
-----

/

XL II. - T

Ja haaſtu, Bruidegom,

Ënten oordeelekom,
. G 5 Van



1o6 I IX. Hoofdſtuk, w

Van levenden van doode.

Verlos mi van dit lijv,

Daar ik in doolen drijv,

En wil mi tot u nooden

X L III.

Oghoe verlang ik na - * r,

d'Ontbinding, dat ik dra r

Biu mi mogt onthouwên;

*

Og mogt mijn teêr gezigt -

Uw eeuwigligtend ligt

Eens van na bi beſchouwen! *

X LIV. . - * *

Ogkwam die tijd nabi - w

Dat ik met u, en gi

Met mi zouwd zijn te ſamen, . -

Daar ik zal eeuwig zijn - , .

Verheugd door uw aanſchijn.

Dat wenſch ik, Heiland !

A M E NI.

5

Einde van het Zevende gezangen van het ganſe

Hoogelted van Salomon. 7

- e , " " »

4. - - - - - - - - - - - - - - - - -

-er 1 : 2
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Loov den HE E RE, roup zi

nen name aan , maak zine da

den bekend onder de volken.

Zing hem, Pſalm zing hem,

, ſpreek aandagtelijk van allezi

me wonderen. --

:

-
-- --

/

. '
-- --

* * *

-

- - - - --

/

-

---- -- * *
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'Deuteron xxxII.

Bevattende een voorſtel van de weldaden

Godsontrent de Joden, Het eindelijk op

gevolgde oordeel door de Romeinen, en

bi die gelegenheid in een ſaamgehegte

draad een vertoog van het noodlot van de

Kerk des N.T. En de ſtraffe over alle hare

vianden. . . . 3.

opdewitevanhexxiveHarrerang - - s

Inleiding en noodiging tot aandagt. , "
- VS: I. i - - - -

Moſes Spreekt. -

| N 5 w), Iſraël 3 - Godstroetelkind, - . . .

- & M) ( Dat hi van ouwds af heeft bemint,

E

*
SWA

#
S>##é Wat zoo gimi uw God niet aan

Blijvt hangen, 't zal niet vrugtloos gaan
p - - -

't Geen uit mijn mond word voortgeboren.

- - Aan

Van

M O S E S

W) Leenaan zijn Godlijk woord uw ooren:
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'i II.

1 Aanhoor gi hemel en giaard

Mijn woorden zijn uw aandagt waard,

Wees gigetuigen van mijnſpreken.

2 Mijn woord gelijk een regen vloeit, - -|

Gelijk dedauw die 't gras beſproeit,

Gelijk op 'tkruid de dropp'lenleken. - . *

III.

De regen valt en keert niet weer,

Zoo zal ook God tot zine eer

Zijn woord wel vrugten laten dragen. ,

Aanhoor uw God, gi onwijs volk

Aanhoor mijn ſtem, die als zijn tolk

Gewoon benzinenmond te vragen.

IIII. . . . . . . .

3 Ik ſpreek uit minen name niet; * *

Het is JEH OVAH, die gebied

Zijn eernaam onder u te melden. -

Geevonzen God zijn grootheids eer,

Erken hem als uw eenig Heer

Dieu eerſt in het wezen ſtelde.

* * * * * * V -*V e -

4 Hiis de rotsſteen van uw heil,,

Wiens werk volmaakt is, zonder feil,

Regtveerdigheid zijn al zijn wegen:

Hi is waaragtig en getrouw

In zijn belovten, van berouw ,

Geweerd, hi kan geen onregtplegen.

- - Regt
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VI.

Regtveerdiging van God in alle aine handelingen met Iſraël,

zelvs uit het getuigenis der voorvaderen, en de weldaden aan

p haar bewezen. - -

5 Is biden Heiland ook verderv?

* Geenzins, hoewel hi menigwerv

Met zine kinderen gehouwden

Als ſchandvlek is, van dit geſlagt, '

Dat zinen ſchepper heeft veragt

En op een vleeſzen arm betrouwde.

vII. -

é Vergeld gi dit aan uwen Heer,

Gionwijs volk, is dit zijn eer?

Is hi niet uw regtſchapen vader ?

Heeft hiu niet verkregen, om

Te zijn hem tot een eigendom

• Uit al de volkeren te gader?

- VI II.

7 Og! datg'u eens te binnen bragt

De tiden van 't voorleèn geſlagt!

Vraag ſlegts uw vader, hi zal 't zeggen.

Het is uw ouwde nog bekend, -

",

*

Wat lievde God heeft aangewend - - -

Om u met vreed in 't land te leggen. - -

V II II.

8 Toen d' Allerhoogſte d’aardenkloot

Aan al de volken gav, beſloot

Hi Kanaan eens te zullen geven

AanIſraël, en uit de hand -

Der
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Der Koningen te rukken'tland,

Daar 't afgezonderd volk moeſt leven.

X.

9 want Jakob is des Heerendeel, ,
't Snoer van zijn ervenis, geheel -

van and're volken afgeſcheiden. '

1o Hi voerd hem in een woeſteni,

Een nare wildernis, waar bi . . .

De beeſten huilden, brulden, ſchreiden.
e XI. r -

Daar leidd de goedeGod hem door, , .

Hi gav hem zijn gebodin't oor - -

En ging hem zine regten toogen: ' .

De Heer zijn goedheid noit verborg

voor hem, hi was, in zijne zorg .

Meer als den appel van zijn oogen.

XII.

11 Gelijk een arend zig op 't neſt

Met lievde tot zijn jongen veſt,

En over haar uitbreid zijn' vlerken,

Ofklapt verblijd zijn wieken gaar,

12 Zooleide dezen Heiland haar, -

Geen ander hielp hem in zijn werken.

XIII.

13 Hibragt hemin een vrugtbaar land,

En heeft hem wonder hoog beplant,

Hi deed hem rijk, inkomſten eten, is

En honig zuigen uit de rots,

" -

r

Y,

«
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En oli uit het keiland: trots - -

Zijn viand ſcherp ophem verbeten.

|- XI III.

14 De boter van de koejen, en

* De melk en vet van lammeren,

- De rammen die in Bazan weiden,

De bokken en het nierenvet

Dertarw, en druivenbloed, waar met
i- Hi geur’ge winen kon bereiden.

XV. VN

De wederſpannigheid van de joden, bizonder in het verwerpen

van Chriſtus den waren rotsſteen, en in het ſteunen op den
arm der Romeinen, wordhaar verweten. -

15 Wanneer nu Jeſchurun wierd vet,

Vergat hi haaſt des Heeren wet,

". En toen is hi in trots gerezen;

Hi was met vet# overdekt,

Maar heeft met zinen God gegekt,

En hem geen billik eer bewezen.

XVI.

Hi liet zijn maker varen, want

Hi hielp de rots zijns heils van kant ,

16 Hi gavzig aan de vreemde goden:

Totiver heeft hiGod verwekt,

Wanneer hi hield zijn naam bedekt.

- En tot verkeerdheid is gevloden.

x VII.

17 Hoe was zijn Schepper hemten ſpot, -

z. Alshiden duivelen, nietGod 2, H. Ge

A4 -
- Y

- 1
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Gedurig offerhande bragte? -

De niewe goden van nabi

ekomen, eerd' en vreesde hi,

Én ſteund'op vleeſelike magten- -

X VIII.

18 De Rotsſteen die hem heeft gebaard

Heeft hi vergeten, en niet waard

Geagtt erkennen.

openſtelling van Godsraad over de joodſe politie om die te bezeu

ken eneindelijk te verdelgen.

19 . • Als de Heere

Dan zag dat zi de tijd niet waar

En wilden nemen, die hi haar

Gegeven had om tebekeeren.

XVIIII.

Ontſtak hi in zijn toornigheid,

En heeft haar ſtraffen opgeleid,

Niet langer willend haar verſchoonen,

Om dat zi zine kinderen -

\

Niet vreesden te vervolgen, en

Te dooden, ſmaden » ſchampen, hoonen. J

XX.

zo Zoo ſprak hi: 'k zal het gunſtig ligt. -

Van mijn doorlugtig aangezigt #

Voor deez' hardnekkige verſchuilen.

'k Zal zien wat van haar worden zal, -

Eneind'lijk doen verſtaan, dat al is e

Haar hoop en trooſt zal ommetuilen. Want
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- -

-

- XX I.

Want zi zijn een verkeerd geſlagt,

Geveinsde kind'ren, die geen agt

Op haar beloovde trouwe geven. -

21 Zi hebben mi doen ijv'ren, door

Aan 't geen géén god was het gehoor

Te leenen en daar voor te beven.

XX II. ' '

- Zi hebben door haar'idelheid

w Tot toorn en wraak mi aangeleid,

Totiver zal ikz ook verwekken,

Door heid'nen, die geen volk en zijn ,

Ja dooreen dwaas volk, als ik mijn

Genaad en woord haar zal ontdekken,

X XIII. -- '

* 22 Een vuur in mine# blaakt,

Wiens vlam tot in het binnenſt raakt

Deraard, en zal het al verteren;

Zelvs d'inkomſt van dat goede land:

Nog berg, nog ſtad zal van de brand - -

t Ontrukken zijn of af te keeren. -

, xxIIII.

23 Met allerhande ſmert en kwaad zº -

. Zalikz'uitdelgen, en mijn haat

- Haar ſteden tot de grond verderven.

24 Van honger zullen ze verteerd

En uitgemergeld, en bezeerd "

Van peſten bitt're ziekten ſterven: * . -
H 2 - De
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XXV. - -

Detanden van de beeſten zal l

Ik haar vernielen laten: al - . -

De Heid'nen zullen haar verſcheuren,

Die, als vervloekte ſlangen, vier

Uit hare angels ſchieten: hier

Zal ik dit volk bilaten treuren.

w - xx v I.

25 Van buiten zal 't vernielend zwaard

Het leven rooven, en vervaard

heid wonen in de binnenzalen : -

Geen jongeling, geenouwde man, |

Geen zuigkind vri zal wezen, van -

In die verwoeſting neer te dalen.

- XXV II.

De oorzaak waarom Godhaar niet te eenemaal uitroeide. wd

26 Ik zeid' in alle houken wouw -

Ik haar verſtroojen, dat niet zouw -

De nageheugnis overbliven

27 Bieenig mens, indien ik niet -

Ontzag# trots des viands, die 't - f
Aan vreemdegoden toe zouw ſchriven. "

" xxvIII. - --

Die zeggen zouw: onz'handen kragt -

Heeft ons de zegetoegebragt,
Het zijn een niet-Jehovah's we!ken. ,

-- , iſ w over |
•'
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t

n

Overgang tot de Romeinen, van welke in het volgende geſproken
word. -

28 Want Iſr'els viand is een volk

Die niet op God, maar op haar dolk

Betrouwen en haar hope ſterken.

XX W II II.

Een volk dat door zijn eigen raad

En dommekragt verloren gaat:

Daar is in haar geen verſtand te merken.

29 In dier er bi haar wijsheid waar,

Zizouwden ligt'lijk zien, dat daar

Toe zijn gerigt mijn wonderwerken,

X XX.

Om haar genade aan te biên :

Zizouwden, op het einde zien

, Van haar en van de ſtouwte Joden. -

De geloovige Kerk ſpreekt.

3o Hoe zouw 'er uit Gods kind'ren een

Wel duizendjagen ? of voor tween

Tien duizend van haar zijn gevloden?

Namelijk: ten tide van Konſtantijn de G. 1- -

XXX l. - /

't En waar haar rotsſteen d'ouwde draak

Haar had verkogt, die nu zijn zaak

Niet langer tegen Godkan houwden.

31 De rots daarz hebben op gewagt,

Is van geen goddelike kragt,

Als hi, op wien wi ons betrouwden.

H 3 - 32 Zi
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XXXII.

De tiden van den eAntichriſt.

32 Zi hebben voor haar zelvs geplan - N.

Een valſen wijnſtok uit het land 1

Van Sodom en Gomorr'genomen.

De vrugt is bitter, zuur en wrang, -

33 De druiven zijn vergivtigd, ſlang

En add'ren-givt daar voort uit komen.

X XXIII.

De Heereſpreekt.

34 Mijn volk, al wat er ommegaat,

Geſchied het niet na mijnenraad,

Is 't al niet bimi opgeſloten?

't Ontbreektm'aanwijsheid nog aan magt

Om al deez' dwaasheid onverwagt * *

Ten toon te ſtellen en t ontblooten. -

XXXIIII.

De ſtraffen over het rijk van het Beeſt, in de Hervormingen nog

later, tot den eindeliken valdes zelvs. -

35 Beveel aan miſlegs uwe zaak,

" Ik ben een ijv'rig God; de wraak

Tot haar verderv ſtaat vaſt beſchoren;

Ik zal 't vergelden, als haar kragt •

Zal wank'len, en tot niet gebragt,

Zigtot veragting laten hooren. - -

- XXX V.

De tijd van haren ondergang -

Is voor de deur, en op een rang

N

#
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Staan haar deez' plagen te gebeuren. . .

36 De Heer zijn knegten wreken zal, - .

't Zal God berouwen, wegens al

Haar liden en haar bitter treuren.

X XXVI.

Het vervalen ſchaarsheid der Kerk omtrent in onze tiden,

Wanneer hi zien zal dat de hand vr

Is weg gegaan, en d' aan een kant *

Verſchoven en alleengelaten'

Binatot niet zal zijn gebragt;

37 Dan, als de viand haar belacht -

Van hoogmoed dronken en verwaten,

X XXV II. -

En ſpottend zeggen zal tot haar

Waar zijn nu uwe goden, daar

Giu zoo vaſt durvd'op betrouwen,'

38 Om welkers wil gigoed en bloed

Op g'offert hebt ?indien 't haar goed

Dunkt; datz'u nu in 't leven houwen.

XXXV II I.

39 Maar let nu, dat ik ben die God,

Ik, Ik alleen, die niet beſpot

Wil zijn, Ik dood en doe weêr leven:

Ik wond en make weder heel:

'k Zal toonen dat mijn errevdeel

Met regt zig heeft tot mi begeven.

XXXV II II.

41 Zoo dra'k mijn blinkend zwaardeens wet,

En dat zig ten gerigte zet; H 4 Zoo
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Zoo zal ik die mitegenſtreven

Dewraak doen keeren op den kop,

De ſtraffen zullen reeg'nen op - *.

Mijn haters, die in boosheid leven.

EKX XX. .

42 Mijnpilen zullen dronken zijn - -

Van menſchenbloed, als van den wijn, |

Mijn zweerd 't verſlagen vlees zal eten,

De wraak zal treffen eerſt het hoofd,

Daar na de leden, die beroovd

Van hulp, geen toevlugt zullen weten.

e * X LI. ' -

De eindeliken Heerlikenſtaat der Kerk, na het ſtraffen van den

Antichriſt, in het wederbrengen der joden en bekeeren van
de Heidenen. w * N

43 Juich nu, gi heidenen van vreugd, - -

Wees nu als Godes volk verheugd,

Juich dat Gods knegten zijn gewroken:

W#H OV AH heeft zijn volk en land

erzoend: nu werd door 's viands hand

Haar heerlijkheid noit meer gebroken.

Einde van het Lied van Mozes. Deut.xxx11. s",
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Zegepralende, over het verdrinken van

Farao en zijn heirleger in de Roode Zee.

O F T E

Een uitbreiding van Exodºxv.

12 I

Toon van het cxxvſte Harpgezang. -
A

4 I.

e Kzal Jehovah eeuwigzingen :

- Zijn Goddelike lov

Verſchaft mi ruime ſtof;

Ik kan mijn tonge niet bedwingen

Van breed te ſpreken van zijn daden

En zijn genaden. -

II. -

Verheven is de Hemelkoning,

Wie is't die hem gelijkt,

Die voor zijn glans niet ſtrijkt ?

w'Ervaren daaglijks de vertooning

Vanzine Goddelike magten -

En groote kragten. -

, H 5 1 II.
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III. *

Wie zouw hem niet ontzien, niet vreezen!

Hi heeft door ſchrik vervaart -

Denruiter en zijn paard,

En voor de golv ten prooi doen wezen,

Een bergenhoogt van waterſtroomen

Op hem doen komen.

- IV.

Daar alles raadloos toe kon ſchinen,

wijl Faroos helſe dolk

Vervolgde Jakobs volk,

Dat het ontzield geraakt aan 't kwinen,

En morrende miſchier met kragten

Om't leven bragte.

* V.

Daar kon hi ons nog onderſchoren

- En kragtig doen bijſtand,

Ons gripen bi de hand,

Beſpottende des Konings tooren:

Hi wiſt uit aanſtaand'ongelukken

Zijn erv te rukken.

* VI.

Hilegt een lied in onze monden;

" Terwijl zijn Heerlijkheid

Dus glanſrijk open leid: * * -

Watkan ik aërs als die verkonden? -

Een dankbaar hert laat niet verzwegen . - . .

* * * * * * *Zooriken zegen. ... .
* *

- ---

vII.
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VII.

Hi is ons Heil. 'Hi is ons Heere,

Jehovah onze God:

Dat toont hi, wijl hi 't lot

Van Iſraël ten beſten keeren,

En wil aan zijn belovten denken,

Ja ons die ſchenken. *

- IIX.

Terwijl hi ons gaat henen leiden

Na 't vrugtbaar Kanaansland,

Dat Hemels onderpand

Daar wi geruſt zijn komſt verbeiden.

Daar hizig eens zal oog aan ooge *

Bions vertoogen.

IX.

Wi zullen hem een woonplaats bouwen,

De welke zijn gloor verbreid,

Daar zal zijn Godlijkheid

Haar zetel en haar Godſpraak houwên;

Daar zal hilievlijk zig vertoonen,

En bi ons woonen.

X.

Ik zal zijn daden hoog verheffen.

Hi is der vaad'ren God, 3

Die zinen naam beſpot,

Dieprout, die word gewaar zijn treffen.

Wel waard te melden, - .
---

Hi is een krijgsman, 'tpuik der Helden,

f' - ,

*,
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XI.

Zijn naam is# van vermogen,

, Zi ſluit veel wond'ren in,

Een Goddeliken zin

Ontvouwtz' en legt die voor onz'oogen:

JEH OVAHeeuwiglijk te roumen

Laat hi zig noumen.

XII.

Die is het geen hiis, en wezen

Zal in all' eeuwigheid

Het welkhi heeft gezeit

Te zullen zijn voor die hem vreezen,In zijn beloovde zegeningen- •

Haar toe te bringen.

- XIII.

Hi heeft den Koning met zijn wagen

In 't Erythreeſe meer

Met zijn ontelbaar heyr -

Doen zwind'len en terneergeſlagen:

De keur der Vorſten is verdronken

En laag gezonken.

X IV.

Het hertevan de zee, de gronden

Bedekken z'in haar ſchood;

Daer henen zijn zi dood

- Gelijk een zware ſteen gezonden. -

O Heer ! uw regterhand, uw kragten

- Zijn hoog te agten.

-

:
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XV.

Gi zijt verheerlijkt door het wreken x ! .

Der vianden, die trots -

Hun kruin gelijk een rots

Ten ſpijt van u op durvden ſteken; r

Gi hebt uw wraakvuur uitgezonden

En hen verſlonden. - -

XVI.

Gelijk een ſtoppelvoor dewinden

Nog voor het vuur beſtaat,

Zoo heeft uw toorn, uw haat

d'Egypters levend doen verzwinden. -

Wie kan er wen uw gloed aan 't zieden ?Is, die ontleden? - k

XVII.

Door het geblaas van uwe lippen, zº s ,

Hebt gide watervloên - -

Om hoogerizen doen, " ,

En vaſt ſtaan als albaſte klippen, . . . . ?

(Diem onlangs vreeſelijk zag klotſen) . -

Als marm're rotſen. 9 -

X IIX. w

Daar gingt giIſraël door leiden, is ,

Door 't ongebaande ſpoor

Daar voerde gi haar door.

Dit zag de viand, en hi zeide: . . . . . . .

Ik zal verbitterd en verbolgen . . . . .

Hen agtervolgen. . - - - -

v, T. e nº - -

erbº- 4 - - - ,
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XIX.

'k zal zonder moeit haar agterhalen,

En deilen riken beuit -

Aan mine knegtenuit. . .

Dus zal ik hen die ſpijt betalen,

•- j

Mijn ziele zal in hate wrake

Haar zelvs vermaken- -

XX, 1 -

Ik zal de blanke kling uitrukken - o

En mijn verſtaalde vuiſt ! .

zal zijn door bloed begruiſt,

Wanneer ik haar zal onderdrukken,

Ja haren naame doen verderven ze - ,

En eeuwig ſterven. - *

XXI.

Maar, Heer, dit woeden en dit razen - 2 -

Behielp haar niet, uwwind - - -

Die heeft de zee gezwind

Vergadert, als gi hebt geblazen? : - - - -

Nu liggen z'in den ſchood bedolven

Derwoeſte golven. -

XXII.

Het lood zinkt met zoo'n zwaart niet onder a, .

In diepte van de zeen,

Als voor onz'oogendeên
d'Egypters. O aanbidlijk wonder ! ! ! : : :

Daarºm eeuwen lang zal van gewagen | | |

Naar onze dagen.

XXIII,
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XXIII. - .. -

Waar zijn de Goden en Godinnen o

Van gants Egyptenland? " . -

Wie kan de overhand -

Vanu behalen, u verwinnen? . . . . . .

Niet een in Goddelike kragten *

Biuist agten, . . . -

XXIV.

Verheerlijkt zijt g' in heiligheden; - - -

Uw gadelooze lov - - - -

Uitlevert ruime ſtof,

De tong tot lovzang te beſteden.

Omuwe vreeselike wond'ren

Staêg uitte dond'ren.

:- XX V. -

Wanneerg uw regterhand uitſtrekte,

Toen heeft de diepe grond

Geopent haren#•
Waar mede zi de liken dekte.

Dewelk door waterſtroom verſlonden,

Daar ruſtplaats vonden. -

XXVI.

Gi voert door uw weldadigheden

't Verloſt en lieve volk

Op 't voorgaan van uw wolk,

Gi voertze zagtkens, en met vrede, **

Terwijl gi wezen doet tot ſchande

Al haar vianden. - -* -

- - - - - XXVII.
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XXVII.

Gileidze zagtkens tot de woning

Van uweheiligheid,

Dewelkuſtaat bereid -

Teworden, daar gi zult als Koning

Onsſturen, en bions verkeeren,

Uw wegen leeren. . . .

A XXIIX.

Zoo haaſt devolkeren dit hooren;

- Zal hare drieſte geeſt

Verbaaſt zijn en bevreeſt:

Men zal de weedomkonnen ſporen; -

En uit de aangezigten lezen

Verwijvde vreeze.

XXIX.

De Paleſtiners zullen beven,

- En Edoms Vorſtendom

Zal van verwond'ring ſtom

Met Moabzigter ſchuilbegeven.

d'Inwoonderen, de Kananiten,

Die zullen ſpliten.

XXX. -

En als het buigſaam wasverſmelten; -

Belaèn met naar geween,

Zi zullen als een ſteen
- - - - , ， 3

voor u verſtommen, Held der Helten!

En afgemat, in alle houken -

Een ſchuilplaats zouken.

w

v. k . , '

. i - ex. »

ſ r w

; * *

: -

-

t -

i . . . . . . . .

v . - .

* * * *
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* xxx I.

Tot dat uw Iſraël, O Heere,

- Hetlangbemind geſlagt

- Dat op uw Godheid# ,

Gezwindlijk door haar henen keere,

. Enkom tot de beſchoren panden,

Tot Kanaans landen.

- XXX II.

Gi zult haar op de bergenplanten,

Daar giuw heiligdom

Hebtuitverkoren, om

Te bliken doen aan alle kanten

Dat gi hebt onder haar uw woning

Als God en Koning.

XXXIII.

JEH OVAH zal zijn rijk beſturen,

Neêrplotſend met geweld, w

Al wat zig tegenſteld,

En arbeid dat het niet mogt duren;

Zijn rijk niet weet van in te buigen,

Nog valt aan duigen.

- XXXIV.

Hier ziet giſtaaltjes: Faro's paarden - -

- En ſnelle krijgsgeſpan, -

» Met menig duizend man

Zijn neergeſtort, en weg van d'aarde:

Terwijl z'in ongeſtuime golven - -

Zijn diep bedolven.

* -
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, XXXV.

Maar Iſraël is op het drooge -

Door 't midden van de zee

Opeene veilige ſteê

Geraakt, en droogvoets opgetogen. ' . . .

O Godwi zullen eeuwig zingen

Zoo groote dingen,

Mirjam en een rei van maagden.

- xxxvL -

Zoo, Mozes, zoo, ga ons te voren:

Wi volgen dit geluid * * * -

Dat in onz’ ooren tuit,

Wi laten onze trommels hooren: * * * *

Degalm der overſchelle luiten

Zal wederſteuiten.

XXXVII.

Speelnoodtjes, tripp'lenwi met reijen,

Vervoug u hand aan hand,

Laat ons op eene trant

Ons in des Heeren lov vermeijen.

Laat ons met ſchaterende klanken

Zijn glori danken.

- XXXIIX.

Jehovah leevt, Hi is verheven,

Hileevt in eeuwigheid. , j

Hi heeft ons in den ſtrijd

Geholpen, en ter neer gedreven | |

De viand, door die zware ſtroomen ,

XXXIX,

OP hem gekomen.
t -
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' xxx Ix.

Hier hielp geen boog, geen blanke zwaarden
Wanneer de vlóed neêrkwam,

En haar gevangen nam, | | |

Verdronken hare felle paarden.

O Heer wat zullen w” u vergelden,

Dan eeuwig melden ! ! !

E 1 ND E. -

Dat dit lied niet voor het ander liedgevougd is in het aanhangſel, is

de reden, dat het voorgaande reeds afgedrukt was, eer ik gemeint had

dit mede daarbi te laten drukken.
-

:
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, Van 7

Het 11de Harpgezang van David.

I - ,

I Oe mag t verwoed ontaardeheidendom

Totſ# zig vergaderen te ſamen !

Wat mag eentroup van volken nopen,

QIm
-

Zulk'idelheid te denken en beramen!

2 Wat is er dat de Koningen verwaten

Van hoogmoed, al haarkragten ſpannen doet !

Hoe mogen zº haar in zoo een wraakluſt laten,

Alſtond men hen na rijk, na lijven bloed!

II.

Wat is het een ondankbr' onzinnigheid,

Dat Hoofden van de heidens, Ja van Joden

Eenwrokkendkwaad zoo diep in 't herteleid,

En dusgeheel de godvrugt is gevloden!

Datz onderſtaan# te beraden

Om tegen de JE HOV A Haan te gaan,

En zijn Gezalvden Koning te verſmaden,

Wiens regt het is op's Vaders troon te ſtaan!

III,

3 Zoo is de taal van deze: laat geen eer,

Geen ootmoed haar van onze kant gebeuren:

Kom, ſtootenwi haar poogen ſaam om veer,

't Luſt ons haar Juken banden te verſcheuren. 5
- w - Hoe :
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Hoe? zouwden w'ons verpligten aan haar wetten,

En boven ons een magt gedoogen? Neen - J

Wi zullen 't al voor ons gezag op zetten, -

En werpen fluks haar ſnoeren van ons heen. o ,

s - IV. ,' , 's • , #

4 Maar hoor, gi die de Godheid zoo verſmaad,

En ſtelt geen eind aan uw hoogmoedigprachchen;

Weet dat hi al uw ſchennis gade ſlaats -

Hi die zijn troon in d'hemel heeft zal lachchen ;

En over u zijn handzal zegepralen, t

Uſtellende tot ſmaadheid en tot ſpor, . . .

Zijn vlammig zweerdal't liden zal betalen,

Dat g' hebt gepleegt aan Chriſtus, aan uw God.

, rese oz, W. e', 'L . 4

Dus zal hitot verſchrikking op zijn tijd . . . .

5 In toornigheid zijnſtemme laten hooren: , S. ”

Al barſten al mijn viagden van ſpijt, al ºf

Ik hebbe dogh mijn Koning uitverkoren; -

6 Ik heb mijn Zoon van alle eeuwigheden -

Tot heerſcher en tot Vredevorſt gezet,

En over 't huis van mijn heiligheden -

Gezalyt: zijn rijk op dondergang niet let. -

: : : : V is te .. v.. new fr; . . .

7 Ik dus gezalvd, zal volgens het beſluit, 4

. Na d'eeuwige wet en voorſchrivt mi doen hooren:

JE HOVAH heeft dit woord tot migeüit:

Gi zijt mijn Zoonheden uit mi geboren, 2 , .

8 Eiſch opuw regt, Ik zal u zeker geven 9 o

De volkeren ter vaſter ervenis is",

:: r. - I 3 • Zoo
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Zoo veel'er op den aardebodem leven: - 1

Uw eigendom van ooſt tot weſten is. . . . .

- V II. -

p Gi zultze met een ſterk en ijz're ſtav ..'. - - --

Verplett'ren,voor uw woorden haar doen buigen;

Wie wederſtreevt, verſtroitg' als 't ligte kaf,

En ſlaat hem als een aarden vat aan duigen.

1o Nu dan gi Vorſten en gi Koningen deraarde,

Beſtuur vri met#uw daên. '

Beken uw ſchulden houw de tugt in waarde, -

Laat uw beſtel na's Koningswetten gaan. 'J
r IIx. · S

11 Houw bi hem aan omuwe zaligheid, 2 !

Leer voor de ſtem van zine godheid vreezen ,

Uw ſtaven voorzijn voeten nederleid, " . (I

't Zielk tot vreugd een onderdaan te wezen ' s ,

Des Gods van alle Goden, en de Koning is

Der Koningen.Juich vrien wees verblijd, "

Dat hi die in den hemelhouwd zijn woning 3

Uw Goden heer wil bliven voor altijd. T :
| | | IX. - ſ -

12. Omhels de zoon, en kus hem op dat niet

De vlam van wraak en gramſchapwordt ontſteken

Engiu haaſt ter neergeſlagen ziet, iſ

Wanneer zijn zweerd zig veerdigt om te wreken.

Maar zaligheid is# ziel beſchoren

Die hem betrouwd, die tot hem henen vlied

Als tot eenborgt, als tot een ſterke toren:

Geen eind die oit van zijn gelukken ziet.

. - - 2 DEN

v

i
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D EN 1

-

'R: A A D

D e s •

V R E D E S

TuſzenJ EH ov AH en den Man wiensname

SPRU 1T E is, Zach:VI. 12, 13 afgebeeld

in een aanſpraak vanGod deVader tot den

Zoon, desZoonsantwoord, entoeſtem

ming des H.Geeſt- -

Toon, OKersnagt ſchoonder dan de dagen!

I. / - -

Et hoogſtvolmaakt, noodzaak lijk wezen,

Dat noit na waarde word volprezen, .

d Hoogweerdige Drieenigheid

Heeft van all'eeuwigheid beſloten

Zijn roum en luiſter te vergrooten,

Als zijnd een God van zaligheid.

- - I I. , -

Het was des Godheids wil aan vele . . .

Derzondaars zigzelvs meête deelen,

En die te doen in 't glanſzig ligt

Van zijn volmaakteaanſchijn wand'len;

Maar niet met haar in ſtrafheid t'hand'len,

Of na der zonden zwaar gewigº. '

7.

- -- I.4 3 Maar

v



138 penraadde Vrede

III.

Maar wijlden zondaar van zijn kragten

Beroovd, geen zaligheid kon wagten,

Of# moeſt zijn regtveerdigheid

Ten laaſten penning toe voldaan zien, -- ---

Hi kangeen kwaad onſchuldig aanzien, " -

Waar tegen wet en reden pleit. - - -

- IV - - : • - -

Dus ſprak JEH OV AH tot zijne Zone:

Mijn Zoon, mijn* Heerlijkheid, mijn kroone,

Afſchijnſel van mijn eeuwig ligt: . . .

Ik draag u op een Koningrike * . .

Dat in geen eeuwen zal bezwiken; -

Verzoengiſlegs mijn aangezigt. . -

* Heb i; 3. -- --

Ik wildoor * regt geheiligd wezen - -

En mijn regtveerdigheid doen vreezen, | |

En doen biiegelijk ontzien:

Stel giu zeſ en tuſzen beiden

Om voor het onregt ſtrafteliden,

+ Zoo zulrgizaadin menigt zien.

*feſv 16. + fes: liii. 1o.

-
VI.

Verbind u om eens neêr te treden

Omkleed met menſchelike leden - 1

- Tot

r!ººk-l'5

4.
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W

I,

7. A Anbiddelike God en Vader, " . . . . ;

*

Tot het vervullen van dewet;

Om aan 't vervlouktehouwt te ſterven,

Omtotuw *eigendom te erven . . . .

Die waren in dendoodgezet. . . .

* pſii. 8. . . . . . ! . . . . . .

VII.

Dat Koningrijkzult gibeſtieren . . . . . .

En eeuwig doen uw Godheid vieren . . .

Enzwenken na uw raad en wil. , , mooier zit

't Zal van U als Profeet ontvangen doºr tºt

Uw woord, en daar aan bliven hangen. -

Met u alleen zighouwden ſtil.

IIX. 3, . . . t' - wº J

Gizult haar uit de beke drenken ,,,,

Van uw verdienſt, en eeuwig ſchenken, ºf

't Genot van onze heerlijkheid. :1 - ,f X-## Vr

Dan zullenwe door vreugdezangen , as
Van haar gedurigroum ontvangen" :V.

Voor die verkrege zaligheid,

- -- TD E Z O o N 2 oºi,#
- --- r: 5 e tº r

::er zº 5

Toon: vande 1e geboden: ofReveillez vuur. H

Die mi van alle* eeuwigheid - 3 -

Hebt voorgebragt, Obron en aders , ,,

De Heilige Drieenig eid | | | | | | nºg
* Pfiz. alle : 5

I 5 w

- r -

t . , , 2 tºt en met vri

II.

w
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: II. ' t . . . . . . .

Zie hier ben ik, hier is uw Zone 2

Op uwen wenken wil bereid, " "

Omubetaam'lijk te doentoonen "

Uw gunſten Algenougſaamheid. 3

- III."

Laat dogh den* menſch niet nederdalen A

Voor eeuwiglijk in 't nare grav; b tro

Ik zal een vol randſoen betalen, is

En wenden hem de ſtraffen af. . . . . . . .

* job. Xxxiii. 24 o - - - -

' IIII.

Uw eiſch, uw voorſtel is zoo billi -

En zoo een Godbetaam'lijk woord:

Ik ſtel mi-zelven ſtraks gewillig: - V

* Mijn ooren hebt gi mi doorboort. * t

#pſ: . . . . . . . . . . . . . . . . .

Pſzl. 7. v. -, 7- 1 /

Uw wetisin mijn ingewanden, " "

En die te doen is al ijn luſt, ( .

De menſchenlievd doet mi ontbranden

En geevtm een fuſteloozeruſt. :: T

VI.

Ik moet, Ik wil, Ik zal mi zetten . A

Tot heilanden tot middelaar, ... -

Ik zal de *ſlangenkop verpletten

Enrukken't mijn uit helsgevaar. C. Vl
* Geniii. 15. - . r. ii: ‘l

- -- ? * / V II.

A - --
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VII. . . . . . . . 2

Ik zal mimet het vlees bekleeden

En komen in *gering gelaat , " " 't

! Ik zal alleen de* wijnpers treden -

Van uwen toorn en zondenhaat. ' w

*jeſLiii. 3. *jeſ Lxiii. 3. . . . . . Zº

- IIX.

Ik weiger niet dedood te liden

En alle ramp en zielgekwel,s , , , zi.

Als ik er vele kan bevriden rit, of

l Die ik tot mijn bezitting ſtel. ' t er

t 'g 1x. " " .

'k Zal haar uw raadſlag openbaren "

En wizen't pad ter zaligheid,
Ik zal haar door mijn Geeſt bewaren,

En geven't lot der eeuwigheid. ,,

l

*

is ººk zº -

X.

Ik zal als Heeren Opperkoning

Haar ſturen door mijn heilig woord,

En brengen, Vader, in uw woning,

Die na mijn regt en wetten hoort.

TD E H. G E E S T.

Toon : Hoe ſchoon ligt ons de morgenſter !

* * * I.

Goddelike Mogendheid,

O# uw algenougſaamheid

Den menſch wilt openbaren,

Door 't zenden van uw lieven Zoon

Om
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14o Den Raad des Vredes -

Om zond' en duivelskragt te doôn

En hem tewederbarens.

Moet gi, Vanmi S., 2

Hooggeprezen, 3 Altijd wezen, . .
En mijn wille . . ' L ºf s

Kan van d'uwe niet verſchillen. ... ... - |

- - II. - - . . .

Ik zal het ervdeel, dat den Zoen 1 º . . .

Verkrigen zal tot zinenloon. s to qr 2 tºt

Herſcheppen en behoeden; i n door

In haar de Goddelike kragt nu al zo. :: 2 (I

Doormi zal worden voortgebragt; -

Ik zal haar ziele voeden - g:

Doormelk,, Die elk . . . . .

Uit de reine,, Springfonteine | | | | |

En de beken
w VanGodsWoorden uitziet leken, - - - - --s '

* * *

-- - vr we '... 7. -:

E I N D ‘E, 9 '; ' 1 º iſ. 3%
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UITBREIDING

Nog tot Bladvulling ,

- E E N .

- - 7.

V A N. -

Het xxinſte Harpgezang van David.

Zijnde een Lovzang van de Kerk,

bizonder, van 't Nieuwe. Teſt:

1 I.

Ehovais mijn God, wat zouw m'ontbreken?

Hi is mijn trooſt, mijn Herder : nugeweken

De Leeraars zijn en de genaamde Goden

Die in zijn plaats# ons geboden

Geboden van het vlees, die niet verzaadden

De dorre ziel met enkele genade.

II.

Haar magthouwd op : Den Hemelis geweken

En d'ouwde aard, de ſchaduwen geſtreken

Voor Jezus ligt, die d' aangetogen kleêren

Heeft afgelegd en zelvs zijn Kerk wil leeren,

En zelvs zijn Kerk wil aan begraaſde weiden

Van Hoop en trooſt en vrugtbaarheid geleiden.

Hi
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III. - -

Hi doet mijn ziel ſchier dartelen en hupp'len

Van uitgelaten vreugd, de zoete drupp'len

Verkwikken mi, nu himi voert aan waat'ren

Die ſuizen zagt en met haar keitjes klaat'ren,

Daar volgt himi, en hoort op mijn gebeden:

Die zwalpen en met hare golvjes ſpelen, -

Wierhonigſmaak mijn ziel mi kan ontſtelen.

- IV.

Als kalveren en als gemeſte ſchapen,

Zoo groeit de Kerk. Wiezouw zig niet vergapen

Te plukken gras van dit gezegend weiland,

Te zijn een ſchaap van Jeſus onzen heiland,

En onder zijn juk willig zig begeven

Dat zagt en zoet en oorzaak is van leven!

W.

En, drukten ſchoon mi nu en dan de kwaden,

Hier vind ik dat mijn ziele kan verzaden

En mi verkwikt: mogt mine zwakheid dreigen,

Datik verlokt door zonde, neêr zouw zigen,

Dan onderſchoort himi met zinen zegen,

En leid mi weêr in welgebaande wegen.

- - VI.

De luiſter van zijn name kan niet liden

'Datik bezwijk of afval van ter ziden.

Ja zelvs indien in doodelike ſchimmen

Ofnare gravik mogte neder klimmen,

En in de nagt van dikke donkerheden,

VIJ,
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:

Ik vreeze noit, Ik laat den moed noit zakken:

Wanneer miſt hert zouw ſchinen te verzwakken,

Ziet hi zoo zeer van hulp mi niet berooven

Ofhouwd m'het hoofd nog zegepralend boven,

Staat higereed mijn leden tºonderſteunen

En op zijn ſtav die veilig te doen leunen.

IIX. . . . . . .

Daar 't voedſelmide viand poogtt'onttrekken,

Laat hi voor zijn gezigt mijn tafel dekken

En levert mi een overvloed van ſpize -

Die toebereid na konſtelike wize -

Het oog verzaad, en laavt het hong'rig herte."

Hoe zeer dit ook mijn haters mogte ſmerten,

- IX. . . . . . . . .

Hi zalvt mijn hoofd met oli van genaden,

Met lijdſaamheid ook in de zwaarſte kwaden ;

Zoo dat een geur van Chriſtelike deugden

Van mi uitgaat, van ongeveinsde vreugde.

"Mijn beker ziet m’ in dropp'len overvloejen

Dewelk de ziel verkwikken en beſproejen.

. 7. -- e . -- - - - - - - -

Voorwaar Ik zal mijn gantſe levenstiden.

Zijn agtervolgd door gunſt en door verbliden: ,

Geen zware nagt van ramp ofongelukken

Tewagten ſtaat, ofimmer mi zal drukken.

Dat is mijn luſt mi eeuwig te vertoonen

In Jezus huis, daar hibimi zal wonen.

E IN D E.
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Drukfeilen:

* Blad. 5 regel 12.- voor dee, lees de
b. 6. r. 2 -- voor met benard,lees, benardofmet drnk. '

b. 14. . r. 19.-- voor ik, lees hi. -

b. 16. 2o. - voor zangtijd lees de zangtijd

11, - voor verlopen, lees, verkopen,

8. - lees, zwak zijn in de kennis.

2. - lees, ſcheuring. -

22. -- lees, rampſpoed.

6. -- voorſtrav, lees, ſtraf.

17. -- lees, terwijl

21. - lees, tienmaal doorgehuwterd verg:Openb. 11. 1e. w

61. r. 2o. -- onntte, lees, emutte.

4. 2O?

i
:5.

, b. 68. r. 22 - houd, lees, houwd. -

b. 71. r. 9. - lees, doet haar moedig tegengaan,

b. 79. r. 3. - afgeſcheidende lees afſcheidende.

' b. 93. r. 13. -zoon,lees, zoo'n.

b. 94. r. 5. . - lees, bekeering.

b. 96. r. 2o. -- voor m’, lees, m’ Het.

Lied Mozes. ,

vers. 1: reg: 4 - voor mi, lees, Hem.

. 6. -- voor mijn, lees, zijn

Blad. 112. reg. 23. -voorrijk, lees, rijk'.

- b. 123. r. 22. - voorprout, lees, prouvt.

Indien er nog eenige feilen mogen gevonden worden, die

bid ik dat den lezer mag over het hoofd zien. . -

. ? en .

// /// * - 3, t -

t . . . . . . -

"- V-, - '- *
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